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1. Ilepeyensb NIaHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHS N0 AUCHUILIHHE
(MonyJ110), COOTHECEHHBIX € IVIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMU OCBOCHUA
OIIOII BO

Heasro gucuuruinibl «IHOCTpaHHBIN SA3bIK» B HES3BIKOBOM BY3€ SIBIIIETCS
MPUOOPETEHHE CTYICHTAMU KOMIETEHIIUU MPAKTUUYECKOTO BIAJEHUS Pa3TOBOPHO-
OBITOBOM M MUCHMEHHOMN PEUbI0 B TOBCEHEBHOM COIMATBLHO-KYJIBTYPHOU cpejie, a
TaK)Ke MEPBUYHBIC HABBIKU MPO(HECCUOHATHLHON KOMMYHUKAIIUH.

B mpomecce o00yueHHs CTyAEHT MPUOOPETAaET U  COBEPIICHCTBYET
CIEAYIOLIAE KOMIIETCHIINU

YHuBepcajabHble KOMIIETEHIIMU:

- (YK-4) - cnocoOeH OCyIIECTBIIATh JCIOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW U
NUCBMEHHON (QopMax Ha rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit ®denepanuu u
UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

- (YK-5) - cmocoOeH BOCHPUHMMATH MEXKYJIbTYPHOE pa3HOOOpasue
00IIeCTBa B COIIMAIIBHO-UCTOPUUYECKOM, ITHIECKOM U PUIOCOPCKOM KOHTEKCTAX.

3agayamMu JUCHMIUIMHBI SBISIOTCS:
1. CoBepIIeHCTBOBaHUE JICKCUKO-TPAMMAaTHUYECKHX HABBIKOB B paMKaxX YCTHOW U
MUCbMEHHOM peur B COMaNbHO-0yTOBOM cepe;
2. O0y4eHue yCTHOM MHOSI3BIYHOM peur B COIMAIBHO-OBITOBOM cdepe;
3. CoBepIlIeHCTBOBAaHHME HABBIKOB YCTHOTO IyOJUYHOTO BHICTYIUICHUS,
4. CoBepIIICHCTBOBAHUE HABBIKOB UTEHUS U MOHUMAHUS AyTEHTHYHOW JINTEPATYPHI
3aJJaHHOW HAIPaBIEHHOCTH HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
5. CoBepiieHCTBOBaHHME HABBIKOB MTMCHMEHHOTO TIEPEBO/IA.

[Toka3arenb OCBOEHHUSI KOMIIETEHIIMN OTPAXKAIOT CIAEAYIOIINE UHIUKATOPHI:
Tpynosblie 1efiCTBUSA:
- Benmer nenoByr mepenucky Ha TOCyAapCTBEHHOM s3blke PD u MHOCTpaHHOM
SI3bIKE C YYETOM OCOOCHHOCTEH CTHUJIMCTHUKH O(PUIMAIBHBIX U HEO(UIIHATHHBIX
IHCEM M COLIMOKYJIBTYPHBIX pa3nuuuii B popmate koppecrnoraeniuu (YK-4).
- IlpencraBnsieT CBOIO TOYKY 3pEHHs MPHU JCIOBOM OOMICHHUH W B MYyOJUYHBIX
BeIcTyIUICHUAX (YK-4).
- IlpunepkuBaeTcs NPUHIIUIIOB HEAMCKPUMHHAIMOHHOTO B3aMMOJICUCTBUS MPH
JUYHOM M MAacCOBOM OOIIIEHUHU B IIEJSAX BHITTOJIHEHUS IPO(ECCHOHATBHBIX 33729 U
ycmiieHus conuanbaor nuaTerpanun (YK-5).

Heo0xoauMbie yMeHUA

- Brinonuser nepeBoa npohecCHOHAIBHBIX JEIOBBIX TEKCTOB C HMHOCTPAHHOTO
A3blKa Ha TOCYyIapCTBEeHHBIN A3bIKk P® um c rocymapcrBeHHOro sspika PP Ha
uHoctpanubii (YK-4).

- Y4HUTBIBa€T TIPU COIMUATBLHOM U TPO(PECCHOHATHFHOM OOIICHHH HCTOPHYECKOE
HaclIeIU€ W COUMOKYJIbTYPHBIE TPAIHUIUU PA3JIMYHBIX COLHAIBHBIX TPYIIIL,
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ATHOCOB M KOH(ECCUH, BKJIKOYasi MUPOBbIE PEIUTUU, PUIOCO(CKUE U ITHUYECKHUE
yuenus (YK-5).

Heo0xoanmbie 3HAHMS

- BoiOupaer ctunb 0o0lIeHHMS Ha TocyJapCTBEHHOM fA3blke P® M HMHOCTpaHHOM
A3BIKE B 3aBHCHUMOCTHU OT LIEJIM W YCIOBUN MAapTHEPCTBA; alalliTUPYET pPeub, CTUIb
OOIIICHHS U SA3BIK KECTOB K CUTyanusaM B3aumoeiicteus (YK-4).

- Hurepnpetupyer ucropuio Poccum B KOHTEKCTE MHUPOBOTO HCTOPHUECKOTO
passutus (YK-5).

2. Mecto mucuumianHbl (MmoayJis) B ctpykrype OIIOII BO

HNucnumnvuaa «HOCTpaHHBIN S3bIK» OTHOCUTCS K 00s3aT€IbHOM 4YacTu
OCHOBHOM  00pa3oBaTelbHOW  MpOrpaMMbl  MOJTOTOBKM  OakajaBpoOB IO
HanpasieHuto 37.03.01 «IIcuxonorus».

JlucuuruinHa —onupaeTcss Ha 3HaHWE CTyJIeHTaMu 0a30BOro  Kypca
rpaMMaTUKH HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA W KOMMYHUKATHUBHBIC KOMIICTCHITUH,
npUOOPETEHHBIE B CPeIHEH 00111€00pa30BaTENIbHON IKOJIE.

OCHOBHBIC TIOJOKECHHUS JAUCIUIUIMHBI JOJDKHBI OBITh HMCIOJIB30BaHBI IS
U3YUYEHUS CIICIYIONNUX TUCHUIUIMH: «/[eoBble KOMMYHHUKAIMUY, MPOXOKICHUS
MPAKTUKH, TOCYAAPCTBEHHOW WTOTOBOM aTTECTAIlMU M BBITIOJHEHHUS BBIITYCKHOM
KBaTM(UKAIMOHHON paboTHl OakasiaBpa.

3. O0beM TMCHUIUIHHBI (MOXYJIs1) M BB y4eOHO padoThl

OO0mmass TpyI0EeMKOCTh AUCHUIUIMHBI cocTaBisieT 14 3adeTHpIx eawnuil, 504

qaca.
Tabmuna 1
Buap! 3ansaTuii Bcero Cemectp | Cemectp | Cemect | Cemectp 4
4acoB 1 2 p3
OO0u1asi TPy10€MKOCTh 504 108 144 108 144
OYHO-OYHAS ®OPMA OBYUYEHUS
AYIUTOpPHBIE 3aHATHS 128 32 32 32 32
Jlexmmm (JI) - - - - -
[paxTudaeckue 3ausatus (113) 128 32 32 32 32

Jlabopatopnsie padotsl (JIP) - - - - -

HpaKanecxaﬂ IIOATOTOBKaA - - - - -

CamocTosiTe/ibHasi padoTa 376 76 112 76 112

KypcoBblie padoThlI (IIp0EKTHI) - - - R -

PacuerHo-rpaduyeckue padoTnl - - - - -

Kountpoabhas padora + + + + +

Tekymuii KOHTPOJIb 3HAHUM - - - - -

Bua MTOrOoBOro KOHTpPOJIS 3auer / 3auer Ik3amen | 3ader IK3amMeH
IK3aMeH




4. Conep:kanue JUCUUILIUHBI (MOXYJIs1)

4.1. TeMbl TUCHMILINHBLI U BUJBI 3aHATHH

HanmenoBanue | Jlekuu | IIpakTHuyeck 3ansaTuA B IIpakTHYeck Kon
TEeM H, He 3aHATHA, | HHTEPAKTUBH asn KOMIIETEHIIH
yac. Yac oii popme, yac | MOATrOTOBKA, i
Ou4Ho- Ou4nHo- Ou4Ho-3a04Has gac
3a04YHa 3a04Has OuHno-
b 3a04HaA
AHTIHHCKHUH A3bIK

1 cemecTp
Tewma 1. English as - 8 1 - YK-4,5
a World Language
Tema 2. Life At - 8 1 - VK-4, 5
College And
University
Tema 3. English - 8 1 - YK-4,5
Customs And
Traditions
Tema 4. American - 8 1 - YK-4,5
Way of Life
Hroro3zal - 32 4 - -
ceMecTp:

2 ceMecTp
Tewma 5. British - 8 1 - VK-4,5
and American
Cuisine
Tema 6. Family - 8 1 - VYK-4,5
Tema 7. Some - 8 1 - VK-4,5
Facts about The
United Kingdom
Tema 8. Some - 8 1 - VK-4,5
Facts about the
United States
Hroro 3a 2 - 32 4 - -
ceMecTp:

3 cemecTp
Tema 9. - 8 1 - VK-4, 5
Psychology as a
science.
Tema 10. Methods. - 8 1 - VK-4,5
Tema 11. - 8 1 - VK-4, 5
Functionalism.
Tema 12. - 8 1 - VK-4, 5
Behaviorism.
Hroro 3a 3 - 32 4 - -
ceMecTp:

4 cemecTp
Tema 13. Gestalt - 8 1 - VK-4, 5
psychology




Tema 14. 8 1 YK-4, 5
Psychoanalysis
Tema 15. 8 1 VYK-4,5
Contemporary
psychology.
Tema 16. 8 1 VK-4, 5
Personality
Hroro 3a 4 32 4 -
CEMECTP:
Hroro: 128 16 -
DpaHIY3CKHH A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le 8 1 VK-4,5
francais dans le
monde
Tema 2. Les 8 1 VK-4, 5
Francais qui sont-
ils?
Tema 3. 8 1 VK-4, 5
L’enseignement
supérieur en
France
Tewma 4. La cuisine 8 1 VK-4,5
francaise
Hroro3al 32 4 -
cemecTp:

2 ceMecTp
Tewma 5. La famille 8 1 VK-4,5
francaise
Tewma 6. Le 8 1 VK-4, 5
logement en
France
Tewma 7. Traditions 8 1 VK-4,5
et coutumes
francaises
Tewma 8. Les gens 8 1 YK-4, 5
illustres de la
France
Hroro 3a 2 32 4 -
cemMecTp:

3 cemecTp
Tema 9. Voyage, 8 1 YK-4,5
voyage
Tema 10. Villes de 8 1 VK-4,5
France
Tema 11. Quand 8 1 VK-4,5
on est jeune
Tema 12. 8 1 VK-4, 5
Nouvelles
technologies
HToro 3a 3 32 4 -




CEMECTP:

4 cemecTp

Tema 13. Le
systeme politique
et I’administration
de la France.

VK-4,5

Tema 14. La
construction
européenne.

VK-4,5

Tema 15.
L’économie de la
France.

VK-4,5

Tema 16. Ma
future profession.

8 1

VK-4,5

Hroro 3a 4
cemMecTp:

32 4

Hroro:

128 16

HemMenkuii 13bIK

1 cemecTp

Tema 1. Mein
Studium

4 -

YK-4,5

Tema 2. Das Leben
der Studenten

YK-4,5

Tema 3.
Hochschulbildung
in Deutschland

YK-4,5

Tema 4.
Hochschulen in
Deutschland

VK-4,5

Tema 5. Das
Studentenleben in
Deutschland

VK-4,5

Tema 6. Das
Budget der
Studenten

VYK-4, 5

Hroro 3a 1
ceMecTp:

32 4

2 ceMmecTp

Tema 7.
Internationale
Studierende an
deutschen
Hochschulen

VYK-4, 5

Tema &. Der
DAAD

VYK-4, 5

Tema 9. Ein
soziokulturelles
Portrat
Deutschlands.
Geographische
Lage. Wetter,

VYK-4, 5




Klima

Tema 10.
Geschichte
Deutschlands

VK-4,5

Tema 11. Das
politische System
Deutschlands

VK-4,5

Tema 12.
Geschichte des
deutschen
Regierungssystems

VK-4,5

Hroro 3a 2
cemMecTp:

32

3 cemecTp

Tema 13.
Bundeslander der
Deutschland

VK-4,5

Tema 14. Berlin ist
die Hauptstadt
Deutschlands

VK-4,5

Tema 15.
Sehenswiirdigkeite
n in Deutschland

YK-4,5

Tewma 16. Die
deutsche Sprache
und ihre Dialekte

YK-4,5

Tema 17. Die
deutsche
Mentalitit

VK-4,5

Tema 18. Die Maf
Medien

VK-4,5

Hroro 3a 3
ceMecTp:

32

4 cemecTp

Tema 19. Moderne
Informationstechn
ologie

VYK-4, 5

Tema 20. Allgem
eine Psychologie

VYK-4, 5

Tema 21.
Sozialpsychologie

VYK-4, 5

Tema 22. Arbeits-
und
Ingenieurpsycholo

gie

VYK-4, 5

Tema 23.
Padagogische
Psychologie und
Kinderpsychologie

VYK-4, 5

Tema 24. Klinische
Psychologi

VYK-4, 5




Hroro 3a 4 - 32 4 - -
cemMecTp:

Hroro: - 128 16 - -

4.2. CopepkaHue TeM JUCHUIINHBI
AHIIHUCKHUH A3BIK

Tema 1. English as a World Language

I'pammaruxka: Indefinite (Present, Past, Future). Continuous (Present, Past,
Future).

IpooaemaTnka odomenusi: English as a World Language.

Tema 2. Life At College And University
I'pammatuka: Perfect Tenses. Perfect Continous Tenses.
IMpoonaemarnka oomenns: Life At College And University.

Tema 3. English Customs And Traditions.
I'pammaTtuka: Passive Voice.
Ipooaemarnka oomennsi: English Customs and Traditions.

Tema 4. American Way of Life.
I'pammaruka: Modals.
IIpodaemaTnka odmenns: American Way of Life.

Tema 5. British and American Cuisine
I'pammaruka: Participle I. Participle I1.
IpooaemaTrnka odmenus: British and American Cuisine.

Tema 6. Family
I'pammaruxka: The Gerund.
IIpodaemaruka odmenus: Family.

Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I'pammatuka: The Infinitive.
IIpobaemaTnka odmennsi: Some Facts about The United Kingdom.

Tema 8. Some Facts about the United States
I'pammaTuka: Conditionals.
IMpobaemaTnka odmennsi: Some Facts about the United States.

Tema 9. Psychology as a science
I'pammatuka: English tenses in the Active and Passive Voice. The emphatic
construction It is ... that.




IMpoonemaTnka o6menusi: Psychology as a science. The early years of
psychology. Experiencing psychology.

Tema 10. Methods

I'pammaruxa: Modal verbs and their equivalents. Modal verbs followed by
infinitives in the Passive Voice. Different functions of the verb to be. Different
functions of the verb to have. The predicate expressed by to be + of + Noun.
IpoonemaTnka oomenusi: Methods of scientific psychological research.
Projective techniques. Experiencing psychology.

Tema 11. Functionalism

I'pammatuka: The Infinitive and its functions. The for + to + Infinitive. The
constructions of the type It is known that ..., It is likely that ....

IMpoonemaTnka o6menus: Functionalism.  William James. Experiencing

psychology.

Tema 12. Behaviorism
I'pammaTtuka: The Subjective Infinitive Construction. One and its functions.
IMpooaemarnka oomenns: Classical Behaviorism. Neobehaviorism. Experiencing

psychology.

Tema 13. Gestalt psychology

I'pammaruka: The Objective-with-the-Infinitive Construction. Functions of that-
those.

IMpoonemaTnka odmenusi: Gestalt psychology. Organizing our perceptional
world. Experiencing psychology.

Tema 14. Psychoanalysis

I'pammaruxa: The Participle. The Absolute Participle Construction. —ed and its
functions.

IIpooaemaTuka odmenuns: Psychoanalysis. The psychoanalytic approach after
Freud. Experiencing psychology.

Tema 15. Contemporary psychology

I'pammartuxka: The Gerund. —ing and its functions. The construction the longer ...
the better ... .

IMpobaemaTnka odomenusi: Contemporary psychology. Humanistic psychology.
Experiencing psychology.

Tema 16. Personality

I'pammatuka: Conditional clauses. Should and its functions. Would and its
functions.

IMpobonemaTnka odmenusi: Personality. Social-learning theories. Experiencing

psychology.
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@paHLy3CKUil A3bIK

Tema 1. Le francais dans le monde.

I'pammaTuka: OOGpa3oBaHuEe *KEHCKOTO pojJia CyHIeCTBUTENbHBIX. OOpazoBaHue
MHO»XECTBEHHOTO YHWCa CYIIECTBUTENbHBIX. Bumo-Bpemennsie ¢dopmbl Présent,
Futur immediat, Passé immediat de I’Indicatif. BonpocurenbHoe npenioxeHue.
CnoBoobOpa3oBaHuUe.

IMpodaemaTnka odmenus: Le francais dans le monde.

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?

I'pammaruka: OOpa3oBaHHe JKEHCKOIO poJia W MHOXCECTBEHHOTO 4YHCIIa
npuiaaratebHbiX.  OOpa3oBaHHMe  CTENEHEH  CpaBHEHHs  IMpHIaraTejabHBIX.
OOpasoBanue u ymnotpebienune mpomreamux Bpemén Indicatif: Imparfait, Passé
composé, Plus-que-parfait. CioBooOpa3oBanue.

IMpoboaemaTnka odmenns: Les francais, qui sont — ils?

Tema 3. L’enseignement superieur en France.

I'pammaTuka: Buno-Bpemennsie ¢popmbl riarosa B rpymme Indicatif: Futur simple
et Futur antérieur. [IpsiMple 1 KOCBEHHbIE MECTOMMEHHUS-OTIOIHEHUS. “en”, “y” —
MECTOMMEHHS U HapeuHsi

IMpobaemaTnka odmenns: L’enseignement supérieur.

Tema 4. La cuisine francaise.

I'pammaruka: Henuunsie ¢opmbr rmarona: adjectifverbal, participeprésent,
gérondif. Yactuunblii (MapTUTUBHBIN) apTHKIb. OTHOCHTEIbHBIE MECTOUMEHHUS.
CnoBoobpa3oBaHue.

IIpodaemaTnka odmenns: La cuisine francaise et les habitudes alimentaires.

Tema 5. La famille francaise.

I'pammaruka: CrioXHble OTHOCUTENIbHBIE MecToMMeHHUsd. KocBeHHas pedsb.
CornacoBanue BpeméH. C1oBooOpa3oBaHHUE.

IIpooaemaruka oomenns: La famille francaise.

Tema 6. Le logement en France.

I'pammaruka: [TaccuBHas dbopma. VYka3arenpHbIe [puJiaraTeibHbIe.
CnoBoobOpa3oBaHHe.

IIpo6siemaTnka odmenus: Logement en France.

Tema 7. Traditions et costumes francaises.

I'pammaruka: Conditionnel.  YciaoBHoe HakinoHeHue. [IpuTspkarenbHBIC
Mectonmenus. CroBooOpa3oBaHue.

IMpobaemaTnka odmenus: Traditions et costumes francaises.

Tema 8. Les gens illustres de la France.
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I'pammaTtuka: CocnaratensHoe HakioHeHue. Subjonctif. CioBooOpa3oBanue.
IIpobnemaTnka odmennsi: Les gens illustres de la France.

Tema 9. Voyage, voyage.

I'pammatuka: Mecroumenus en U y. OTHOCUTENIbHBIE MECTOMMEHHS (Ui, que,
dont, ou.

IIpo6iemaTuka o6menus: Voyage, voyage.

Tema 10. Villes de France.

I'pammaTuka: Bumo-BpeMeHHble (OpMBI IJIaroia B JACHCTBUTEIBLHOM 3aJiOTe.
Tunel BOIIPOCHUTCIIBHBIX HpeI[JIO)KCHI/Iﬁ

IMpo6saemaruka oomenusi: Villes de France

Tema 11. Quand on est jeune.

I'pammaTuka: Bpemennsie ¢opmbl cTpajaTenbHoro 3anora. HeompenenéHusie
MCCTOUMCHUA U IIPUITATraTCIIbHBIC.

IMpo6aemarnka oomenusi: Quand on est jeune.

Tema 12. Nouvelles technologies.
I'pammaTuka: [loBTopeHne kocBeHHO peun. CorjaacoBaHUE BPEMEH.
IMpo6aemarnka oomenusi: Nouvelles technologies.

Tema 13. Le systéeme politique et I’administration de la France.

I'pammartuka: I[loBropenne MmecTtomMeHHU (yKa3aTeNbHBIX, MPUTIKATEIHHBIX,
OTHOCHTEIHHBIX).

IIpo6emaTuka oomenus: Le systeme politique et ’administration de la France.

Tema 14. La construction européenne.
I'pammaTuka: Unpunutus. Henuaasie popmel riiaroa.
IIpo6iemaTuka o6menus: La construction européenne.

Tema 15. L’économie de la France

I'pammatuka: IloBTopenune ymoTpeOJieHHs  YCIOBHOTO  HAKIOHEHUS U
yrmoTtpeOiIeHne BpeMEH mociie “Si”

IIpo6aemaTnka o6menus: L’économie de la France.

Tema 16. Ma future profession.

I'pammartuka: [loBTOpeHune cociiaratebHOro HaKJIOHEHUS .

IMpodoaemaTuka odmenunsi: Ma future profession. Qu’est-ce que la psychologie ?
Notions de sociologie. Je suis psychologue..

HeMmenkuii 13bIK

Tema 1. Mein Studium.
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I'pammaTuka: Bpemennsie popMsbl riaronia B akTuee M naccuse. MH(UHUTHBHBIE
rpynnsl 1 000poThl. CriocoObI BhIpaXKEHUsI U3BUHEHUS, TPOCHOBI, 0JIaroJapHOCTH.
IMpodaemaTnka odmenusi: Mein Studium.

Tema 2. Das Leben der Studenten.
I'pammaTuka: CteneHu cpaBHEHUS NpUIaraTelbHbIX U IPUYACTHUN.
IIpo6aemaruka oomenusi: Das Leben der Studenten.

Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.

I'pammaTuka: Mopaneuble riaroisl. CkiloHEeHUE mpuiiaraTenbHbIX. CrnocoObl
BBIPAXXCHUS ITPUBCTCTBUA, IIPOIITAHNA, 3HAKOMCTBA.

IMpo6aemaruka oomenusi: Hochschulbildung in Deutschland.

Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
I'pammaruka: [Ipemioru. I'narosst ¢ yrpaBiieHUEM.
IMpo6aemarnka oomenusi: Hochschulen in Deutschland.

Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.
FpaMMaTmca: MOJIEUIBHBIQ KOHCTPYKIIUU. BLIpa}KeHI/Ie BPCMCHHM.
IMpo6aemarnka odmenusi: Das Studentenleben in Deutschland.

Tema 6. Das Budget der Studenten.

FpaMMaTI/IKa: CJIO)KHOHOII‘{I/IHGHHLIG MMpCaJIOKCHUA. Coro3uple U 0O€ecCOIO3HBIE
MMPUAATOYHBIC MTPCAJIOKCHUA OOIMOJIHCHUA. YucauTeabHbIe: ,ZIp06HI>Ie, I eJbIC.
IpodaemaTuka odomenusi: Das Budget der Studenten.

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.

I'pammaTuka: O06ocoOieHHBIE 00OpPOTHI, COIO3bI MPUIATOYHBIX MPEITIOKCHUH,
JIOIOJTHEHUM.

IIpooaemaruka odmenus: Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.

Tema 8. Der DAAD.

I'pammaruka: Bubl IpUIaTOYHBIX MPEIIOKEHUMN: ONPEICIUTEIIbHBIE, YCIOBHBIC.
[IpuyacTHbie 00OPOTHI.

IIpodaemaruka odmenusi: Der DAAD.

Tema 9. Ein soziokulturelles Portrit Deutschlands. Geographische Lage.
Wetter, Klima.

I'pammaruka: Ilpuuyactue |. Ilpuuacte | ¢ «ZU» B pold MAaCCUBHOTO
JOJKEHCTBOBAHU S, BO3MOKHOCTH.

IpodaemaTuka ob6menusi: FEin soziokulturelles Portrdt Deutschlands.
Geographische Lage. Wetter, Klima.

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
13



I'pammaruka: PaznenurensHblii reHUTUB. 1Ipeaioru ¢ reHuTuBoMm.
IIpo6aemaruka odmenusi: Geschichte Deutschlands.

Tema 11. Das politische System Deutschlands.
I'pammaTuka: CkiOHEHUE TpUIIaraTelbHbIX (IOBTOPEHUE).
IMpodaemaTnka odmenusi: Das politische System Deutschlands.

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.

I'pammarTuka: ®opmbl pacnpocTpaHeHHOTO onpeaeneHusa. [lpunararensHbie B
S3HAYCHUHN CYHICCTBHUTCIIbHBIX.

IMpooaemaTnka odmenusi: Geschichte des deutschen Regierungssystems.

Tema 13. Bundeslinder der Deutschland.

I'pammartuka: Hapeuns Bpemenu, oOpasza paeiictBus, mecta. Hapeumss oOpasa
JCHCTBHS C TATHBOM U aKKyJAaTHBOM.

IIpobaemaTuka odmenus: Bundeslinder der Deutschland.

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.

FpaMMaTmca: Hpe,HJIOI‘I/I C aKKyIaTHuBOM, OAaTUBOM. HpCJIJIOFI/I C AJaTUBOM H
AKKYyIaTHBOM.

IMpo6aemarnka oomenus: Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.

Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.

I'pammatuka: Heompenenennsie  MecromMeHus.  DyHKIUS — 3aMelICHUS
CYIIECTBUTEIHHOT0. MEeCTOMMEHHE B POJIH MOJICKAIIETO WIN JOMOJHEHUSI.
IIpo6emaTuka oomenus: Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
I'pammaTuka: CyOcranTrBanus THOUHUTUBOB, IPUYACTUN U MPUJIAraTEIbHBIX.
IIpooaemarnka oomenns: Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.

Tema 17. Die deutsche Mentalitit.

I'pammaTuka: ['7marosbl ¢ OTHENIEMBIMH M HEOTICISCMBIMH IPHUCTABKAMMU.
3HaueHUE MTPUCTABOK.

IIpo6aemaTnka oomenus: Die deutsche Mentalitit.

Tema 18. Die Maf} Medien.

I'pammaruka: IlpupaTtoynble OpeaIoKEHUS  CHEACTBUS. MoaaidbHble U
YCTYIUTEbHBIE MPETTOKEHHUS.

IIpo6aemaTuka oomenus: Die Mal3 Medien.

Tema 19. Moderne Informationstechnologie
I'pammartuka: OnucatenbHas Gopma koHbrOHKTHBA || ¢ «wiirdety nHGUHUTHBOM.
HepeanbHble cpaBHUTENbHBIC MPEITIOKEHUS.
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IIpooaemaTnka odmennsi: Moderne Informationstechnologie.

Tema 20. Allgem eine Psychologie.

FpaMMaTnKa: BOHpOCI/ITCJ'IBHBIG MPCIOKCHUA B KAYCCTBC NIPUAATOYHBIX.
IpoonemaTnka oo6menusi: Allgem eine Psychologie. Tiefenstruktur von
Handlungen und Gedachtnislcistungen. Gedachtnis und Intelligenz. Zum
Gegenstandsbereich der Psychodiagnostik.

Tema 21. Sozialpsychologie

I'pammaruka: IlaccuB — crpagarensHbii 3anor. [laccuB ¢ MomanbHBIMU
rinarojiamu. ITaccus.

IpoonemaTnka oomenusi: Keine Angst vor der Angst. Hilfe vom
Maidchentelefon. Die Psyche. Das Kind als soziales Wesen. Mutter-Kind —
Interaktion. Aggressives Verhalten.

Tema 22. Arbeits-und Ingenieurpsychologie.

FpaMMaTmca: CocnararenbHoe HAKJIOHCHHUC, 06pa3013aHHe (1)0pM HACTOAIICTO U
mpomeauero BpCMCHU.

IMpoonemaTnka oomenusi: Kriterien der psychologischen Arbeitsgestaltung.
Projektieren von Arbeitstatigkeiten als Teil der Arbeitsgestaltung. Ziele der
psychologischen Arbeitsgestaltung.

Tema 23. Padagogische Psychologie und Kinderpsychologie

I'pammaTuka: OGpazoBanue popMm Oyayiiero BpeMeHH B KOHbIOHKTHBE. [laccuB
B KOHBIOHKTHBE |.

IMpooaemarnka odomenus: Denkpsychologische Aspckte del Keimtnisancignung.
Psychologisch - beschreibende Personlichkeitscharakteristik.

Tema 24. Klinische Psychologi

I'pammaTtuka: OnucarensHas popma KoHBIOHKTHBA || ¢ «wiirdety nHGUHUTHBOM.
Hepeanbabie cpaBHUTETBHBIE MPEJIOKEHHUS.

IIpooaemaTnka odomenus: Zur Atiologie und Pathogenese der Neutosen. Die
Bedeutung der Personlichkeit des Therapeuten in der psychotherapeutischen Praxis
und Ausbildung. Die theoretische Konzeption der intendierten dynamischen
Gruppenpsychotherapie.

d. IlepedyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT 0 O0eCcIeYeHUsI 1Sl CAMOCTOSATEIbHOI
PadoThI Mo qUCHUIJINHE (MOLYJTIO)

1. «Merogudecknue yKazaHus ISl OOYJaIONIUXCS IO OCBOSHHIO JUCITATLIAHBI

6. DoH/I OLIEHOYHBIX CPEACTB VISl IPOBEICHUS NPOMEKYTOUHOM
arrecTauuy 00y4arIIMXCcH M0 AMCUMILINHE (MOXYJII0)
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@DOHJT OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIA MPOBEAEHUS MPOMEKYTOUHON aTTeCTalluu
oOy4aromuxcs 1no aAucuuminae « MHocTpanHsii A3bIK» npuBeeH B [Ipunoxenun 1
K Hacrosinieil Paboueit mporpamme.

7. IlepeyeHb OCHOBHOM M JOMOJTHUTEIBHOM Y4eOHOM JIUTEPATYPHI,
He00X0AUMOi1 1151 OCBOCHU S INCIUILIMHBI (MOIYJIs)

7.1 AHIJIMACKHUN A3BIK

OcHoBHas JauTeparTypa:

1. boratbeipeBa, O. A. MTHOCTpaHHBIN A3bIK (AHIVIMICKUI) : yueOHOE mocooue
/ O. A. boratsipeBa, E. B. fxymko. — HoBocubupck : HI'TY, 2021. — 168 c. —
ISBN 978-5-7782-4559-4. — Tekct : snektpoHHbI // JlaHb : 3JIE€KTPOHHO-
oubroreunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/306479

2. UnoctpaHHbIi sA3bIK (aHTTIMHCKUN) @ yueOHOe mocobue / coctaBurenu O.
H. UByc, U. A. IlepeBep3eBa. — Yccypuiick : [Ipumopckas 'CXA, 2020. — 92 c.
— Texcr : anmexTponHbl // JlaHb : 3eKTpoHHO-OMbOMMoTeyHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/255176

3. Kpacukosa, T.1. COOpHUK KOHTPOJIBHBIX pabOT ISl CTYJEHTOB 3a0UHOM
dbopmer ooyuenus / T.U. Kpacuxona, [{.1. Apytionsn; MI'OTY. - Koposnes M.O. :
Texnonornueckuit ynusepcurer, 2021. - 198 c. - ISBN 978-5-6044705-9-6. -
TexcT (BU3yanbHbI) : HEMOCPEICTBEHHBIH.

4. Ponpraiizep, A. A. English: Fundamentals of Business Communication :
yueOHoe mocobue / A. A. Ponwraiizep, A. A. Pecenuyk. — Kemepono : Kem['VY,
2022. — 162 c. — ISBN 978-5-8353-2973-1. — Tekcr : anekTpoHHbIN // JlaHb :
aJIEKTpOHHO-OnOIMoTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/307379

5. Cobaxkapsp, T. I'. IHOCTpaHHBIN A3BIK : Y4eOHO-METOAUYECKOE Iocooue /
T. I'. CoGakaps, JI. B. SIxoBneBa, 1. A. TkaueBa. — Cankr-Ilerepoypr : UD20
CII6YTYuD, 2021. — 301 c. — ISBN 978-5-94047-864-5. — Texkcr
ANeKTpOoHHBIM // JlaHb : d1ekTpoHHO-OMOmuoTewyHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/246503

6. Toxypenosa, b. H. English for Psychology Students : yue6noe nmocobue /
b. H. Tokypenona, E. b. )KaBkuna. — Ywura : 3a0l'Y, 2020. — 148 c¢. — ISBN
978-5-9293-2621-9. — TekcT : 3nmeKTpoHHBIH // JIaHb : 3IeKTPOHHO-OMOINOTEUHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/173716

7. Uyraesa, K. M. English in Progress : yauebno-meroanueckoe mocodue / K.
M. Yyraesa, O. A. ®ponosa, FO. X. Kum. — Mocksa : PTY MUPDA, 2021. —
119 c¢. — Texcr : anexTpoHHBIH // JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAs] CUCTeMa. —
URL: https://e.lanbook.com/book/182563

JlonmoJIHUTEe IbHAS JINTEpaTypa:

1. Bonkona, T. II. English for Bachelor's Degree Students: Practice Book :
yaebnoe nocobue / T. II. BonkoBa. — Mypmanck : MI'TY, 2018. — 206 c. —
ISBN 978-5-86185-973-8. — Tekct : snextpoHHbdi // JlaHb : 37MeKTpOHHO-
oubmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/142708
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2. 'omb6oeBa, O. O. English to communicate : yue6Hoe nocodue / O. O.
I'omOoeBa. — Ynan-Yup : BI'Y, 2018. — 110 ¢. — ISBN 978-5-9793-1291-0. —
Texct : snektponHblid // JlaHp : 3mekTpoHHO-OMOIMOTEUHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/154274

3. Makcumiok, E. B. English-speaking countries=AHrioroBopsiiue cTpaHbl
: yuebnoe nocodue / E. B. Makcumiok. — Omck : CubAAU, 2020. — 74 c. —
Texct : snexkrponHblit // Jlanp : smekTpoHHO-OMOIMOTEUHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/163737

4. Tarapaunena, C. H. English in Practice: Level 1: nmpaktukym : yueOHOe
nocobue / C. H. Tarapuunuesa, H. B. Konommtok, H. W. IlonomapeBa. — TonpsaTTu

: TI'Y, 2020. — 320 c. — ISBN 978-5-8259-1486-2. — TekcT : 2aeKTpOHHBIN //
Jlanb ; AIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e. Ianbook com/book/159633

5. Uepnosa, H. W. English Grammar Peculiarities : yueOHO-MeTOIMUECKOE
nocobue / H. U. YUepnora, H. B. KataxoBa. — Mocksa : PTY MUPDA, 2021 —
Yacte 2 — 2021. — 84 c¢. — Tekct : anekTpoHHsl // JlaHb : 3JIEKTPOHHO-
oubnoreunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/218603

7.2 ®paHIy3CKUil A3BIK

OcHoBHas TUTEpPaATYypAa

1. ABunkuna, . H. ®paniy3ckuii s3bIK A1 CTYJ€HTOB-3a04YHUKOB = Le
frangais pour les étudiants par correspondence : ydyebHoe mocobue / M. H.
ApwiknHa. — Owmck : Cu6AJIU, 2021. — 79 ¢. — Tekcr : anexkTpoHHbIH // JIaHb :
aJIEKTpOHHO-OnOIMoTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/221432

2. borym, H. b. ®panity3ckuii A3bIK : ydeOHO-MeToarYecKoe mocodbue / H.
b. borym. — Mockga : PTY MUPDA, 2020. — 52 ¢. — TekcrT : 27eKTPOHHBIH //
Jlanb : AIEKTPOHHO-OMOIMOTeUHAS cucrema. — URL:
https://e. Ianbook com/book/163870

3. KorreBa, E. B. ®paniy3ckuii s3bIk : yueOHoe mocodue : [16+] / E. B.
KorrteBa ; Texnonoruueckuit yuusepcureT. — Mocksa : Jupekr-Menua, 2022. —
112  c. : wi — Pexum goctyma: mno moamucke. —  URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316

4. ®enotkunHa, E. B. ®paHity3ckuii a3bIK B 210Xy TII00AIM3aIiy : yaeOHoe
nocobue / E. B. ®enotkuna, P. I'. I'yceBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2021. —
152 ¢. — Texcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 3MEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAs cCUCTeMa. —
URL: https://e.lanbook.com/book/269672

5. apanosa, T. H. ®panny3ckuii s3eik = Le frangais : yueGHOe mocodue /
T. H. Illapanosa, C. E. I'pyeako. — Omck : OmMI'TY, 2020. — 112 ¢. — ISBN
978-5-8149-2972-3. — TexcT : 31eKTpoHHBIH // JIaHb : AIEKTPOHHO-OMOINOTEUHAS
cucrtema. — URL: https://e.lanbook.com/book/186936

JlonmosiHUTEIbHAA JIUTEpPATYypAa:
1. bopucos, A. B. Vacances. Voyages : yueOoHOe mocobue / A. B. bopucos.
— Ilenza : III'Y, 2020. — 76 c¢. — ISBN 978-5-907262-82-9. — TexkcT :
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ANeKTpoHHBIM // Jlaub : oiekTpoHHO-OMOMuoTeuyHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/162307

2. bpreuiesa, P. @. TekcTol aiisg yTeHus 1o (GpaHIily3cKOMY SI3bIKY : y4eOHOE
nocobue / P. ®. bpeuieBa. — Ya : baml'y, 2020. — 130 c. — ISBN 978-5-7477-
5192-7. — TekcT : 3nekTpoHHbIN // JIaHb : ANEKTPOHHO-OMOJINOTEYHAS] CUCTEMA.
— URL.: https://e.lanbook.com/book/179940

3. I'mymikosa, E. H. U3yuaii u coBepmencTByil. ['paMmmaruka ppaniy3ckoro
s3bIka : yueOHoe nocodue / E. H. I'mymkoBa. — Exkatepunoypr : YI'JITY, 2019.
— 108 c. — ISBN 978-5-94984-714-5. — TekcT : 3nexkTpoHHbld // Jlanb :
AIIEKTPOHHO-OnOmoteuynas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/142587

4. lopmunontosa, O. A. B Mupe ¢paHIiry3ckoro s3bika : yaebHoe nocoodue /

O. A. HopmupontoBa, C. [. Xupoukuna, I'. H. 3aBbsinoBa. — Jluneuk :
JIuneukwmii I'TTY, 2021. — 106 c¢. — ISBN 978-5-907461-18-5. — Tekcrt :
ANeKTpoHHBINM // Jlaub : diekTpoHHO-OuOMuMoTeyHass cuctema. — URL:

https://e.lanbook.com/book/228644

5. MHocTpanHbliif 361K ((paHily3cKuil) : yueOHOoe mocodue / cocraButelnsb U.
N. I'nyroBa. — noc. KapaBaeBo : KI'CXA, 2021. — 88 ¢. — TekcT : 2JIEKTPOHHBII
// Jlanb : AIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/252257

6. Cxopuk, JI. I'. @paniy3ckuit a3sik : yaeoHoe nocoodue / JI. I'. Cxopuk. —
Mockpa : MIIT'Y, 2017. — 296 c¢. — ISBN 978-5-4263-0519-9. — TexkcT :
ANeKTpOoHHBIM // JlaHb : dJekTpoHHO-OMOmuoTewyHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/107386

7.3 Hemenkui A3bIK

OcHoBHas JauTEeparTypa:

1. Kucenesa, E. A. UHocTpanHBIH 361K (HeMeELKuUi) : yueOHoe mocoodue / E.
A. Kucenesa, H. C. KynukoBa. — HoBocubupck : CI'VYBT, 2021. — 134 ¢c. —
ISBN 978-5-8119-0897-4. — Tekcr : snektpoHHbI // JlaHb : 3JIE€KTPOHHO-
ounbnmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/293390

2. PynwrmieBa, JI. O. HeMenkuii s3bIK : yueOHO-MeToaudeckoe mocobue / JI.
3. PyneimieBa. — Ynan-Y» : BCI'UK, 2020. — 52 c. — TekcT : 2neKTpoHHBIH //
Jlanp : ANEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/158642

3. Crenikypc Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE : yueOHoe mocobue / O. H. bontenko,
M. B. BopoOseBa, 1. FO. Kpeuetona [u ap.]. — ['opHo-Aunraiick : TAT'Y, 2021. —
129 ¢. — Texcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAs cCUCTeMa. —
URL: https://e.lanbook.com/book/178003

4. CeicoeBa, E. B. Hemenkuii 5361k : yaeOHOe mocodwue / E. B. CricoeBa. —
Bonoraa : BFMXA um. H.B. Bepemaruna, 2022. — 108 c. — ISBN 978-5-98076-
374-9. — TekcT : aneKkTpoHHbIH // JlaHb : 27IeKTPOHHO-OMOMHOTEeYHas! cucTeMa. —
URL: https://e.lanbook.com/book/313973

JlonoTHUTEIbHAS JJUTEpaTypa:
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1. becraesa, E. B. '/paMmMartuka HeMeLKOro si3bIka : yueOHoe nocoodue / E. B.
becraera, H. M. Mup3a6ekoBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2019. — 88 ¢c. —
Texct : snektponHblid // JlaHp : 3mekTpoHHO-OMOIMOTEUHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/175704

2. 'paMmmartnka HEMEUKOro si3bIKa : yueOHoe mocobue / coctaputenu H. H.
Kypasnesa [u ap.]. — 2-e¢ uzf., ucnpa. — mnoc. Kapasaero : KI'CXA, 2020. —
102 c. — Tekcr : 351eKTpOoHHBbIH // JIaHb : 3NE€KTPOHHO-O0MOIMOTEYHAs cUCTEMa. —
URL.: https://e.lanbook.com/book/171726

8. IIepeyens pecypcoB HHGPOPMANUOHHO-TEJIEKOMMYHUKALMOHHON CeTH
«HTEepHET», HEOOXOAUMBIX /IJIsl OCBOCHHS JUCUUIJINHBI (MOIYJIs1)

=

http://biblioclub.ru/ - Yuusepcuterckas ouommorexka ONLINE

2. http://www.znanium.com/catalog - DaekTpoHHO-OMOIMOTEYHAsT CHCTEMa
ZNANIUM

https://lib.rucont.ru/search - HatimonanesHbIi iudpoBoii pecypc PykoHT
https://urait.ru/ - O6pa3oBatenbHas wiathopma FOpait
https://e.lanbook.com/ - DaekTponHo-6ubIMOoTeYHas cucrema JIAHD

ok w

IlepeyeHb MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTI Ui, HCIIOJIb3yeMbIX NIPU
OCYyIIeCTBJIEHHH 00pa30BaTeJIbHOIO MpoIecca Mo JUCHUILINHE (MOTYJIIO)

Ilpozpammnoe obecneuenue:

e [1O s co3manust M peJakKTUPOBAHUS JOKYMEHTOB U MPE3EHTALINIA.
Hugpopmayuonnsie cnpasounvie cucmemol:
e DJEKTPOHHBIE PECYPChl 00pa30BaTENBHOM Cpebl Y HUBEPCUTETA.

Onucanue MaTepuaIbHO-TEXHUYECKOI 0a3bl, HEOOXOAMMOM JIsI
oCylIeCcTBJIeHHUs 00pa30BaTeJIbHOI0 NMpolecca Mo TUCHUUILIHHE (MOTYJTI0)

Ilpakmuueckue 3anamus:
e pabouee mecTo npenoaaBaTens, ocHameHHoe [1K ¢ noctynom B UHTepHeT;

e paboune MecTa CTYJICHTOB, OCHAII[EHHbIE KOMIIbIOTEPAMHU C BBIXOJIOM B
UHTEPHET;

® AyqUTOpHs, OCHAICHHAs MPE3CHTAMOHHOM TEXHUKOWU (IIPOEKTOpP, 3KpaH,
KOJIOHKH);

® JUHTa(QOHHBIN KaOWHET.
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1. IlepeyeHb KOMIETEHIMI ¢ YKa3aHMEM 3TANOB UX ()OPMHPOBAHMS B
npouecce 0CBOCHUsI 00pa30BaTEeILHOM MPOrpaMMBblI

Paznen B pesyabTate nzydyeHus pa3aena AMCHUILNIMHBIL,
JUCTUTUIMH obecrieynBaomero ¢popMupoBaHue KOMIeTeHIINH,
bl, oOyualommiicsi npuodpeTaer:
Ne HNnpexc Conepxanne oﬁecneq:ma
n/n KoMueTen KOMIIETEHIIUH omHH
107074 ¢dopmupoBa TpynoBbie Heo0xonumbie Heo0xonumbie
HHE nedcTBUA YMeHHsI 3HAHUS
KOMIIeTEHIIH
"
1 YK-4 CIOCOOCH Anrnuiickuii | Bener aenoByro Bemonnaser nmepeson | Beidupaer
OCYIIECTBIISTh S3BIK: MeperncKy Ha Npo(eCCHOHANBHBIX | CTHJIb OOIIEHHS
JICTTOBYIO Tema 1-16 TOCYIapCTBCHHOM JICITIOBBIX TEKCTOB C Ha
KoMMyHHKanuo | ®paniy3cku | s3bike PO u WHOCTPaHHOTO rOCyIapCTBEHHO
B YCTHOM W | ¥ s3BIK: WHOCTPAHHOM SI3bIKA Ha M s3bike PO u
MUCHbMEHHON Tema 1-16 SI3BIKE C YYETOM rocyJlapCTBEHHbBIN WHOCTPAaHHOM
hopmax Ha | Hemenkuit 0COOCHHOCTEH sI3BIK PO 1 ¢ SI3BIKE B
TOCYIapCTBEHH | SI3BIK: CTUJINCTHKA rocyJIapCTBEHHOT O 3aBHCHMOCTH OT
oM s3pike | Tema 1-24 o(UIHaNBHBIX U s3bika PO Ha LIEJTN ¥ YCTIOBUH
Poccuiickoit Heo(HUIHaTbHBIX WHOCTPAaHHBIN MapTHEPCTBA,
Oenepayin = u MHCEM H afanTupyer
HHOCTPaHHOM(BI COIMOKYJIBTYPHBIX peub, CTHIIb
X) A3bIKe(ax) pasinyuii B O0IIeHHS 1
dhopmate SI3BIK KECTOB K
KOpPPECIIOHICHIIHH. CUTYyaLUSIM
B3aMMOJIEIICTBU
IIpencraBnser cBoro s
TOYKY 3pEHHA MIPU
JIEIIOBOM OOIIICHUH
U B MyOIUYIHBIX
BBICTYIUICHUSIX.
2 YK-5 crocobeH Anrmmiickuit | IpunepxuBaercs YuuteiBaeT npu Wutepnperupye
BOCIIPUHUMATh | S3BIK: MIPUHIIUIIOB COLIMAJIBHOM U T UCTOPUIO
MexKynpTypHo | Tema 1-16 HEJJMCKPUMUHALMOH | npodeccnoHansHoM | Poccuu B
e pasHooOpasue | DpaHIy3CKH | HOTO 00IIIeHnU KOHTEKCTE
ob1recTBa B | U A3BIK: B3aUMOJIEHCTBHUS HCTOPUYECKOE MHPOBOT'O
COLIMAJILHO- Tema 1-16 TIPU JTUIHOM U HACJIEONe 1 HUCTOPUIECKOTO
ucropudeckoM, | Hemenxuii MacCOBOM OOIIEHHH | COLMOKYJIBTYPHBIE pa3BUTHA
STHYECKOM U | SA3BIK: B HEISX TpaIuIun
¢dunocopcrom Tema 1-24 BBITIOJTHEHHS Pa3IUIHBIX
KOHTEKCTaX Mpo(eCCHOHANBHBIX | COIHMAIBHBIX IPYIIIL,
3a/1a4 U yCUJICHUS STHOCOB U
COLIHAJIBHON KoH(peccuii,
WUHTETpaIiu BKITIOYasi MUPOBBIE
penurum,
tunocodckue u
STHYECKUE YUCHUS
2. Onucanue nokasareJjied 1 KpUTeprueB OLCHUBAHUS KOMIIETEHUMH HA

PA3JIHUIHBIX dTAanax ux (l)OpMI’IpOBaHI/IH, OIIMCaHHE IIKAJI OHCHUBAHUA

TlokazaTenu U KpUTEPUH OLICHUBAHUS KOMIIETEHIINHN

Bricokuii ypoBeHB: BBICOKHI YPOBEHb OIIGHKH pe3yJIbTaTOB OOYYEHHS TIO

JTUCIUIUINHE SIBIISIETCS OCHOBOM i (DOPMUPOBAHUSI Y OOYUAIOIIUXCSI YHUBEPCAIbHBIX,

o0menpodecCHOHANBHBIX W TPO(EeCCHOHATBHBIX KOMITETEHITUH,

TpeOOBaHUAM rOCyJapCTBEHHOTO

benepanbHOTO

COOTBETCTBYIOLINX
00pa30BaTeNbHOrO  CTaHAAPTA.
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OOyuaromuecs: CroCOOHBI HKCIOIB30BATh CBEICHUS W3 Pa3IUYHBIX HCTOYHUKOB IS

YCHEIIHOTO MCCIIEOBaHUSI M TIOMCKAa pEIIEHHs B HECTaHAApPTHBIX IPAKTHUKO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX CUTYaIUsX.

[IpoaBHUHYTHI ypOBEHb: OOydYaromuecs MPOJAEMOHCTPUPOBANIM PE3YNIbTATHl Ha
YpOBHE

MaTrcpualiomM, y‘-IGGHBIMI/I YMCHUAMHU W HAaBbIKAMH 110 JUCHOUIIIHMHEC. O6yt1a10nm€051

OCO3HAHHOTO BBINIOJIHEHHUS TPYAOBBIX JCHCTBUM, BIAJACHUS y4E€OHBIM
CIIOCOOHBI aHAIM3UPOBATh, NMPOBOJUTH CPAaBHEHHE M OOOCHOBAaHME BBIOOpAa METOJOB
pelIeHus 3aJaHUi B MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX CUTYaLUSX.

ba3oBbiii ypoBeHb: 0a30BbIil YPOBEHB OLICHKU PE3YyJIbTaTOB 00yUEHHUs MMOKa3bIBAECT,
4yT0 oOydaromuecs o0Jgaaar0T HEOOXOAUMON CUCTEMON 3HAHUM U BIAACIOT HEKOTOPHIMU
ymeHusiMu. OOyuaroniyecsi CnocoOHbI MOHMMAaThb M HMHTEPIPETUPOBATH OCBOEHHYIO
MH(}OPMALIMIO, YTO SIBISIETCS OCHOBOM yCHEIIHOro (pOpMHpOBaHMS YMEHHI M HaBBIKOB
JUIA pelIeHHs MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3ajau.

Komnerennuss He chopMupoBaHa: pe3yibTaTbl OOy4YeHUS CBUIECTEIBCTBYIOT 00
YCBOEHUHM OOYYAIOIIUMHUCS HEKOTOPBIX 3JIEMEHTAPHBIX 3HAHWNW OCHOBHBIX BOIPOCOB IO

JUCITUITIINHE. I[OHYHIGHHI)IG OIIMOKH M HETOYHOCTH IIOKa3bIBAKOT, UTO O6yanOHH/I€C$I HE

OBJIAJIEIX HEOOXOIUMOUN CUCTEMON 3HAHUH MO JTUCIIUILIAHE.

Kon NHcTpyMeHT, IToka3arTeJib OLeHUBAHUSI Kpurepun onenkn
KOMIIEeTeHIINT OLIEHUBAIO LM KOMIIETEeHI[UU
copMHUpPOBaAHHOCTH
KOMIIETeHIIHH
YK-4, 5 Tect A) nonHocThiO copmupoBana | [IpoBoaurcst mucsMenHo. Bpewms,
(koMTeTeHIIHs OCBOCHA Ha OTBEZICHHOE Ha mporenypy - 30 MUHYT.
BbICOKOM ypoBHe) — 90% HesiBka — 0 Gasuos.
NPaBHIBHBIX OTBETOB Kputepuu onieHKH onpenesnsrorcs
b) yacTnuHO copmupoBaHa: | MPOLEHTHBIM COOTHOIIEHHEM.
* KOMIIETEHIIAS OCBOEHA Ha HeynoBnersoputensHo — menee 50%
npoaBuHyTOM ypoBHE — 70% | MpaBUIIbHBIX OTBETOB.
MPaBUIHHBIX OTBETOB,; Y noBneTBopHuTENbHO - 0T 51%
* KOMIIETEHIIMS OCBOEHA Ha IPaBHILHBIX OTBETOB.
6a3oBoM ypoBHE — OT 51% Xoporuo - ot 70%.
MPaBUIHHBIX OTBETOB,; Otnnuso — ot 90%.
B) e chopmupoBana MaxkcumasnabHasi OlleHKa — 5 0allioB.
(koMTeTeHIIUs He
copmupoBana) — meHee 50%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB
YK-4, 5 [Ipesenrarms A) IomaocTeio copmupoBana | lpencrasmsercs YCTHO c
(KoMITEeTeHIsI OCBOCHA Ha COTIPOBOXKACHHEM CIIAli/I0B.
BBEICOKOM ypOBHE) — 5 6amuioB; | OueHuBaeTcs:
b) gactuano cpopmupoBaHa: 1. KpeatusHocts pabotsr (1 6amn);
* KOMIIETEHIIMS OCBOEHA Ha 2. [TpaBunbHOCTD yrotpeOeHns
TIPOBUHYTOM YpOBHE — 4 JIEKCHYECKUX CTPYKTYp U TEPMHUHOB (2
Oajia; bayma),
* KOMIETEHIHSI OCBOEHA Ha 3. [IpaBmnpHOCTH yIIOTpeOIeHHs
6a3oBoM ypoBHE — 3 Oaa; rpaMMaTHYeCKuX cTPYKTyp (1 Gamn);
B) we chopmupoBana 4. Ymenme MoHomormaeckoii peun (1
(KoMTeTeHITHS He Oaumn).
chopmmpoBaHa) — | 1 MeHee MaxkcumalbHbIi 6amt — 5.
6aIoB.
YK-4, 5 AynnpoBanue A) TomaocThio chopmupoBana | [IpoBonuTcs B yeTHOI dopme.
(YcrHas peun) (KOMTIETEeHITHS OCBOCHA Ha 1. OnernBaeTcCs onpeneneHne
BBICOKOM YPOBHE) — 5 0aJIJIOB; | KOMMYHHUKATHBHBIX HAMEPEHUH
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B) wactnuno copmupoBana:
* KOMIIETEHIIMS OCBOCHA Ha
MPOABUHYTOM ypOBHE — 4
Oaia;

* KOMIIETEHIIMS OCBOCHA Ha
0a3oBOM ypoBHE — 3 Oaa;
B) He chopmupoBana
(KOMITETeHITHS HEe
copmupoBana) — | 1 MeHee
0aoB.

YYaCTHHKOB OOIIEHUS (coriacue, COBET,
obomen napopmarweii) (1 6amn);

2. OneHuBaeTcss MOIHOTA, TOYHOCTH U
ryOuHA MOHMMAHUs cMbIcia Tekera; (1
6amn);

3. OueHuBaeTcs aeKBaTHOCTh
BOCIPHSATHS OCHOBHOW HH(OpPMAIIUK
CMBICTIOBBIX YacTel coodmeHust (1
bamn);

4. Onpeneneaue TeMbl (uaen) (1 6amn);
5. OneHuBaeTcs UHTEPIIPETAI
XapaKTEPUCTUK COOECETHUKOB
(colmanbHBIX, BO3PACTHBIX,

TICUX OJIOTHYECKHX, POJIH, CTETICHb UX
3HaKoMCTBa U T. 1.) (1 Gasn).
MaxkcumaabHbIi 621 — 5 6aos.

YK-4, 5 ITepeBon A) TMonHocthio chopmupoBana | [IpoBonuTCsS B MACBMEHHOI hopMme.
(ITucemenHas peub) | (KOMIIETEHIIMSI OCBOEHA Ha 1. OneHnBaercs TOYHOCTh u
BBICOKOM YPOBHE) — 5 0aJUIOB; | «aJIeKBaTHOCTH» meperoza (1 6an);
b) wactuuHo chopmupoBana: 2. OueHMBaeTCsl MONHOTA, TOYHOCTh U
* KOMITETEHIIMSI OCBOEHA Ha TyOMHa MOHMMaHKs cMbIcTa Tekcra; (1
NPOJBUHYTOM ypoBHE — 4 Gamn);
Oaia; 3. OrnenuBaercs aJIeKBaTHOCTh
* KOMIIETEHLIU OCBOEHA HA BOCHPHSATUSL OCHOBHOW  HMH(pOpManuu
6a3oBoM ypoBHE — 3 Oaa; CMBICTIOBBIX ~ 4acTedd cooOuenust (1
B) He copmupoBana 6amn);
(koMmeTeHIus He 4. Onpenencaue TeMbl (uaen) (1 6amn);
chopmupoBana) — 1 u MeHee 5. OrneHuBaeTCs WHTEPIIpeTaIHs
6asnoB. XapaKTepUCTHK cobeceTHIKOB
(COLII/IaJ'[I)HI)IX, BO3paCTHBIX,
TMICUXOJIOTMYECKUX, POJIM, CTENeHb HuX
3HaKoMCTBa U T. 1.) (1 Gamn).
MaxkcumainabHbli 6an — 5 6asios.
YK-4, 5 [enoas urpa A) lonuocteio copmupoBana | [IpoBoautcs B yeTHoil popme.
(KoMTeTeHIIMs OCBOCHA Ha 1. OuenuBaroTcs 3HAHHUE JIEKCHYECKOTO
BBICOKOM YpOBHE) — 5 6aJUIOB; | Marepuaia U yMEHHE €ro HCIIOIb30BaTh
b) wactuuHo chopmupoBana: (2 6amna);
* KOMIIETEHIIMsI OCBOEHA Ha 2.  OueHUBAOTCS  TPE3CHTALMOHHBIC
MPOIBUHYTOM YpOBHE — 4 HaBwIkH (1 Gamn);
Oaja; 3. OuennBaeTcsi yMEeHHE TUATIOTHUECKOM
* KOMITETEHITUS OCBOEHA Ha Y MOHOJIOTHYECKOH peun (2 6aa);
6a3oBoM ypoBHE — 3 Oaa; MaxkcumanbHbli 6amn — 5.
B) He chopmupoBana
(koMTeTeHIIHs He
copmupoBana) — 1 1 MeHee
0aIioB.
YK-4, 5 Kontponsras pabora | A) momHOCTBIO chopMUpoBaHa

(KoMTIeTEeHITHs OCBOCHA Ha
BBICOKOM ypoBHE) — 90%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB

b) gactuano cpopmupoBaHa:
KOMIETEHIIHS OCBOEHA Ha
MPOABHUHYTOM ypoBHE — 70%
MIPaBWJIBHBIX OTBETOB;
KOMIIETEHIIMS OCBOCHA Ha
6a3oBom ypoBHE — 0T 51%
MIPaBWJIBHBIX OTBETOB;

B) we chopmupoBana
(KoMTeTeHITHS He
copmupoBaHa) — meHee 50%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB

IIpoBoguTCs B NMCbMEHHOM W/WIH
ycrHoii dpopme. [Ipu HeoOxoauMOCTH C
HCIIOJIb30BAaHIEM JIIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTa ¥ HEOOXOUMBIX JIJIsI TAaHHBIX
BHJIOB HO30JIOTHI TEXHUYECKHUX CPEIICTB,
ocHateHHeIx MI'OTY. BosMmoxkHO 11t
CTYACHTOB C OTpPaHMYCHHBIMA
BO3MOXXHOCTSIMH 3JTOPOBBSI 1 HHBAIHIIOB
MIPOBEIEHIS] KOHTPOIBHOM paboThI ¢
HCIIOJIBb30BAHUEM JIUCTAHIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH.

HesBka — 0 6amios.

Kpurtepuu oueHku onpenesiorcs
MPOLEHTHBIM COOTHOIIEHHEM
BBINOJHEHHBIX 3aJaHUIi:
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VY noBnerBoputenbHO — 0T 51%
MIPaBUIIBHBIX OTBETOB

Xopomo — ot 70% npaBUIBHBIX OTBETOB
OtinaHO — 0T 90% IpaBUIBHBIX OTBETOB
MaxkcumaabHbIi 6amt — 5.

3. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaAHUS WM HHbIE MATEPHUAJIbI, HEO0OX0AUMbIe
AJI51 OLeHKM 3HAHUM, YMeHMii, HABBIKOB U (WJIH) ONBITA /IeATEJIbHOCTH,
XapaKTepHU3YHIIHX dTanbl GopMUPOBaHMS KOMIIETEHIMI B mpouecce
0CBOCHHA 00pa30BaTEJIbHOM POrPAMMBbI

3.1 Ilpumep TecTa

AHTJIIMACKUAN A3BIK

1. BoiOepuTe OKOHYaHHME KAK/I0T0 MPEAT0KECHHUS.

1. If he took a taxi... a. He would catch the train.

2. If he had taken a taxi... b. He would have caught the train.

3. If he takes a taxi... c. He will catch the train.

2. BbiOepuTe OKOHYAHHUE KAXKA0I0 MPe/IJI0KeHHS.

1. They would earn more money... a. If they worked longer hours.

2. They will earn more money... b. If they work longer hours.

3. They would have earned more money... c. If they had worked longer hours.

3. IlocTtaBbTe rJIaros, yKa3aHHbIii B CKOOKaxX, B COOTBeTCTBYWIei ¢opme

nnpuHauTHBa “Let’s arrange (meet) again next week”

OTtBer:

4. IlocTaBbTe TIJIaroJ, yKa3aHHbIH B CKOOKaX, B COOTBETCTBYWOIIei (opme
nnpuauTuBa “Are you prepared (risk) your life for this?”

OtBert:

5. IlocTaBbTe IJ1aroJ, yKazaHHbId B CKOOKaX, B COOTBeTCTBYyMIeil (opme
unpuauTusa “The aim is (not/win), but to enjoy yourself!”

OTtBer:

6. ITocTtaBbTe TIJ1aroJ, yKazaHHbli B CKOOKaX, B COOTBETCTBYMOIIeil (opme
nnpuHuTHBA “Prices always seem (go up)”

OTtBer:

7. IlocTaBbTe TJIaroJ, yKa3aHHbIH B CKOOKax, B COOTBeTCTBYyWInei ¢opme
uaduanTuBa “At the moment, we seem (work) very long hours!”

OTtBer:

8. IlocTaBbTe IJ1aroJ, yKazaHHbli B CKOOKax, B COOTBETCTBYHOIIeil (opme
uapuauTHBa “Since we saw him last, he appears (become) much more
responsible”

OTtBer:

9. IlocTaBbTe TJIAr0JI, yKa3aHHbIM B CKOOKaX, B COOTBEeTCTBYyWIIel (opme
undpuanTuba “He always pretends (not/understand), but he does”

OTtBer:
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10. ITocTaBbTe rJ1aroJ, yKa3aHHblii B CKOOKaX, B COOTBeTCTByWILeil ¢Gopme
nnpunuTuBa “Give a man a fish and he’ll eat for a day. Teach a man (fish)
and he’ll eat for a lifetime”

OTtBer:

11. K  BblaeJeHHOl  rpaMMAaTH4YeCKOll  KOHCTPYKUMHM  moadepure
COOTBeTCTBYIOIIMii pycckmii mepeBox «He was pleased TO HAVE BEEN
MADE such an offer»

a) UtoOksI caenats,

b) Cnenats;

¢) Cnenas;

d) Emy cnenanu.

12. K  BblIeJIeHHOHl  rpaMMAaTH4eCKOW  KOHCTPYKHHHM  moadepuTe
cooTBeTCTBYIOIMii pycckmii mepeBox «The book is small enough TO BE
CARRIED in the pocket»

a) UToOBI HOCHTB;

b) Otnec;

C) OTHeceHHas;

d) Hecymuii.

13. K BblaeJleHHOH  rpaMMAaTH4eCKOll  KOHCTPYKUHMHM  moadepure
COOTBETCTBYIOIIMI pycckuii mepesoa «He was proud TO HAVE HELPED his
friend»

a) ITomor;

b) ITomoraer;

¢) Hago moMous;

d) I[Tomorarormi.

14. K  BblaeJeHHOH  rpaMMAaTH4YeCKOll  KOHCTPYKUHMHM  moadepure
COOTBeTCTBYIOIIMII pycckuii mepeBoa «1’ve brought you the forms TO FILL
IN»

a) 3amoJTHEHHBIE;

b) 3anonaHenwue;

C) 3anoaHmI;

d) KoTtopslie Hamo 3am0JHUTb.

15. K BbljejieHHOl  rpaMMaTM4yecKOidl  KOHCTPYKUHMHM  moadepure
cooTBeTcTBYIOIMii pycckuii mepeBoa «He claims TO HAVE WORKED in
several other banks before he came herex»

a) PaboraTs;

b) ITpopaboras;

c) Paboran;

d) Paboraer.

16. BbiOepute pycckoe mpeasioKeHHe, KOTOpoe Haubojee TOYHO mepeaaeT
CMBICJ aHTJmMiickoro mpenjoxkenusi «She was believed to have returned to
London»

a) Ona npeanosnarana BepHyThcs B JIOHIOH.

b) [Tomaranm, 9ro oHa BepHYyIach B JIOHIOH.
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C) Ilonaranu, 4ro oHa BepHeTcs B JIOHIOH.

17. BoiOepure pycckoe npeajiokeHue, KOTOpoe HauOoJiee TOYHO Iepeaaer
CMBICJI aHIJIMiicKoro mpenioxenuss « The book seems to be making quite a
stir»

a) [lo-BuamMoMy, KHUTA TPOU3BEAECT CEHCAIIUIO.

b) [To-BuauMOMY, KHUTA TPOU3BOJIUT CEHCAIHIO.

C) [lo-BuanmMomy, KHUTA TTPOU3BEJIA CEHCAIIUIO.

18. BriOepure pycckoe mpeajiokeHue, KOTOpoe HauOoJiee TOYHO Iepeaaer
CMBICJI aHTJIHiicKoro npeaioxkenust «\We want the letter to be writteny»

a) Ham Hy»HO 3TO TOJBKO YTO HAITMCAHHOE MTUCHMO.

b) MBI XOTUM HamucaTh TUCBMO MPSIMO Ceiuac.

C) MBI XO0TUM, YTOOBI MUCHMO OBLIO HAMMMCAHO MPSMO ceryac.

19. BriOepure pycckoe mpeajiokeHue, KOTOpoe HauOoJiee TOYHO Iepeaaer
CMBICJI aHTJIMiickoro npenoxenust « They would like us to call on themy

a) OHHM JTFO0AT 3aXOAUTH K HaM.

b) OHu ObI XOTENH, YTOOBI MBI 3aIILTH K HHUM.

C) MIm HpaBUTCS, KOTJ]a MBI K HUM 3aXOJIUM.

20. BcraBbTe mpomymieHHoe cjioBo. There is an interesting English saying:

«Children should be but not heard».
OTtBer:
21. BeraBbTe mpomyimieHHoe ciaoBo: The law about the proper of

animals appeared in England at the beginning of the nineteenth century, the first

country in the world to adopt such a law.

OTtBer:

22. BecraBbTe nmponyiennoe ciaoso: For the English, the concept of the

Is inseparably tied to the concept of the 'house’ and 'home'.

OTtBer:

23. BcraBbTe mponyinenHoe cjioBo: The front garden is an part of each

house and the owner will spend much effort and attention on making it look pretty.

OTtBer:

24. BcraBbTe mponymenHoe ciaoso:. When you put Great Britain and the

Northern Ireland together they are called the , Which itself is part of the

British Isles.

OTtBer:

25. BcraBbTe mpomyiienHoe cjoBo: The English are renowned throughout

history as great , setting off around the world without so much as a second

thought.

OTtBer:

26. BeraBbTe mponymenHoe ciaoBo: It is the village pub and the church like two
old friends, they can be found together all across England.

OTtBer:

27. BctaBbTe ponyienHoe cjaoBo: In England the national drink is beer, and the

pub, where Englishmen go to drink it, is a peculiar English

OTtBer:
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28. BriOepure npaBuibHYI0 (opMy cKa3yemMoro (AKTUBHbIA WM MAaCCHBHbBIH
3aJ0r) «A famous architect the bridge»

a) was built

b) built

29. BriOepure npaBuibHYI0 (GopMy cKa3yemMoro (AKTUBHbIA WM MAaCCHBHBIH
3aJjior) «The room later.»

a) will be cleaned

b) will clean

30. BoiOepure npaBWibHYI0 (pOpMYy CKa3yeMOro (AKTMBHbIM WJIHM MACCUBHbIN
3aJjior) «The book by Hardy.»

a) wrote

b) was written

Kmoun: 1-1a,2b,3c; 2-1a,2b,3c; 3-to meet; 4-to risk; 5-not to win; 6-to go up; 7-to
be working; 8-to have become; 9-not to understand; 10-to fish; 11-d; 12-a; 13-a;
14-d; 15-c; 16-b; 17-b; 18-c; 19-b; 20-seen; 21-treatment; 22-family; 23-
indispensable; 24-United Kingdom; 25-travellers; 26-inseparable; 27-institution;
28-b; 29-a; 30-b.

DpaHUy3CKUN A3BIK

1. La Manche sépare la France de I’Angleterre.
a) La France sépare de I’ Angleterre par la Manche.
b) La France a été séparée de I’ Angleterre par la Manche.
¢) La France est séparée de I’ Angleterre par la Manche.
2. Michel a lu mon texto.
a) Mon texto est lu par Michel.
b) Le texto de Michel est lu.
C) Mon texto a été lu par Michel.
3. GPS est integré aux portables.
a) GPS integre les portables.
b) On a integré GPS aux portables.
¢) On integre GPS aux portables.
4. On peut utiliser ’ordinateur pour la communication.
a) L’ordinateur est utilisé¢ pour la communication.
b) L’ordinateur peut étre utilisé pour la communication.
¢) La communication peut utiliser 1’ordinateur.
d) La communication peut étre utilisée par I’ordinateur.
5. Je peux sélectionner le mot voulu deux fois a gauche.
a) en cliquant
b) cliquant
c) cliqué
6. Mon numéro est zéro huit soixante-douze quarante-six quatre-vingt-
quinze
a) 08 62 56 85
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b) 08 72 46 95

c) 09 72 46 95

d) 09 62 46 85

7. «B cj1y4ae He00 X0AUMOCTH
a) en aucun cas

b) en tout cas

c) selon le cas

d) le cas échéant

8. Elle a dit qu’elle n’avait plus de batterie. Elle a dit: “.......
a) elle n’avait plus de...

b) je n’avait plus de...

C) je n’ai plus de...

d) je n’avais plus de...

9. Paul m’a demande si mon ordinateur ramait. Paul m’a demande: “ .....

a) Qu’est-ce que ton ordinateur rame ?

b) Est-ce que ton ordinateur rame ?

c) Est-ce que mon ordinateur rame ?

10.Situ .......... jouer en ligne, tu acheterais un ordinateur puissant.
a) voulais

b) voudrais

C) veux

d) voulait

11. On utilise le clavier pour .....

a) coller

b)valider

C) taper

d) imprimer

e) insérer une clé

12. A quoi pensez-vous?

a) Je pense a mes amis.

b) Je ne pense a personne.

) Je pense a mon ordi.

13. HaiiiuTe BepHble BHICKA3BIBAHUS

a) Pour fonctionner un portable doit étre reli¢ par cable a une centrale.
b) On a de moins en moins de contacts physiques.

c) Le clavier est composé seulement par des alphabets.

d) Le téléphone mobile est pergu par les utilisateurs comme un outil multitache.

e) Pour sélectionner, on utilise la souris.

f) Le scanner sert & imprimer un texte ou une image.
14. Périphériques de sorties sont :

a) souris

b) clavier

) imprimante

d) enseinte
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15. Haiinute HEIIPABUJIBHBIN nepeson ¢pasel «31ech HeT HH OJHOIO
KOMIILIOTEPA.»

a) 1l n'y a pas un seul ordinateur ici.

b) Il n’y a qu’un seul ordinateur ici.

¢) Il n’ya aucun ordinateur ici.

16. Haiinute HeBepHble BbICKA3bIBAHUS

a) Un fichier peut contenir des dossiers

b) L’ordinateur peut fonctionner sans écran

¢) Un fichier ne peut pas contenir le son.

d) Un dossier peut contenir des fichiers

17. C’est le portable....... je voudrais acheter.
a) dont

b) qui

C) que

d) ou

18. Un fournisseur d’accés -3To0...

a) mpoBaiiep

b) mounckoBuk

C) O6paysep

d) rmaBHas cTpaHuia

19. “IIpoaBMHYTHIN MOJIB30BATEJIb” -3TO...
a) utilisateur averti.

b) utilisateur bénéfique

C) internet haut debit

d) nom d’utilisateur

20. Cinquante-sept et seize font ........

a) soixante-treize

b) quatre-vingt treize

C) soixante-trois

d) quarante-trois

21. Kakoii Bonmpoc HeJb3s 3a1aTh K npemioxkenuio “Mon ami twitte sous le
pseudo “Debrouillard”.

a) Pourquoi mon ami twitte sous le pseudo « Debrouillard »?
b) Qui twitte sous le pseudo « Debrouillard » ?
¢) Sous quel pseudo twitte ton ami ?

d) Que fait ton ami ?

22. L’internet est né_

a) en France

b) au Japon

C) aux Etats-Unis

d) aux Pays-Bas

23. vingt-trois mille six cents soixante-dix-neuf
a) 22 179

b) 23 678
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c) 213 169

d) 23 679

24. Chaque jour, je sur Internet.

a) surfait

b) ai surfé

c) surfais

d) suis surfé

25. En utilisant le moteur de recherches, tu tapes .......

a) le mot de passe

b) le nom d’utilisateur

c) le mot-clé

d) une blague

26. Kakoe 13 3THX AeiicTBUH OyAeT BBINOJHEHO IEPBbIM?
a) Choisissez 'option «Copier».

b) Cliquez a gauche.

¢) Faites un clic droit.

d) Maintenez le clic et faites glisser votre souris jusqu'a la fin du texte.
27. Ilo-¢gpaHIy3CKH CJIOBO «IIAPOJIb» - 3TO

OTtser:

28. Haiiiute COOTBETCTBHUS:

1. la science du traitement des| a. informatique
informations

2. une machine automatique | b. ordinateur
commandée par des programmes
3. Big data C. Base de données

4. le composant principal de I’ordinateur | d. Unite centrale

5. objet informatique pouvant contenir | e. dossier
des fichiers et des dossiers.

29. 3amoJiHUTEe MPOMYCKH MOAXOMSIIMMH MO cMbIcay ciaoBamu: un logiciel,
télécharge, systemes d’exploitation, I’interface, venir.

1. Un navigateur internet est qui est une interface graphique entre un
étre humain et internet.
2. Le navigateur web se connecte a des sites web, les ¢léments de la page

web et les affiche a I’écran.

3. Il existe de de nombreux navigateurs web pour les différents

4. Les navigateurs web ont beaucoup évolué depuis leurs débuts, au niveau de
et de leurs fonctionnalités

5. Microsoft Edge est le dernier navigateur de Microsoft amené a remplacer

Internet Explorer dans les années a

30. CocTaBbTe CJI0BOCOYETAHUA:

1. quitter a. le site

2. imprimer b. le fichier
3. ajouter C. aux favoris
4. saisir d. le texte
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| 5. installer | e. le logiciel

Kawumn: 1-c; 2-c; 3-c; 4-b; 5-a; 6-b; 7-d; 8-c; 9-b; 10-a; 11-c; 12-c; 13-
b,d.e; 14-c,d; 15-b, 16-a,c; 17-c; 18-a; 19-a; 20-a; 21-a; 22-c; 23-d ; 24-c;
25-C ; 26-b; 27-mot de passe; 28-1a,2b,3c,4d,5e; 29-1un logiciel, 2télécharge,
3systémes d’exploitation, 41’interface, Svenir ; 30-1a,2b,3c,4d,5e.

Hemeuxkui s3bIK

1. Entschuldigung, ... du Peter?
a) sein
b) bist
C) ist
d) bin
2. Wo wohnst du?
a) aus Moskau
b) in
c) bei
d) uber
3. Was machst du? Ich ... student
a) habe
b) arbeite
¢) bin
d) werde
4. Wie steht es? Danke, gut. Und ...?
a) du
b) ihnen
¢) dich
d) dir
5. Ich mochte mich ... Thnen bedanken
a) vor
b) von
c) bei
d) an
6. Ich habe das nicht verstanden. Und du?
a) Ich nicht
b) Ich auch
¢) Ich auch nicht
d) Ja, danke
7. Ich ... an der Akademie
a) studierst
b) studieren
c) studiere
d) studiertn
8. Was mochten sie trinken?
a) einen ... ein
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b) ein ... einen

C) den ... das

d) einen ... einen
9. Guten Morgen. Helfen sie mir bitte! .......
a) Keine Ursache
b) Gern

¢) Am liebsten

d) Gut

10. .... ich fragen?
a) durken

b) kann

c) darf

d) konnen

11. Guten Morgen. Wir suchen einen Unterrichtsplan. .... finden sie im 2

stock

a) Unferrichfsplan

b) Unterrichtsplane

¢) Unterrichtplédnen

d) Unterrichtsplans

12. Wie lange studieren sie? ... seit einigen Monaten
a) erst

b) nur

c) fast

d) tber

13. Kannst du ... helfen?

a) mich

b) mir

c) ihr

d) euch

14. Entschuldigung, wo ...ich das Dekanat?
a) suche

b) hehme

c) sehe

d) finde

15. ...du heute den Text iibersetzen? Ja, leider
a) Darfst

b) musst

c) willst

d) kannst

16. Wann beginnt das Wintersemester?

a) fragst

b) frag

c) fragen

d) fragt
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17. Gehst du heute ... Unterricht? Ja, sicher.

a) ins

b) in dem

C) zum

d) beim

18. ... Buch ist das?

a) wessen

b) welches

C) was

d) wann

19. Die Stunde dauert ... 9 Uhr ... 10 : 30

a) bis ... von

b) von ... bis

C) vom ... bis

d)um ... am

20. Meine Familie ist gross. Ich habe einen ... und zwei Schwester.

a) Neffen

b) Onkel

c) Schwager

d) Bruder

21. BpiOepuTe mnpeasokKeHHs, B KOTOPbIX TOBOPHUTCH O BH3e (BO3MOKHO
HECKOJILKO BADHAHTOB OTBETA)

a) Wir beschaffen Visa fiir deutsche Staatsangehorige sowie alle in Deutschland
lebenden Auslidnder, unabhingig vom Wohnort.

b) Die fiir Privatpersonen geltende Bestimmung, dass das Visum nur in dem fiir
den Wohnort zustindigen Konsulat beantragt werden kann, gilt fiir uns als
akkreditierten Visadienst nicht.

c) Er hatte uns oft besucht mit seinen Bunsenbrennern, Lotkolben,
Schmierbiichsen, Zangen mit Bleirohren, neuen Wasserhdhnen.

d) Alle dazu notwendigen Informationen, wie Versandadresse, Auftragsformular,
Liste der einzureichenden Unterlagen usw. erhalten Sie von uns zusammen mit der

Einladung.

e) Kein Haus in unserer Straf3e, in dem Liebold nicht gewesen wire.

22. BcTtaBbTe Hy’)KHOe BompocHuTeJbHOe cJa0BO: __ ergibt sich bei den beiden
Besuchen beim Betriebsarzt?

OTtBer:

23. BcraBbTe OTCyTCTBYWOIIEe cJ10BO B nmepeBojae: Die meisten Zeitungsleser
interessiert vor allem, was in ihrer Stadt und Region __ . — BoasmuHCcTBO

yHTaTeJel ra3er MHTEPEeCYHTCH Mpexae Bcero TeM, YTO NPOMCXOAUT B HX
ropojae M peruoHe.

Otser:

24. BpbiOepure cia0Ba, KOTOpbIe TMEPEBOJATCH KaK «Y4YPEKICHHUE»,
«CTpaxoBaHHe 0araxa», «CMUCOK» (BO3MOKHO HECKOJIbKO BADMAHTOB OTBETA)
a) der Schliissel
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b) das Amt

c) die Liste

d) die Gepackversicherung

e) der Ausweis

25. BpiOepure mnpeaioKeHHs, KOTOpPble NAalMEHT MOXKET CKa3aTb Bpady
(BOSMO)KHO HCCKOJIBKO BADUAHTOB OTBeTa)

a) Und dann immer diese Miidigkeit, und frieren tu ich auch.

b) Der Puls geht viel zu langsam, und das Essen nicht mehr schmeckt.

¢) Ich suchte den Kindern die Bedeutung und Wichtigkeit ihrer Muttersprache klar
zu machen, um ihnen zu zeigen, dass wir uns nur durch die Sprache mit anderen
Menschen verstandigen.

d) Nein, ich messe jeden Morgen Temperatur.

e) Die Klasse beteiligte sich an diesen allgemeinen Betrachtungen mit Eifer und
Interesse.

26. YcTaHOBHTE CBSI3b MEXKIY BbIPpasKeHHEM (CJI0BOM) M €ro NnepeBoaoM:

1. der Schrein a. mKkad, CyHIyK, SIIUK, Japb
2. der Darm (Dérme) b. xuIIKa, KMIIEYHUK
3. die Pelle C. Imeyyxa, KOJKHUIa, KOKypa, KoKa

27. Mittelpunkt und Landeshauptstadt von Sachsen-Anhalt ist __ an der
Elbe

OTtBer:

28. BeraBbTe HYKHOE BONpPOCUTebHOe ¢10B0:  hatten die Schiiler gegen
die Grammatik?

OtBert:

29. BcraBbTe HYy:KHOe BonpocurtebHoe ¢jioBo: _ sind die Griinde der Frau
fiir den Rollerkauf?

OTtBer:

30. Der Turm der Michaeliskirche, der ,,Michel", ist zum Wahrzeichen
geworden

OTtBer:

Kmwouu: 1-b; 2-b; 3-c; 4-d; 5-c; 6-c; 7-c; 8-d; 9-b; 10-c; 11-b; 12-a; 13-b; 14-d; 15-
b; 16-b; 17-c; 18-a; 19-b; 20-d; 21-a,b,d; 22-Was; 23-geschieht; 24-b,c,d; 25-a,b,d;
26-1a,2b,3c; 27-Magdeburg; 28-Was; 29-Welches; 30-Hamburgs.

3.2 IlpumepHasi TeMaTHKA NMPe3eHTaIU

[Ipe3eHTanuy u BHICTYIJICHHUE BBHITIOTHSAIOTCS HA HHOCTPAHHOM S3BIKE:
AHITINACKHUH A3BIK:

1. Posib aHTJIMICKOTO sI3bIKA B MUPE

2. Briciee o6pa3oBanue B BenukoOpurannu/CILIA

3. Cample u3BecTHBIC Kojuiemku mupa (MrTon, KaMOpumx u ap.)

4. TIpobeMbI MOJTOAEKH.

5. AHrnuiickue o0bluau U TPaJULUU.

6. PoxxnectBo/XoamnoywH.
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7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

[Ipa3zguuku BenukoOputanuu/CHIA.

AMepukaHCKUil 00pa3 KU3HU.

Bbputanckuii 00pa3 Ku3HHU.

N3BectHbie muuHocTH Benukooputanuu/CIIA.
Hanumonanbnas kyxusa Benukooputanuu/CHIA.

O bpuranuu BKparue

Knumar Benuko6putanuu

Knumar CIIIA

AHTIIMLN3MBI B PYCCKOM SI3bIKE

Koponesckas cembs BenukoOputanuu

. Ynxaro/ Hero-Mopk/ Baumnurron/ apyrue
bykuHremckui nsoper

Travelling to London (ITyremectBuenoJlonaony)
Areas of London (Paiionsr/IongoHa)

SightsofLondon ([IocTronpumeuaTenbHocTH JIoH10HA)
FamousBritishWriters (3HaMmeHUTBIC OpUTAHCKHE TTHCATEIIN)
[TacxaybHBIETPAIUIIMUAHTIIOS3BIYHBIXCTPAH
Christmas in Russia: customs and traditions

Symbols of the USA (CumBoasiCIIIA)

DpaHUy3CKHH A3BIK:

. Ponb dpaHIry3ckoro si3pika B MHpE.

. ®pankodoHwUs.

. Boiciee o6pazoBanue Bo @paHiuu U (GPaHKOTOBOPSIIUX CTPAHAX.
. Cambie u3BecTHbIe Kosutemku mupa (CopOoHHA U ap.).

. [Ipo6emMbI MOTOAEKH.

. @paniry3ckue o0br4an v TpaauIiHg.

. Le 14 juillet. 'ocymapcTBeHHbIN NTpa3aHUK DpaHIIUN.

. [Ipaznanky @paniuu 1 GpaHKOTOBOPSIIIUX CTPaH.

. @panIiy3ckui 00pa3 KU3HU.

. I3BectHbIE MuuHOCTH DpaHLUy.
. HanmonanpHasgkyxH1OpaHuu.

. Cathédrales Notre-Dame - merveille de 1’architecture médiévale de la France.

. Kimumat ®@pannum.

. [Tapmx/ JInon/ CtpacOypr/ npyrue.

. JIyBp.

. [TyremectBue no Ilapuxy.

. Oxpyru [Tapuxa.

. JocronpumeuarensHoctu [laprxka.

. 3HamMeHuThIC (PPAHITY3CKHE MUCATEIH.

. [TacxanpHble Tpaauuu (HPaHKOrOBOPSIIUX CTPAH.

. CumBossl Opanuuu.

. EBpocoro3: ucropus, 1enu co31aHusl.

. EBpoCco103: CUMBOJIBI, OpraHbl YIpaBIeHUs, 3aKOHOAATEIbCTBO.
. EnuHoe s3KoHOMUYECKOe MPOCTPAHCTBO: IIIIOCHl U MUHYCHI.
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25.

COBpeMeHHaH MOJINTUYCCKAA CUTyallus. CaHKHI/II/I.

HeMenxkuii 13bIK:

P PP O00~NOO O, WDNE

. Ponp HEMenKoro sA3bIKa B MUDE.

. Briciiee o6pa3oBanue B ['epmanuu u ABCTpUH.

. Camblie n3BecTHbIC By3bl MUpa (MIOHXEHCKUH YHUBEPCUTET U AP.).
. [Ipo6emMbl MOTOEKH.

. Hemerkuii oOb14an u Tpaauiuu.

. [Ipaznauku ['epmanun u ABCTpum.

. Hemenkuii 06pa3 xu3Hu.

. 3BectHbIE TuuHOCTH ['epmanum.

. HarmonaneHas kyxss I'epmanuu.

0.
1.
2.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

Pernonsl ['epmanun.

Kimmmar I'epmanum.

bepnun/ Mionxen/ ®pankdypr-na-Maiine/ qpyrue.

baBapus.

[TIyremecrBue o bepnuny.

JlocronpumeuarensHocTH bepauHa.

3HaAMEHUTHIE HEMEIIKHE MHCATENH.

[TacxanpHble Tpaauuu ['epmanuu 1 ABCTpHH.

CumBonsl ['epmanun.

[Tonutnueckue nuaepsl ['epMannn: HOPTPET SMOXH.
[TIpomsbiieHHOCTH ['epmanun.

Cucrema rocyjapcTBEHHOr0 yrpasieHust ['epManuu 1 ABCTpuUH.
EBpocoro3: ucropus, e Co3gaHus.

EBpoCo103: CUMBOIIBI, OpraHsl YIIpaBJIeHUs, 3aKOHOAATEILCTBO.
Ennnoe 3xo0HOMUYECKOE MPOCTPAHCTBO: IIIIFOCHI U MUHYCBI.
CoBpemeHnHas nonmmtryeckas curyanns. CaHKIHH.

3.3 KoMIuieKT 3aaHuii 1Jis ayTHPOBaHMS

[TomHBIN KOMIUIEKT 3alaHUM UL AyAUPOBAHUS NpeacTaBiieH B @OH/IE OLIEHOYHBIX
CPEJICTB IO JUCIUILINHE Ha KadeIpe HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

1. 3apanme nis aynupoBaHus (AHIJININCKHUI SA3BIK)

Aynro3anuch U 3aJlaHue TIOCTYITHO MO CChUIKE:
https://upwego.ru/listening/8/index.html

2. 3agaHue 1Jis ayAUpPoOBaHusl (AHTJIMICKUM A3BIK)
Aynro3anuch U 3aJlaHu€ TIOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/15/index.html

3. 3agaHue 11 ayIMpoBaHusl (AHTTHHACKHUIA SA3bIK)
Aynro3anuch U 3aJJaHu€ TOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/22/index.html

4, 3ananue 1Sl AyAUPOBAHUSA (AHTIMMCKUH S3BIK)
Aynro3anuch U 3aJjaHue TOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/38/index.html

5. 3agaHue 1 ayIMpPOBaHNs (AHTVIMHCKHUI A3bIK)
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Ayano3anuchk 1 3aJlaHie T0CTYITHO O CChLIKE:
https://upwego.ru/listening/48/index.html

6. 3aganue 1Jia ayqupoBaHus (AHTJINIICKUH A3BIK)

Ayano3anuch 1 3aJlaHie T0CTYITHO O CChLIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-2

7. 3anaHue 1JiA ayAUPOBaHus (AHTJINIICKUH A3BIK)

Ayauno3anuch 1 3aJlaHie T0CTYITHO MO CChLIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-10

8. 3ananue qis ayMpoBaHusl (AHIVIMHACKUIA SA3bIK)

Ayamno3anuch 1 3aJlaHie T0CTYITHO MO CChLIKE:
https://upwego.ru/listening/56/index.html

9. 3apanue nis aynupoBaHus (ppaHIy3CKHi SI3bIK)

Ayamno3amnuchk 1 3aJlaHie TO0CTYITHO MO CChLIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fré

10. 3apnanue aas aynupoBanus (ppaHy3cKuii A3bIK)

Ayamno3amnuchk 1 3aJlaHue JTIOCTYITHO 1O CChIJIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr7

11. 3apanue ans aynupoBanus (ppaHmy3ckuii s3bIK)

Ayamno3anuchk 1 3aJlaHie JTOCTYITHO TI0 CChIIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr5

12. 3ananue ans aynupoBanus (ppaHmy3ckuii s3bIK)

Ayamno3arnuchk 1 3aJlaHie JTOCTYITHO 10 CChIIKE:
https://apprendre.tvbmonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/la-presse-et-les-
medias

13. 3ananue aas ayaupoBanus (ppaHy3cKuii A3bIK)

Buneosanuch u 3ajaHl€e TOCTYITHO 1O CCHIJIKE:
https://apprendre.tvomonde.com/fr/exercices/bl-intermediaire/comment-les-
medias-sociaux-faconnent-ils-lopinion

14. 3apnanue nas aynupoBanus (GpaHIy3cKHil A3BIK)

Buneosanuch u 3ajaHi€e TOCTYITHO 1O CCHIJIKE:
https://apprendre.tvomonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/nous-parlons-des-
medias

15. 3apnanme naa aynupoBanus (GpaHIy3cKni A3bIK)

BI/II[eOBaHI/ICB H 3a1aHUC JOCTYITHO II0 CCBIIIKC!:
https://apprendre.tvbmonde.com/fr/exercices/b2-avance/la-liberte-de-la-presse
16. 3apanme anas ayaupoBanust «Ich mochte Sie bekanntmachen...»
(HeMelKU# A3BIK)

AYI[I/IOBaHI/ICB H 3a1aHUC JOCTYIIHBI B aYIUTOPHUHU.

17. 3ananue aast aynupoBanust «Familie» (HeMenkuii I3bIK)
AYI[I/IOBaHI/ICB M 3a1aHUC JOCTYIIHBI B ayIUTOPHUHU.

18. 3apanue A5 ayTUpoOBaHUA «SPOrty» (HeMeuKui sI3bIK)

AYI[I/IOBaHI/ICB " 3a1aHUC JOCTYIIHBI B ayIUTOPHUHU.

19. 3apanue aas aynupoBanue «Deutscher Alltag» (Hemenkuii si3bIK)
AYI[I/IO321HI/ICB " 3a1aHUC JOCTYIIHBI B ayIUTOPHHU.
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https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/a2-elementaire/la-presse-et-les-medias
https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/b1-intermediaire/comment-les-medias-sociaux-faconnent-ils-lopinion
https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/b1-intermediaire/comment-les-medias-sociaux-faconnent-ils-lopinion
https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/a2-elementaire/nous-parlons-des-medias
https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/a2-elementaire/nous-parlons-des-medias
https://apprendre.tv5monde.com/fr/exercices/b2-avance/la-liberte-de-la-presse

20. 3amanme nmas ayaumpoBamus «Was sind unsere Lieblings Hobbys?»
(HeMelKU# A3ZBIK)

Aynuosamnuch 1 3a7jaHue JOCTYIHBI B ayAUTOPHUH.

21. 3apmanme ansa ayaupoBanmsi «Extremsport: Lust auf Nervenkitzel»
(HeMeNKU# A3ZBIK)

Aynuo3amuch v 3aJaHue JOCTYIHBI B ayAUTOPHUH.

22. 3amanue ais ayaupoBanus «Studenteny (HeMenkuii s3bIK)

Aynno3amnuch v 3aJaHue JOCTYIHBI B ayAUTOPHUH.

3.4 O0pa3en TeKCTa HA NEPEBOJ
AHIIMACKHMH A3BIK

British Culture

General habits
In general, the British are very polite most of the time. ‘Please’ and ‘thank you’ are
among the most commonly used words in Britain. People also have a tendency to
apologize —some would say too much— and so, you will also hear ‘sorry’ and
‘excuse me’ a lot. The popular stereotype of the average British person is more
often than not true —they will say sorry to you, even when it is in fact you who has
accidentally stepped on their toes or bumped into them!
It will not surprise you to know then that queuing, or waiting in line so that
someone who arrived first is served first, is another British near-obsession. It is
sacrosanct. Seriously! Be it in the pub, at the supermarket or at a bus stop, people
in Britain queue for everything. Pushing in or cutting into a queue is considered
very impolite and you will be heavily frowned upon for doing it. It is one of the
few occasions when the famously reserved British can get visibly annoyed in
public, so do bear it in mind.
In most cases, queues are easy to spot. They tend to be tidy lines of people waiting.
In public places, including shops and restaurants, there will also usually be a sign
—such as ‘Please Wait Here to Be Served’ or ‘Please Queue Here’. Where it can
be a bit tricky is in pubs, where the lines are neither tidy nor so easy to spot at the
bar. The best thing to do is to take note of who was there before you and wait your
turn to be served after them. Bar staff are usually very good about keeping track of
who should be served next.
Finally, punctuality is important in Britain. As a rule, you should arrive on time for
lectures, tutorials and any other appointments. Similarly, if you've arranged to meet
someone at a pub, cafe or elsewhere and find yourself running late or unable to
make it, then let the person you are meeting know.

DpaHIYy3CKUM A3BIK

LE FRANCAIS DANS LE MONDE
Le frangais n’est pas la propriété exclusive de la nation francaise. Le frangais n’est
plus une langue spécifiquement européenne. Il sert de pont entre des pays ou 1’on
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trouve tous les climats, tous les niveaux de développement, toutes les couleurs de
peau, toutes les religions.

C’est au géographe Onésime Reclus (1837-1916) que l'on doit le mot
“francophonie”, qui a une communauté des peuples vivant sur cinq continentS et
unis par la langue francaise.

La francophonie fait du francais la deuxiéme langue de communication
internationale présentée sur cinq continents. La langue francaise est partagée par
une cinquantaine de pays et parlée par environ 170 millions de personnes.

Le francais est la langue maternelle en France, Suisse, Belgique,Luxembourg,
Monaco, Andorre,au Canada. En Algérie, Tunissie,Maroc, Sénégal, Congo, Niger,
Caméroun, Madagascar il a son statut de langue officielle.

Le francais est aussi une langue d’enseignement au Brésil, en Colombie, en
Egypte, en Espagne, en Italie, en Pologne, au Viétnam, au Laos.

Juridiquement, la position du francais est treés forte. Il partage avec I’anglais le
privilege d’étre “langue de travail” a ’ONU. Il est parmi des 6 langues officielles
de ’ONU aux c6tés de 1’anglais, I’espagnol, I’arabe, du russe et du chinois.

Dans les institutions de I’Union européenne le francais est le premier, grace a trois
raisons.

La premicre est que la France est I’initiateur de la création de 1’Europe unie et le
Royaume Uni n’en fait partie que depuis 1973.

La deuxiéme est DI'implantation des institutions européennes a Strasbourg,
Bruxelles et au Luxembourg, les villes francophones.

La troisiéme est que le frangais a un statut de langue juridique de référence: de
texts normatifs sont traduits dans les langues de tous les partenaires, mais en cas
de contestation c’est le frangais qui fait foi.

Le 20 mars est chaque année I’occasion pour les 170 millions de francophones, soit
3,2% de la population mondiale,de féter leur langue commune. A cette occasion on
organise des concours de poésie,des festivals de films, des soirées de
demonstration de cuisine francaise. Parmi les actions de 1’Agence de la France on
peut citer les échanges d’expérience d’information et de savoir-faire destinés a
promouvoir la mobilité de jeunes a I'intérieur de I’espace francophone. De plus,
tous les deux ans a lieu une réunion des chefs d’Etat francophones.L’agence de la
France a de nombreux partenaires qui générent des projets de développement et la
chaine de télévision TVS, dont la vocation est de promouvoir le frangais en
diffusant des programmes en langue francaise dans le monde entier.

Hemeuxkuni A3bIK

Fremdsprachen: Deutsch
Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale Dialekte.
Alle existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter den
Sprachfamilien ist die indoeuropdische. Die Hilfte der Bevdlkerung der Erde
spricht Sprachen, die zu dieser Familie gehoren. Insgesamt gehoren zu dieser
Familie ca. zwolf miteinander verwandte Sprachgruppen, vier von welchen
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besonders verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische
Sprachen.

Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle.
Sprachkenntnisse ermoglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den
Informationsaustausch.

Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige Entwicklung
des Menschen und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim Erlernen von
verschiedenen Fremdsprachen entwickelt (verbessert) sich die Aufmerksamkeit,
die Ausdauer, die Tiichtigkeit, das Zielbewusstsein, die Logik etc.

Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch
arbeiten. Man muss auch bereit sein, die Sprache selbstindig zu erlernen und
eigene Kenntnisse ohne Unterstiitzung von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist
eine wichtige Voraussetzung flir qualitative Selbstbildung und Weiterbildung.
Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfihrt man viel Interessantes und
Neues iiber andere Volker und Lander, liber verschiedene Brauche und Sitten, iiber
die Kultur und Geschichte.

Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen
Europder sprechen Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in
Deutschland, Lichtenstein und Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen
in der Schweiz, in Belgien und Luxemburg. Dariiber hinaus gibt es sehr viele
andere Lander auf unserer Erde, in welchen Deutsch mehr oder weniger verbreitet
ist.

Deutsch klingt nicht tiberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede gibt.
Die lokalen Dialekte in verschiedenen Regionen konnen sich sehr stark von
einander unterscheiden. Aber es gibt auch das sogenannte offizielle
Standarddeutsch (Hochdeutsch), das alle verstehen. Hochdeutsch lernt man in den
Schulen und Universititen, verwendet in Massenmedien und im geschéftlichen
Verkehr.

3.4 KoMIUIeKT clieHaApueB 1eJI0BOil UTPbl

Bce nenoBbie Wrpbsl MPOBOJSATCS HA MHOCTPAHHOM si3bike. [logpoOHbie clieHapuun
JEJIOBBIX WUIp mpencTtaBiieHbl B DOHAE OLIEHOYHBIX CPEACTB O AUCLUIUIMHE Ha
Kadeape NHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

CueHapuii 1e10Boii (pojieBoii) Urpbl Nel (aHIVIMICKMM SI3bIK)
Situation. You are students A, B, C, ... from different countries. (Work in pairs.)
Ask your partner the following question:

- How many foreign languages does she /he speak?

- How did she/he manage to learn these languages?

- What other languages is she/he going to study?

- What is the reason of her/his learning any foreign languages?

Cuenapuii aeyioBoii  (poJeBoit) urpbl Ne2 (aHrJIHWCKHI, (paHIy3CKHii,

HEeMEIKHN A3BIK)
B MockBe mpoxoauT MexIyHapojaHas cTyaeHdeckas koHpepeHuus. CTyIoeHThl OOIIAIOTCS U
paccrmpamuBaloT Apyr apyra o0 ydebe By3ax, B KOTOpbelx oHH Yyuarca (Oxcdopackuit
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YHUBEPCUTET, TOKUICKUN YHUBEPCHUTET, YHUBEPCUTET B TOpPOHTO, BapmaBckuil yHUBEpCUTET,
MocCKOBCKUI YHUBEPCUTET U T.1I.).

CueHapuii  aejioBoii  (poJieBoii) urpbl  Ne3d (aHIJIMHCKMI, G(paHIy3cKHuMH,
HEMEIKUI A3bIK)

B MexayHapogHOM CTYJEHYECKOM Jlarepe Bbl OKA3aJIMCh B OJHOM KOMHATE CO CTYJIECHTAMH W3
pasHbIX cTpaH. Paccpocute apyr apyra o Tpaauuusax U oOblyasiXx HapOoJOB BalllUX CTPaH.
CueHapuii 1eJ10B0# (poJ1eBoii) Mrpbl Ned (AaHIJIHHCKHHA A3BIK)

Curyanmsa. Crygentsl A, B, C, D u3 pasHbIX CTpaH BBICTYHNAlOT C JOKJaJaMu Ha
MexryHapoaHoit koHpepenun “The Role of Women in Different Countries”.

CueHapuii  1ejioBoii  (poJieBoii) HMrpbl  NeS (aHrIMHcKuii, G(paHIy3cKHui,

HEMEIKHH A3BIK)

Curyaums. ['pynna cryaentoB u3 Poccuu u cTyeHThI, IpuexaBlIne U3y4aTh PYCCKUH S3bIK U3
Benukobpurtanuu (®panuuu, I'epmanun), 10roBOpUINCH OTMETUTH MOCIEIHUHN I€Hb 3aHATHI Ha
MIPUPOJIE.

Y4acTHUKH - pyccKHe U aHTIInKcKue (PpaHIly3CKH, HEMEIKHE) CTYIEHTHI.

Crynentsl u3 Poccun mpeuiararoT KynmuTh MsICO M OBOIIM Uil IIALUIBIKA, (PYKTHI, HAIUTKH,
COKH, KOHTUTEPCKUE W3/IEIHSL.

loctu w3 Anrmuu (®pannum, ['epmanun) pemaroT KynuTh OyrepOpoisl. OOCYyXIaloT BUIbI
O0yTepOpOJOB M HATUTKOB.

CryneHTsl JA0rOBapuBAIOTCS O TOM, KTO BO3BMET (oToammapar, MsUd, pakeTKd JUIsl UTPHI B
0aIMUHTOH.

CueHapuii 1ea0Boii _(poJsieBoii) wWrpbl  Ne6 (aHramiickmid, (paHIy3CKHil,

HEMEIKUI A3BIK)

Cutyanus — ctyneHTsl A 1 B yyarcst B 0THOM U3 poccHiicKuX BY30B. CTyIeHT A — aHTJIMYaHUH
(bpanimys, nemen). Ctynent B mpuriacun cryaeHTa A B TOCTH K cebe JTOMOW M 3HAKOMHT CO
CBOEH CEMBEH.

YuactHuku — cryneaTsl A, B, C, D, E, F, G, etc.

A — Bru1 crynent(ka) u3 Aarnuu (®pannuu, ['epmannn). Yaurech B poccuiickoM By3e. CTyneHT
B npurnacun Bac B roctu. CtyneHT B npejcTaBisieT Bac CBOMM pOAHBIM U Jpyry (moapyre). Ux,
B CBOIO O4epe/lb, MHTEPECYET Ballla ceMbsl, X000H, npuBs3aHHOCTH. [IpeacraBbrech. Pacckaxure
0 CBOEH ceMbe, O POJIHBIX, O X0O0U, O CBOMX MPUBSI3aHHOCTSIX.

B - BeI cTrynenT(ka) poccuiickoro By3a. Y Bac B IpynIe YIuTcs CTyAeHT u3 Aurimu (Opannuu,
I'epmanuu). Bel npurinacuiam ero k cebe momoit. IlpeacraBpTe ero CBOEH ceMbe, POJHBIM,
JPY3bSM.

C, D, E, F, G, etc. - unensl ceMbu, pOJACTBEHHUKH, APY3bs cTyaeHTa B. Bac unTepecyer cembs
CTyleHTa A, ero xo60u, NpUBSI3aHHOCTH.

JlaiiTe OTBETHI HA BOMIPOCHI CTy/ACHTA A.

Cuenapuii J1ea0Boii _(poJieBoii) urpbl  Ne7 (aHrjamiickumii, (paHIy3CKHil,
HEMEIKUI A3BIK)

Curyaumss — CTYACHTHl NpUeXalld Ha MEXAYHapOJHYI0 CTYIACHUECKYI0 KOH(EpEeHIHIO U3
pasnuuHbIX peruoHoB Poccuu u u3 Benukoopurtanuu (Opanuuu, 'epmannn). OHu Beayt Oeceny
00 0COOEHHOCTSIX T€X MECT, TJIe OHHU JKUBYT M Y4aTCs.

CueHapwii 1eJ10BOi#i (posieBoii) Hrpbl Ne§ (AHIJINIICKUH A3BIK)

Students A, B, C, D, ... are from different countries (Russia, Japan, Israel, India, etc).

Situation. There takes plays a conference (party) of students from different countries. The
students share information about holidays in their countries.
CuenapuiineioBoii(pojeBoii) urpbl  Ne9 (aHrjamiickumii, (paHIy3CKHId,
HEMELKHIi A3BIK)

A) Bb1 — xypHanuct, Oepére HHTEPBbIO y penakTopa kanaiga MY3 TB;

b) Brl — commornor, mpoBoAUTE OMPOC O BIMSIHUM TEJICBHUICHUS HA BOCIIUTAHUE IETEH.
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Cuenapuii aejoBoid (poseBoin) urpbl Nel() (aHraumiickuid, GppaHiy3cKuii,

HeMEUKHIi A3bIK)

Curyanus:

Brl BcTpeuaeTe cBoero OBIBIIIEr0 OTHOKIACCHUKA, KOTOPBIM HE XOYET MPOJ0KaTh 00pa3oBaHUE.
[TpuBeauTe apryMeHTHI B MOJIb3Y MOTYYEHHUS BBICIIETO 00pa30BaHUsI.

Cuenapuii aejoBou (poJeBoin) urpbl Nell (aHrauickuid, (GpaHiy3cKHii,

HeMEUKHWH A3BIK)

Curyanms: Korga el rynan no yiaunam Jlonnona (Ilapuxka, bepnuna), Ha T1ebg Hananu. Thl
oOpamraenscsi B MOTUIHIO. Pacckaku MOIHIIEHCKOMY:

- 00 oOcTosATeNbCTBAX HammaieHus (Te, B KOTOPOM 4acy);

- OIMIIY BHEITHOCTH MTPECTYTHHUKA;

- COOOIIM CBOU JTUYHBIC JJAHHBIC, a TAK)KE CBOM TeeOoH U aJipec.

Cueapuii aejoBou (poJeBoir) urpbl Nel2 (aHrauickuid, GpaHiy3cKHii,

HEMEIKUI A3BIK)

Curyaums: Thl TOJIBKO YTO 3aKOHYWJI TPYJAHBIA Pa3roBOp C poAUTENSIMHU. Tenepb Thl 3BOHUIIb
MOAPYre/APYyTry U paccKa3blBaelllb, YTO pou3ouuio. Pacckaxu:

- Ha KaKYIO TeMy BbI FOBOpI/IJ'II/I,

-4TO POAUTEIIN Te6e 3aMpeTuiIn,

-KaK ThbI 0Tpear1/1p013aﬂ.

CueHapuii 1ej1oBoH (poJieBoii) urpbl Nel3 (bpaHny3ckui A3LIK)

B Bamy rpynny npumén HOBbIA cTyneHT. Ha ypoke ¢paHIly3cKOro Bbl BBISICHSIETE, YTO OH
MpEeKpacHo BiajzeeT (PaHIly3CKUM S3bIKOM W KpOME TOTO M3y4aeT aHTJIUHCKHi. BhIsicHuTe Kak
eMy/eil 3TO y1anoch.

CueHapuii 1es10B0o# (poJsieBoii) urpbl Nel4 (bpaHny3ckui I3bIK)

Br1 cobupaerech moexarh yauthcs Bo OpaHimio, HO BaM NPUAETCS pabOTaTh, YTOOBI OTUIATUTH
yu€0y. 3amaiiTe BOIPOCH IO MHTEPECYIOIIEH Bac mpobiaeme rocrnoauny Jlemany.

CueHnapuii  aesoBoii  (poJeBoii) urpbl NelS (anramiickmii, (bpaHIy3cKui,
HeMelKH SI3bIK)

Curyauus: ['pynma crynentoB u3 Poccum m crymentsl u3 Anrmmm (®pannuu, ['epmanmm)
MMPpUCXABIIUC U3YYATh pYCCKI/Iﬁ A3BIK, JOT'OBOPHUIIMCH OpraHU30BaTh BEYCP HaHHOHaHBHOﬁ KYXHH.
OHu 00CYXIar0T, 9YTO HEOOXOAMMO KYITUTD IS ATOT0, KaKue 0J110/1a OHU OYAyT TOTOBHTH.
Cuenapuii  aesoBoii  (poJeBoii) Hrpbl Nel6 (anramiickmii, (bpaHIy3cKui,
HeMelKUI SI3bIK)

B MCKIAYHAPOAHOM CTYACHYCCKOM JIar€p€ BbI IMO3HAKOMUIIMCH CO CTYACHTAMH H3 AHrIn
(®panuun, I'epmanuun). OgHH W3 Bac MCIOJNHSAIOT POJb HHOCTPAHIIEB, APYIHE POCCHSH.
Paccripocute apyr apyra o TpaauIusax U 00bIYasx HapoIOB BAIIUX CTPaH.

Cuenapuii jen0Boii (poJsieBoil) urpbl Nel7 (aHriamiickuii, (paHIy3CKHil,
HeMeElIKUI 3bIK)

Hpe,Z[CTaBLTC 0666, 9TO BbI YU4ACTBYCTC B IIOY-BCTPECUC C U3BECTHOW JTUYHOCTBHIO (HO BallIcMy
BBIOOpPY). 3ajaiiTe Bce, MHTEpECYIOIME Bac BOIMPOCHl, O >KW3HM, TBOPYECTBE, IIaHAX Ha
Oymyuiee.

Cuenapmii gejqoBoii (poJseBoii) urpnl Nel8 (anramiickuii, (paHIy3CKHM,
HeMENIKUI A3bIK)

Cumyayua 1: peOGEHOK NETUT CaMOJETOM BIIEpPBBIC, OH OYEHb OOUTCS, U XOYET CHUIETh Yy
HJUIFOMUHATOPA. Mama neITaercs YiI1aauThb BOIIPOC € MacCaxupamMu 1 CTI-OB.p,I[GCCOfI.

Cumyayusa 2. CemeliHas mapa, OTIPaBISAACh B IMyTEUIECTBUE, BHIOUPAET MEXAYy CaMOJIETOM U
IIOC30M. Perenue MMPUHUMACTCA B IIOJIB3Y caMmoJéTa.

CueHapmii 1ej10BoH (poJieBoii) urpbl Nel9 (dbpaHny3ckui s3bIK)

A) Brl npuexanu x apyry B Ilapmxk n o06cyxaaere miaH CBOei MPOTYIKH 10 TOPOY.
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b) Bel — xypHanmucr u 3amaére Bonpochl M3py Ilapmka O CTpOUTENBCTBE HOBBIX 3[JaHUN B
ropoJe.
Cuenapuii en0Boi (poJsieBoi) urpbl Ne2() (aHrjauickui, (paHUy3CKHUid,

HeMEUKHMH A3BIK)

Curyanmsi: Bbl BCTPEUaeTe CBOErO OBIBIIETO OJHOKJIACCHUKA M y3HAETE, YTO OH YXKE€ KEHaT U
JKUBET OTACJIBHO OT pOI[I/ITeJIef/'I. Brer xuBére ¢ poaAUTCIIIMA WU HE XOTHUTC HHUYCIO MCHSATD.
ApryMeHTHpYyHUTE CBOIO IIO3ULIUIO.

Cuenapuii aes10Boii (pojeBoi) urpbl Ne21 (bpaHuny3cKkuii A3bIK)

OO0cyauTe B rpynme TeMy HCIOJb30BaHHSI KOMIBIOTEpPAa M HMHTEPHETa, OTBedasl Ha
cJIelyoIue BONPOCHI:

Combien d’heures par jour passez-vous devant I’ordi?

Vous considerez-vous comme “accro” a votre ordi?

Possedez-vous un ordinateur portable? Si oui, en quoi est-il plus pratique par rapport au PC?
Quel age aviez-vousquand 1’ordi est entre dans votre vie?

Dans quels but ’avez-vous utilisez?

Selon vous, quand les enfants doivent apprendre a maitriser I’ordinateur?

3.5 O6pasen KOHTPOJIBLHON PadOTHI
AHIINACKMH SI3BIK

|. IlepenumuTe cjeaywinue NpeaioKeHusl, MOTUYEPKHUTE B KAXKIOM M3 HUX
rjaroJji-ckazyemoe M OIpeJaejuTe ero BHIO-BPeMeHHYK (opMmy H 3aJI0r.
IMepeBenuTe mnpenioKeHUsT HAa PyccKHMili si3bIK. B pasmene 6) oGparnte
BHUMAaHHE HA MePeBOJ MACCUBHBIX KOHCTPYKIIMIA.

a)

1. When he was in London he went sightseeing.

2. The majority of people spend their holiday in South.

3. Some members of the government have decided to retire.

6)

1. Our country is surrounded by seas.

2. This place was visited by many tourists.

3. Economic development of the country will be favoured by good legislation.

Il. Ilepenummure ciaeaywouiue mnpexiokeHnus, nmoxdyepkuure Participle | u
Participle 2, u ycranoBHTe (PYHKIHMH KAKIAO0T0 U3 HUX, T.€. YKAKHUTE, SIBJISIETCHA
JIX OHO ONpeacICHHUEM, 00CTOATEIHLCTBOM HJIH YaCThIO rjiarojia-cKa3yemMoro.
IlepeBeauTe NpeAIOKEHUS HA PYCCKUM SA3BIK.

1. When visiting the conference don’t forget to register yourself.

2. It should be noted that Englishmen respect their traditions.

3. Done well the work will be presented for considerations.

4. The delegation is leaving the hall now.

I11. ITepenumuTe ciaeaywiyne nNpeaioKeHUusl, MOAYEPKHUTE B KAKIAOM U3 HUX
MOIIaHbHLIﬁ raarojd ™M €ro 3KBHUBAJCHT l'[epeBez(nTe NpeAJOKCHUA Ha
PYCCKHUIl A3bIK.

1. If you are in England you should visit the National Gallery.

2. Laws must be executed without fail.

3. Living with them he has to follow their rules.
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4. Tourists are to arrive on Monday.
5. You can book airplane tickets in advance.
IV. IIpouurtaiite m ycTtHO mnepeBeauTe TexkcT Ilepenumure W NMHUCbMEHHO
nepeBeaute 1, 2, u 3-it aG3aumbl.

GREAT BRITAIN
[1] The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (the UK) occupies
the territory of the British Isles. It consists of four main countries which are:
England, Scotland, Wales and Northern Ireland.
[2] The UK is an island state; it is composed of some 5,500 islands, large and
small. The two main islands are: Great Britain (in which are England, Wales and
Scotland) to the east and Ireland (in which are Northern Ireland and the
independent Irish Republic) to the west. They are separated by the Irish Sea.
[3] The United Kingdom is one of the world's smallest countries (it is twice smaller
than France or Spain), with an area of some 244,100 square kilometres. The
population of the UK is over 57 million people. English is the official language.
Britain is a parliamentary democracy with a constitutional monarch - Queen
Elizabeth 11 - as a head of the state. Today the Queen is not only a head of the state,
but also an important symbol of national unity.
[4] Parliament, Britain's legislature comprises the House of Commons, the House
of Lords and the Queen, in her constitutional role. The centre of parliamentary
power is the House of Commons. The political party system is an essential element
in the working of the constitution. There are three main political parties: the
Conservative Party, the Labour party and the Liberal Democrat Party. The
Government is formed by the party with majority support in the Commons. The
Queen appoints its leader as Prime Minister. Britain's democratic system of
government is long established and has provided considerable political stability.
[5] Britain became the world's first industrialized country in the late eighteenth
centuries. Wealth was based on the manufacture of iron and steel, heavy machinery
and textiles, and coalmining, shipbuilding and trade. Britain is the fifth largest
trading nation in the world. Britain is an active member of the European
Community.
V. Ilpouuraiite 3-ii a63am TekcTta W Bompoc K Hemy. U3 mpuBeaeHHBIX
BapHaHTOB oTBEeTa YKaKuTE HOMEP NpeaJa0KCHUA, coaepkamero
NPaBUJIbHBIN OTBET HA MOCTABJICHHBINA BOIPOC.
Is the United Kingdom a small country?
1. The U K is one of the largest countries of the world.
2. The UK is not a small country.
3. The UK is one of the world’s smallest countries.

DpaHIYy3CKUM A3BIK

|.IlepenuiunTe cieaywmmne NpeNJIoKeHUs: NMOAYEPKHUTE OJHOM 4YepToi
JINYHbIE MECTOMMEHHUS B POJIM NMPSAMOIO JONOJHEHHSI U ABYMS YepTamMH - B
POJIH KOCBEeHHOro aonojiHeHus . IIpennoxkenus: nepeseaure.
1. Jacques lui disait tout.
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2. Je le leur avais dit.
3. Le rouge vous va bien.
Il. Mepennmure caenyomue mnpemrioxkenus. [aaron B passé simple
NOJYePKHUTE OJHOH 4epToi, riaaroja B imparfait-iBymsi yepramu, riiaroa B
plus-que-parfait-sornucroii aunueii. [Ipeanokenus mepeseaure.
1. Sandrine était désolée parce qu’elle avait oublié son parapluie.
2. Pierre lui expliqua que ¢’était son ami qui lui avait proposé d’aller ensemble.
I11. Jomonuure cieaywumue npeioKeHUsl CI0BAMH, HEOOXOAMMBIMM [IJIs1
o0pa3oBaHUsI CPABHHUTEJbLHOM M NMPEBOCXOAHON CTeNEeHH NMPWIATATEIbLHOrO.
IIpennoxenus nepeseaure.
1. Notre maison est....haute que celle de notre voisin.
2. C’est......... intelligent des hommes que j’ai connu.
V. 3anumure npenioskeHusi B naccuBHoOM ¢popMe 1 nepeBeanTe.
1. Ce savant a découvert une nouvelle planete.
2. Les étudiants recopient les textes.
V. Ilpounraiite TekcT u mnepeBeaurte ycTHO. Ilepenuiiure W mnepeBeauTe
nucbMeHHo 1, 3 u 4 aé3anpl.

PAUL LANGEVIN
[1] Paul Langevin naquit le 23 janvier 1872 a Paris, a Montmartre. Son pére et son
grand-pére étaient des artisants parisiens. Ils ont appris au jeune Paul a aimer le
travail. Paul Langevin a fait ses études au college Lavoisier. Il était un trés bon
¢leve. Voila pourquoi aprés la fin de ses études il est entré a ’Ecole de Physique et
de Chimie.
[2] En 1893, Langevin a été requ a I’Ecole Normale Supérieure.ll était trés
heureux: lui, un enfant du peuple, entrait a 1I’école qui était fermée pour beaucoup
d’hommes. Comme maitres il n’avait que des grands savants. Il était trés
travailleux et Pierre Curie 1’a choisi comme son assistant.
[3] En 1902, a la Sorbonne il a soutenu sa thése sur I’ionisation des gaz et il est
devenu professeur au College de France. Paul Langevin continuait ses recherches
sur le magnétisme.
En 1920, il a écrit des travaux sur les problémes du travail de ’homme dans
I’espace cosmique.
[4] Le savant est aussi un homme. Paul Lagevin qui avait une femme et quatre
enfants avait une vie difficile, celle qu’avaient beaucoup de grands savants. En
1932, il devint académicien a I’Académie des Sciences.
[5] Pendant 1’occupation de la France, Langevin était un des premiers antifascistes.
En 1940 il a été arrété a son laboratoire. Mais il était un homme trés courageux, et
méme en prison il restait un rechercheur et continuait ses travaux scientifiques. Les
savants de tous les pays protestaient contre I’arrestation, et il était libéré.
[6] Paul Langevin est mort en 1946. Il est célébre par les travaux sur 1’ionisation
du gaz, le magnétisme, la théorie de la relativité. Les rayons X ont été étudiés
grace aux recherches des Curies et celles de Paul Langevin.
Frédérique Joliot Curie est son éleve.
MOTS ET EXPRESSIONS:

45



grace a - Onaronaps

artisant, n - peMecJaeHHHUK

VI. Beinumure U3 2 ad3ama npeajioxKeHue ¢ rjiarojioM B naccCuBHoi ¢gopwme ,
NOoIYePKHHUTE IJ1aroj,yka:xxure ero spems.lIpeniosxkenne nepeseaure.

VII. Beinmummure u3 6 ad3ana npeajiokeHue ¢ yKazaTeJbHbIM MeCTOMMEHHEM ,
noguepkuutTe Mmecroumenue. Ilpennoxenue nepeseaure.

VIll. Boinumure u3 2 ad3ana npeajio:keHne ¢ OrpaHMYNTETLHBIM 000POTOM,
nox4yepkHuTe 3TOT 0OopoTt. Ilpeniokenue nepeseaure.

IX. BoinummuTe W3 TeKCTa CymeCTBUTENbHbIE ¢ cypduxcamm -tion, -ien, -
ment; U nmpuwiararejbHbie ¢ cypdukcamu —ique, -eur, -eux (Mo oxHOMY Ha
KOKIABIA cyppukc). YKakure CcJI0Ba, OT KOTOPbIX OHH O00pa3oBaHbI.
IlepeBeauTe KOpHEBbIE M MPON3BOAHBIE CI0BA.

X. Ilpouuraiite 5 ad3an U Bonpoc K Hemy. V3 npuBeIéHHBIX HUKE BADHAHTOB
0TBETA Ha BONPOC BbI0ePUTE MPABUJIbHBINA H YKAKUTE €ro HoMep.

Pourquoi Paul Langevin était-il libéré?

1. 11 était libéré parce qu’il était un des premiers antifascistes.

2. 11 était libéré parce qu’il était un homme courageux.

3. 1l était libéré parce que les savants protestaient contre son arrestation.

Hemeuxkuni A3bIK

1. llepenuiunTe U3 JAaHHBIX NPEIJI0KEHUI Te, 1eiicCTBHE KOTOPBIX MPOUCXOAUT
B HacCTOsilllee BpeMs, epeBeuTe ux.
1) Viele Menschen besuchen jdhrlich die zahlreichen Kultur historischen
Stitten Dresdens.
2) Die Gemilde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.
5) Heute zéhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.
2. Ilepenumure W3 [JaHHBIX NpPeNJIOKEeHUN Te, JelCTBHE KOTOPbIX
NMPOUCXOAMJIO B IPOLIJIOM, IIepeBeIUTE UX.
1) Dresden ist ein bedeutendes kulturelles und wissenschaftlichesZentrum des
Landes.
2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.
3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.
4) Die Gemilde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.
5) Die Werktétigen haben die Stadtwiederhergestellt.
3. Bpimummure U3 ynpaxkHeHuid 1 M 2 mnpeasiokeHHsl, ACHMCTBHSA KOTOPBIX
MPOMCXOAUT B OyayLiem.
4. llepenuuinre cjeayrOlIue CJI0XKHbIE CylIeCTBUTE/IbHbIC, BCTPeYawIluecs B
TekcTe «Dresden», moguepKkHUTEe B HUX OCHOBHOE CJIOBO; 3aTeM TepeBeauTe
ux nucsMeHHo. (Ilpu aHanu3e U mepeBoJe y4YUThIBAWTE, YTO MOCJIEAHEE CIA0BO
SIBJISIETCS] OCHOBHBIM, A NpPeALlIeCTBYIOLIee MOSCHSACT ero).
Hanpumep, Die Atomenergie— atoMHasi 3HEprusi, SHEPTUs aTOMa.
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Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Geméildegalerie,
die Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
5. IIpouurTaiiTe TeKCT H IepeBeAUTE €ro YCTHO; 3aTeM IMepenuiuuTe H
nepeBeguTe MUCbMEHHO a63aubl 1, 3, 5.

DRESDEN
[1] Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spétestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.
[2] 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sdchsischen Feudalstaates an
Bedeutung und bliihte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz” europiischen
Ruf. Dresden verwandelte sich in eine Grofe Zahl von Industriebetrieben entstand
in allen Teilen der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-,
Maschinenbauindustrien.
[3] In enger Verbindungmit der spezialisierten Industrie stehen die
wissenschaftlichen FEinrichtungen Dresdens. Dazu gehoren. am mehrere
wissenschaftliche Einrichtungen der Elektrotechnik und Elektronik.
[4] Die Technische Universitit Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort
zu den groften technischen Universitidt bestimmen 8 weitere Hochschulen und
mehrere Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.
[5] Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur.
Am bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadt sind seine
Kunstsammlungen. Sie umfassen die beiden Gemaéldegalerien: Alte und Neue
Meister. In der Gemilde Galerie Dresdens befindet sich eine der groBten
Sammlungen der Nesteuropdischen Malerei. Sie entstand im Jahre 1722 und
enthédlt heute eine grole Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen,
hollindischen und fldmischen Malerei. Das bekannteste Werk der Galerie ist
Raffaels “Sixtinische Madonna”.
ITosicHEeHUA K TEKCTY
Elb-Florenz—®nopennus na nnbe.
u.a. (unteranderem) — B ToM 4HcIIE.
Raffael — Padasin
“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHa»
6. Ilpouumaiime cnedyrwuiue npeonolceHus; nepenuwiume u nepeseoume
RUCLMEHHO NpeodNoceHue, Komopoe npAsuiIbHO nepedaem cooepicanue
mekcma.
1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz” unbekannt.
2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

4, MeTtoanyeckue MaTepuaJIbl, ONpeaea0Iue NpoueIypbl OHeHUBAHUS
3HAHUM, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AEATEJbHOCTH, XapaKTEePU3y 0 IIUX
3Tansbl GOPMUPOBAHMS KOMIIETEHIIM I

Henens Bup Kon Conep:xanu | TpedoBanus K Cpox Kpurtepuu ouenku
TeKylero/ | OLeHOYHO | KOMIeTeHIWH, e BBINIOTHEHU 10 caaqn MO CO/IePKAHMIO U
MPOMEKYTO ro OLICHUBAIOLUH | OLEHOYHOr0 (Hepesst Ka4ecTBy ¢

YHOro cpeacTBa 3HAHMH, cpeacTsa ceMecTpa) | yka3aHueM 0ajioB

47




KOHTPOJIs yMeHHusl,
HAaBBIKH
[IpoBonmutcs | Tectupoa | YK-4, 5 20 BonpocoB | Kommeioteproe | Pesynaprar | HesiBka — O Oamnos.
B CPOKH, HUE TECTUPOBAHHE. BI Kpurepun  oneHkn
YCTaHOBIICH Bpewms, TECTUPOBA | ONpPENeNsIoTCs
HBIE OTBEIIEHHOE Ha | HUA MIPOLEHTHBIM
rpagpukoM npouenypy — 30 | mpenocTaB | COOTHOLIEHHEM:
obpasoBare MUHYT JAOTCS B | Y IOBJIETBOPUTEIHHO
JIBHOTO JICHb - oT 51%
nporiecca NIPOBEICHH | MPaBUIIEHBIX OTBETOB
i Xopomo — ot 70%
npouenyp | MpaBUIIBHBIX OTBETOB
BI Ormmyno — ot 90%
NPaBUILHBIX OTBETOB
MakcumanbHbIiA 6asut
-5
IIpoBogurcsa | 3auer YK-4,5 2 Bompoca IIpoBogutca B | Pesynmprar | Kpurepun ornenku:
B CPOKH, ycTHO# opme. | Bl «3auTeHo»:
YCTaHOBJICH Bpewms, npenoctas | 1. 3HaHMe
HblE OTBEIICHHOE Ha | JIAIOTCI B | JIEKCHUECKOro 1
rpagpukoM npouenypy — 25 | neHb rpaMMaTHYECKOr 0
obpasoBare MUHYT. MPOBEICHN | MaTepHaa;
JIBHOTO Kommuecto s 3a4eTa 2. yMeHue
npoiiecca 0asios, HCIIOJIb30BaTh U
HEOOXOAUMOE MIPUMEHSTh
JUIs ZIOIyCKa K MOJTYYeHHbIC 3HAHUS
3agety — 51. Ha MPAKTHUKE;
3. pabora Ha
MPaKTHYECKUX
3aHATUAX B TCUCHHUEC
ceMecTpa;
4. OTBET Ha BOIPOCHI
3auera.
«He 3a4yrenon:
1. memoHCTpUpPYET
JaCTUYHbIE 3HAHUS
0 TeMaM
JICIIUILINH;
2. HE3HaHHE
JIEKCUYECKOT 0 U
rpaMMaTHYIECKOT O
MaTepuaa;
3. HEyMeHue
UCTIONb30BaTh U
MPUMEHSTh
MOJTyYCHHBIC 3HAHUS;
4. e paboTan Ha
MPaKTHYECKUX
3aHATHSAX;
5. He OTBeYaeT Ha
BOIIPOCHI 3a4eTa.
[IpoBogutcs | Dx3aMeH YK-4, 5 3 Bompoca IIpoBomutcst B | Pesymprar | Kpurepuu
B CPOKH, YCTHOM U | Bl OLICHUBAHMS:
YCTaHOBIICH MTUCEMEHHON npegoctaB | 1.  «OmimmaaO»  —
HBIC thopwme. nAI0TCT B | pabora BBICOKOTO
rpaduxkoM Bpewms, JICHb KayecTBa,  ypOBEHb
obpazoBate OTBEIICHHOEC Ha | MPOBEACHH | BBIMOIHEHUS
JIBHOTO npouenypy — 35 | g 3K3aMeHa | oTBedyaeT BCEM
mporiecca MUHYT. TpeOOBAHUSM,
KomuuectBo TEOPETUUECKOE
6amos, coZiepKaHne  Kypca
Heo0XoAuMoe OCBOEHO MOJIHOCTBIO,
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JUIL JIOITyCcKa K
JK3ameny — 51.

0e3 po0OeroB,
HEO0OXO/IMMBIe
MPaKTHYECKUE
HaBBIKM paboOTBl ¢
OCBOCHHBIM
MaTepHaIoM
c(hOpPMHPOBAHBI, BCE
NpeyCMOTPEHHBIE
IIpOrpaMmoit
o0ydeHHs ydeOHbIE
3aJIaHKs BBIOTHEHB,

Ka4eCTBO nx
BEITIOJTHEHHS
OLIEHEHO YUCIIOM
0amioB, OMU3KUM K
MaKCHMAaJTbHOMY
(xonnyecTBO 0OasIoB
Ha OJk3amene — 80-
100)

2.  «Xopomo»  —
YPOBEHB BBIMOIHECHHSI
paboThI OTBEYaeT
BCEM OCHOBHBIM
TpeOOBaHUM,
TEOPETHUECKOE
coliepkaHne  Kypca
OCBOCHO TMOIHOCTBIO,
0e3 po0OeroB,
HEKOTOpbIC
MPaKTHYECKUE
HaBBIKM PaboOTBl ¢
OCBOCHHBIM
MaTepHaIoM
c(opMHUpPOBaHBI
HEIOCTaTOYHO,  BCE
IpeIyCMOTPEHHbIE
[IPOrpaMMou
o0ydeHHss  y4eOHbIe
3a7aHus BBIIOIHEHEL,
Ka4ecTBO

BEITIOJIHEHHS HU
OJHOIO0 W3 HHX HE
OLIEHEHO
MHUHMMAaJIbHBIM
YUCIIOM 0asIoB,
HEKOTOpbIE u3
BBITIOJTHEHHBIX

3aJlaHfii, BO3MOXKHO,
colepxKar  OUIHOKH
(komnyecTBO 6aIOB
Ha dK3amene — 60-79)
3.

«Y IOBIETBOPUTEIBH
o» - YPOBEHb
BEITIOTHEHHUS PaOOTHI
OTBEYaET
OONBIIMHCTBY
OCHOBHBIX
TpeOOBaHMA,
TEOPETUIECKOE
collepKaHue  Kypca
OCBOCHO  YaCTHYHO,
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HO MPOOETIBI He HOCST
CYIIIECTBEHHOTO
Xapakrepa,
HEO0XOIUMBIC
MPaKTHYECKUE
HaBBIKM paboOTBl ¢
OCBOCHHBIM
MaTepuaIoM B
OCHOBHOM
c(hOpPMHPOBAHBI,
OOJBIITHCTBO
MPEeyCMOTPEHHBIX
IIpOrpaMmoit
o0y4eHHs  y4eOHBIX
3aJlaHUi BBITIOJHEHO,
HEKOTOpbIC BHJIBI
3a/1aHUi  BBITIOTHEHBI
c OImMOKaMu
(xonuuecTBO 0OasIoB
Ha 9Kk3amene — 51-59)
4.

«Heynosnersopuren
BHOY (c
BO3MOXXHOCTBIO
nepecaayn) —
TEOpPETUIECKOe

coliepkaHue  Kypca
OCBOEHO  YaCTHUYHO,

HEOOXOAUMBIE
MPaKTHYECKUE
HaBBIKM pabOTHl He
c(opMUPOBaHBI,
OOJIBIIMHCTBO
HPeIyCMOTPEHHBIX
IPOrpaMMou
o0y4eHHs  y4eOHbBIX
3alaHuNI HE
BBINIOJIHEHO, 1mmbo
Ka4ecTBO ux
BBITIOJTHEHHS
OLICHEHO YHCIIOM

0auIoB, OJIM3KUM K
MUHHMAaJIBHOMY; TpH
JOMOJHUATEIHHON
CaMOCTOSITEIIbHOM
pabote HaL
MaTepualioM  Kypca
BO3MOKHO
MOBBIIIEHHE KayecTBa
BBIIOJTHEHUS
yaeOHBIX 3aJaHAI
(komn4yecTBO 0OaIIOB
Ha sk3amene — 0-50)

4.1 TunoBasi CTPYKTYpPa 32a4e€THOI'0 3aJaHNUS

1 cemecTp

A) IIpocMOTpoBOE UYTEHHE M KpaTKOE U3JI0KEHUE TEKCTa CTPAHOBEIYECKOIO

xapakrepa (1 000 1.3.).
b) MoHonoruueckast peusb Ha 3aIaHHYIO TEMY.
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3 cemecTp
A) IIpocMOTpOBOE UTEHME W KpPAaTKOE M3J0KEHUE TEKCTa NpOo(hecCHOHATBLHOTO
xapaktepa (1 000 m.3.).
b) MoHonoruueckas pevb Ha 33IaHHYIO TEMY.

4.2 TunoBasi CTPYKTYpPa 3K3aMeHALMOHHOTI 0 3a/1aHUS

2 cemecTp
I. IlucbMeHHBI TEpEeBOX CO  CIOBapéM  OPUTMHAIBHOIO  TEKCTa IO
CTPaHOBEJICHUIO.
2. IlpocMOTpOBOE YTEHHME M KpaTKOE H3JI0KEHHE CTPAHOBEIYECKOTO TEKCTa Ha
PYCCKOM HJIM MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
3. MoHonoruyeckas peds 1o 3aJJaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaThKe OJIOKOB
u3y4eHHOro ydeoHoro nocodus. (10-12 npeasoxenuii).

4 cemecTp
1. IIpocmoTpoBoe uTeHue TekcTa mpodeccuoHandbHoro xapakrepa (1 000 m.3.),
KOMITPECCHS U pa3BEPTHIBAHUE TEKCTa HA OCHOBE €0 JOTUKO-CMBICIIOBBIX BEX.
2. Jleranu3upoBaHHOE YTEHHE, KPUTHYECKUI aHaAU3 M TEpeBOJ TEKCTa
npodeccroHanbHOro xapakrepa co cinoapem (1 500 m.3.) U OTBETHI Ha BOMPOCHI
IpernojaBaTeis Mo TeKCTY.
3. MoHonoru4eckoe BBICKAa3bIBAHUE C DJJIEMEHTaMH apryMEHTHUPOBAHHS U
co0eceroBaHUE C MpernojaaBaTesieM M0 CUTyallud MpodecCHOHATBHOTO XapaKTepa
(20 mpen10xKEHUI ).

HUroroBoe HauuciaeHue OaMIOB 1O AUCIHUIUIMHE OCYIIECTBISETCS B
COOTBETCTBUM C pa3paOOTaHHOW W BHEJIPEHHON OaIbHO-PEHTUHIOBON CHUCTEMOM
KOHTPOJISI W OICHUBAaHUS YPOBHS 3HAHUM U BHEYYeOHOW CO3UIATEIHHOM
AKTUBHOCTH 00YYarOIINXCS.
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Ipunoowcenue 2

MeToauveckue yKazaHus JJis1 00yYAIOIIUXCS 110 OCBOEHUIO TUCIUTINHBI
(MmoayJin)

HHCTUTYT ITPOEKTHOI' O MEHE/IZKMEHTA U HH/KEHEPHOI' O
BU3HECA

KA®E/[PA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

METOIUYECKHUE YKA3AHUS JUISI OBYUAIOINUXCS IO
OCBOEHUIO JUCHUIIJIUHBI (MOLYJIST)
«AHOCTPAHHBIA SI3BIK»

Hanpasienne moarorosku: 37.03.01 «Ilcuxosmorus»
Hanpasiennocts (mpoduinb): KoHcyabTaTUBHAS TICUXOJIOTUS
YpoBeHb BbicHIero oo0pazopaHusi: 0akagaBpuar

®opma 00y4eHHsI: OUHO-3a0YHAS

Kopones
2023
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1. OO01IHMe MoJI0KEeHUA

Heabro aucuumivabl «HOCTpaHHBINA S3BIK» B HEA3BIKOBOM BY3€ SIBIISIETCS
MPUOOPETEHHE CTYJEHTAMU KOMIIETEHLIUH MPAKTHYECKOrO BIAJICHUS Pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MUCHMEHHOMN PEUYbI0 B TOBCEHEBHOM COIMATBHO-KYJIBTYPHOU cpejie, a
TaK)Ke NEePBUYHBIE HABBIKU MPOPECCUOHATBHON KOMMYHUKAIUH.

3agayamMm JUCHUIUIMHBI SBIISIOTCS:

1. CoBeplieHCTBOBaHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX HABBIKOB B paMKaxX YCTHOW U
MMCbMEHHOM peur B COIMAIbHO-O0YTOBOM cepe;

2. O0yuyeHue yCTHOW MHOSI3BIYHOM peur B COLIMANIbHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBeplIeHCTBOBAaHUE HABBIKOB YCTHOTO IMyOJIMYHOTO BBICTYIUICHHUS;

4. CoBepIlIeHCTBOBAHNE HABBIKOB YTEHUS U MOHUMAaHUS ayTEHTUYHOM JINTEPATyphI
3aJIaHHOM HaNpPaBJIIEHHOCTU HA HHOCTPAHHOM $I3bIKE;

5. CoBepiIeHCTBOBAHNE HABBIKOB MMMCbMEHHOTO MEPEBO/IA.

2. Yka3zaHus 0 NPOBEACHUIO MPAKTHYECKUX (CEeMHUHAPCKUX) 3aHATHI
Ili1aH npakTHYeCKUX 3aHATHHI

2.1 AHIJIMHCKUH A3BIK

1 cemecTp
IIpakTnyeckue 3auarug 1-4

Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeACHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJNOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urpoBas oopa3oBaTelibHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA TMPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAsE 00pa30BaTebHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 1. English as a World Language
I'pammaruka: Indefinite (Present, Past, Future). Continuous (Present, Past,
Future).
IMpobaemaTnka odmenusi: English as a World Language.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHEeHHEe rpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUU. BpInonHEeHne ynpaXXHEHU Ha MEPEBOJ C PYCCKOIO Ha aHTJIMHUCKHAMN
U C aHIJIMACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIuIeHHE € Npe3eHTauuer Ha aHIJIIMHCKOM
A3bIKE. Y CTHBINM TIEpeBol, padota B rpymnmax (amamoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHoNorue. Aynuposanue. JlenoBas wurpa.
Nrtorosslii TECT IO TEME.
[TpoI0KUTENBHOCTh OTHOTO 3aAHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 5-8
Bua npaktudeckoro 3ansaTusi: CMemanaas GopMa MpOBEICHUS TPAKTHUSCKOTO
3AHATHUA.
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Oo0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYECHHS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B IpyIIiax), UrpoBas 0Opa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUs (IeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayagupoBaHHE), Keiic-TexHonorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA NPE3eHTAIMI ), MOIyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 2. Life At College And University
I'pammatuka: Perfect Tenses. Perfect Continous Tenses.
IMpo6aemaruka oomenus: Life At College And University.
Conep:xkanne NPaKTHYECKMX 3aHATHH: BbINOMHEHWE TrpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHeHUH. BrINosIHEHNE yIIpa)KHEHUI Ha NEPEBOJ C PYCCKOI'0 Ha aHTIIMMCKUN
U C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUH. BBICTyIuieHME ¢ Mpe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
si3bIKe. YCTHBIM TlepeBoJl, paboTa B rpymnmnax (auanoru). OTBeThl Ha BOMPOCHI IO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepmMuHONOrue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hroroseiii TeCT 1O TEME.
[TpoIOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ausaTus 9-12

Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CMemanHas GopMma MpoBeICHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHS.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(Kpyraelii CTOJ, MO3rOBOM IITYpM, paboTa B rpyIiiax), UrpoBas oopa3oBareiibHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTeNibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 3. English Customs And Traditions.
I'pammaruka: Passive Voice.
IIpodaemaruka oomenns: English Customs and Traditions.
ConepxxaHue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblMogHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BBITIOJIHEHWE yIIPa)KHEHUN Ha MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha aHTJIMHUCKUAMN
M C aHIMVIMHMCKOTO HAa PYCCKUH. BBICTyIuieHHME C TNpe3eHTalueld Ha aHTJIMHUCKOM
A3bIKE. Y CTHBINM TepeBoJl, padota B rpynmnax (auamoru). OTBEThl HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ Jekcukod u TepMuHONOrHeH. AynupoBaHue. JlenoBas wurpa.
Htorosslii TECT IO TEME.
[Tpo10MKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHITHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 13-16
Bua npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHUS MPAKTHUIECKOTO
3aHSATUA.
Oo0pa3oBaTejibHble TEXHOJOTUM: TEXHOJIOTHS AaKTHMBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTeibHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA TPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30BaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.

Tema 4. American Way of Life.
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I'pammaTuka: Modals.

IMpobaemaTnka odmennsi: American Way of Life.

Conepxanue NpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: DBbIOnHEHWE rpaMMaTHYECKUX
YIpaXHEHUU. BbINOIHEHNE yIpa)XHEHUN Ha MEPEBOJ ¢ PYCCKOTO HA aHIVIMHCKUN
U C aHITIMACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIUIeHHE € Ipe3eHTauued Ha aHIJIMHCKOM
A3bIKE. Y CTHBIA mepeBoj, pabora B rpymnmnax (auanoru). OTBETh Ha BOIPOCHI 10O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Htorossiii TECT IO TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTnyeckue 3ansarusa 1-4

Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CmemnianHas (GopMma MpoBeIeHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHS (7ie]I0Bast Urpa, poJieBasl urpa, ayJJMpoBaHUE), KeHC-TeXHOIOTHs (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJTOTOBKA MPE3EHTaIIN ), MOIyJIbHasE 00pa30oBaTelbHAS TEXHOJIOTHS.

Tema 5. British and American Cuisine
I'pammatuxka: Participle I. Participle I1.
IpooaemaTnka odmenns: British and American Cuisine.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BbIMonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BBITIOJIHEHNWE yIIPa)KHEHUN Ha MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha aHTJIMHUCKUAMN
YU C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUH. BBICTyIUieHHME ¢ TNpe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
A3bIKE. Y CTHBIM TEepeBojl, pabota B rpymnmax (auanoru). OTBEThl HA BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod W TepMuHONOrHeW. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OaKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHUeckne 3aHsaTHS 5-8

Bua npaktudeckoro 3ansaTusi: CMemandas GopMa MpoBeICHHUS MPAKTHIECKOTO
3aHATHUS.

Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOrUM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(Kpyraelii CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpymmax), urpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHOI0rus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAas TEXHOJOTHS (IIOATOTOBKA IIPOEKTOB,
MTOATOTOBKA IIPE3CHTAIM ), MOTyJIbHAsI 00pa30BaTelIbHAS TEXHOJIOTHS.

Tema 6. Family

I'pammatuka: The Gerund.

IMpobaemaTnka odmenusi: Family.

Conep:kanne NPaKTHYECKMX 3aHATHH: BpImosHeHHEe TrpaMMaTHYECKHX
yIpa)XHEHUU. BpINOMHEHNE ynpa)XXHEHUM HA MEPEBOJ C PYCCKOTO HA aHTJIMHUCKUN
YW C aHIJIMKACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTymuieHHWE € Mpe3eHTauuMel Ha aHTIMHCKOM
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A3bIKE. Y CTHBIA NepeBoJl, pabora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl HA BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod W TepMmMuHONOorueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hroroseiii TeCT 1O TEME.

[TpoaoKUTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ausaTus 9-12

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeIeHUs] MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJIOB OOYYEHHS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas o0OpazoBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOJICOTOBKA MpEe3eHTAINI ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I'pammaruxka: The Infinitive.
IpodaemaTnka odmennsi: Some Facts about The United Kingdom.
ConepxaHue NpPAKTHYECKHX 3aHATHI: BbIMogHEHWE TrpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHeHUN. BpINONHEHNE yIIpaKHEHUI Ha IEPEBOJ C PYCCKOr0 Ha aHTJIMMCKUU
U C aHIVIMHMCKOrO Ha PYCCKUH. BBICTyruieHME ¢ Npe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
A3bIKE. Y CTHBINM TepeBoJl, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. [lemomas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 13-16

Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeACHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpymmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexHoJorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTe/lbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA TPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3eHTAIH ), MOAyIbHas 00pa3oBaTelbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 8. Some Facts about the United States
I'pammaTuka: Conditionals.
IIpobaemaTnka odmenusi: Some Facts about the United States.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUU. BpInonHEeHne ynpa)XHEHUM Ha NEPEBOJ C PYCCKOTO HA aHIJIMHCKUN
U C aHIJIMKACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIuIeHHE ¢ Npe3eHTauuer Ha aHTJIIMHCKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBol, padota B rpymnmax (amamoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHoONorue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
NTtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.
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3 cemecT
IIpakTnyeckue 3auarusa 1-4

Buja npakrtudeckoro 3ansitusi: CMemannas GopMa MpoBeIeHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJibli CTOJ, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B IpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (ITOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA NPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 9. Psychology as a science
I'pammatuka: English tenses in the Active and Passive Voice. The emphatic
construction It is ... that.
IMpoonemaTnka o6menusi: Psychology as a science. The early years of
psychology. Experiencing psychology.
Conep:xkanme TNPaKTHYECKMX 3aHATHH: BbINoMHEHWE TrpaMMaTUYECKUX
yIpaXxHeHUH. BhINoNHEHNE yIIpa)KHEHUI Ha IEPEBOJ C PYCCKOr0 Ha aHTJIMMCKUU
YU C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUH. BBICTyruieHME ¢ Npe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
si3bIKe. YCTHBIM TepeBoJI, paboTa B rpymmax (auanoru). OTBeThl Ha BOMPOCHI 10
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyecKkue 3aHaTUA 5-8
Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas GopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, poJieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexXHoJiorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (MOJArOTOBKA IMPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAs 00pa30BaTeNbHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 10. Methods

I'pammaruka: Modal verbs and their equivalents. Modal verbs followed by
infinitives in the Passive Voice. Different functions of the verb to be. Different
functions of the verb to have. The predicate expressed by to be + of + Noun.
IMpoonemaTnka ob6menus: Methods of scientific psychological research.
Projective techniques. Experiencing psychology.
ConepxxaHue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BpINonHEHNE ynpa)XXHEHUM HA MEPEBOJ ¢ PYCCKOTO HA aHIJIMHMCKUN
U C aHIJIMKACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTymuieHHWE ¢ Npe3eHTauuer Ha aHTIMHCKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBoJl, padota B rpymnmax (amamoru). OTBETH Ha BOMPOCHI 1O
teMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. [lemoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OKUTENBHOCTh OTHOTO 3AHATHUS — 2 Yaca.
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IIpakTHyeckue 3ansaTus 9-12
Buja npakrudeckoro 3ansitusi: CMeianHas GopMma MpoBeICHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTUS AKTUBHBIX METOJ0B OOy4YECHUSs
(KpyrJiblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATrOTOBKA IPE3eHTAUii), MOJIyJIbHAsI 00Opa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHS.

Tema 11. Functionalism

I'pammatuka: The Infinitive and its functions. The for + to + Infinitive. The
constructions of the type It is known that ..., It is likely that ....
IpoonemaTnka o6menusn: Functionalism.  William James. Experiencing
psychology.
Conep:xxkanme mNPaKTHYECKUX 3aHATHH: BbINoMHEHWE TrpaMMaTUYECKUX
yIpaXxHeHUH. BhINONHEHNE yIIPpa)KHEHUI Ha IEPEBOJ C PYCCKOI0 Ha aHTJIMMCKUUN
U C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIUIEeHME ¢ Mpe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
si3bIKe. YCTHBIM TepeBoJl, pabora B rpynmnax (auanoru). OTBETh HA BOMPOCHI IO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[TpoaoKMTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 13-16
Bua npaktudeckoro 3ansitus: CMmemianHas ¢opMa MpoBEACHUS MPAKTUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYECHHS
(KpyTJIbIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpymmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTe/lbHAs TEXHOJOTUS (IOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAs 00pa30BaTebHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 12. Behaviorism

I'pammaruxka: The Subjective Infinitive Construction. One and its functions.
IIpooaemaruka oomenus: Classical Behaviorism. Neobehaviorism. Experiencing
psychology.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblMonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BpINOIHEHNE ynpa)XHEHUM HA MEPEBOJ C PYCCKOTO HA aHIJIMHMCKUN
U C aHIJIMACKOrO0 Ha PYCCKHMM. BBICTyIuIeHME ¢ INpe3eHTaluel Ha aHIVIMUCKOM
S3bIKE. Y CTHBINM TIEpeBoJl, padota B rpynmax (auamoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTa ¢ nekcukod u TepmuHoNorue. Aynuposanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3AHATHUS — 2 Yaca.

58



4 cemecTp
IIpakTnyeckue 3auarusa 1-4

Bux npakruyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeACHUs MPAKTHYECKOTO
3aHATUS.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas o0pazoBaTesibHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHonorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (ITOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA NPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 13. Gestalt psychology
I'pammatuka: The Objective-with-the-Infinitive Construction. Functions of that-
those.
IMpoonemaTnka o6menusi: Gestalt psychology. Organizing our perceptional
world. Experiencing psychology.
ConepxaHue NpPAaKTHYECKHUX 3aHATHI: BbImonHEeHWEe rpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHeHUH. BeInosHEHHE yIpa)XHEHUN Ha MEPEBOJ C PYCCKOTO HA aHIVIMHMCKUN
YU C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUH. BBICTyruieHME ¢ Npe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
A3bIKE. Y CTHBIA TepeBoJl, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI O
teme. Paborta c nexcukod W TepmuHoioruel. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TeCT 11O TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyecKkue 3aHaTUA 5-8
Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas GopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJIBIf CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTesibHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, poJieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexXHoJiorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MpEe3eHTAIlN ), MOyIbHAsE 00pa3oBaTelibHas TEXHOJIOTHSI.

Tema 14. Psychoanalysis

I'pammaruxa: The Participle. The Absolute Participle Construction. —ed and its
functions.
IMpoboaemaTnka odmenusi: Psychoanalysis. The psychoanalytic approach after
Freud. Experiencing psychology.
Conepxxanue MNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHeHHe TrpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BpINOIHEHNE ynpa)XHEHUM HA MEPEBOJ ¢ PYCCKOTO HA aHIVIMHMCKUN
U C aHIJIMKACKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIuIeHHE ¢ Npe3eHTauuer Ha aHTJIIMHCKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBol, padota B rpymnmax (amamoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTa ¢ nekcukod u TepmMuHONorueu. Aynuposanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.
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IIpakTHyeckue 3ansaTus 9-12

Buja npakrudeckoro 3ansitusi: CMeianHas GopMma MpoBeICHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
Oo0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYECHHS
(KpyrJiblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTHS (7]e]I0Basi Urpa, poJieBast Urpa, ayJlupoBaHue), KeHc-TeXHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIIN), MOyJIbHAs 00pa3oBaTeibHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 15. Contemporary psychology
I'pammaruka: The Gerund. —ing and its functions. The construction the longer ...
the better ... .
IMpodoaemaTnka oomenusi: Contemporary psychology. Humanistic psychology.
Experiencing psychology.
Conep:xkanme NPaKTHYECKMX 3aHATHH. BbINOJHEHHWE TIpaMMaTUYECKUAX
yIpaXxHeHUH. BeInosHEHHE ynpaXHEHUM Ha MEPEBOJ C PYCCKOI0 Ha aHIVIMHUCKUU
U C aHIVIMMCKOrO Ha PYCCKUM. BBICTyIUIEeHME ¢ Mpe3eHTaluel Ha aHTJIMHCKOM
si3bIKe. YCTHBIM TepeBoJl, padoTta B rpynmnax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[TpoaoKMTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 13-16
Bua npaktudeckoro 3ansitus: CMmemanHas ¢opMa MpoBeACHUS MPAKTUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYECHHS
(KpyTJIbIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpymmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTe/lbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAs 00pa30BaTebHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Personality

I'pammaruxa: Conditional clauses. Should and its functions. Would and its
functions.
IMpobonemaTnka odmenusi: Personality. Social-learning theories. Experiencing
psychology.
Conepxxanue NPaKTHYECKHX 3aHATHI: BblmonHEeHHEe TrpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUHU. BpIoIHEHNE ynpaXXHEHUN HA NEPEBOJ C PYCCKOTO HA aHIVIMHCKUU
U C aHIJIMACKOrO Ha PYCCKHM. BBICTyIUIeHME ¢ Mpe3eHTalueld Ha aHIJIMUCKOM
S3bIKE. Y CTHBINM TIEepeBoJl, padota B rpynmax (auamoru). OTBETH HA BOMPOCHI IO
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHoONorue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3AHATHUS — 2 Yaca.

60



2.2 ®paHUYy3CKHH A3BIK

1 cemecTp
IIpakTuyeckue 3auarusa 1-4

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeACHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHITHSL.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJibli CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmax), urpoBas oOpa3oBaTesibHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi urpa, pojieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keilc-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (ITOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpEe3eHTAINi), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHast TEXHOJIOTHS.

Tema 1. Le francais dans le monde.
I'pammaTuka: OOpa3oBaHue >KEHCKOTO pojia CyllecTBUTENbHbIX. OOpa3zoBaHue
MHOKECTBEHHOT'0 4HCJia CYIIECTBUTENbHBIX. Bumo-BpemeHHsle ¢gopmbl Présent,
Futur immediat, Passé immediat de I’Indicatif. BonpocurenbHoe npenioxeHue.
CnoBoobOpa3zoBaHue.
IpooaemaTnka odomenus: Le francais dans le monde.
Coaep:kaHue TNPAKTHYECKUX 3aHATHI: BpimogHeHue rpaMMaTH4yecKux
ylpaxHeHui. BolnonHeHune yrnpaxHeHU Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHi
U ¢ (ppaHIly3cKOro Ha pycckuil. BeicTymninenue ¢ npeseHTamueil Ha (QpaHIly3cKoM
A3bIKE. Y CTHBIA TepeBojl, pabota B rpymnmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOIPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMuHONOrHen. AynupoBanue. JlenmoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3aHaTH 5-8
Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeACHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmnax), urpoBas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexHoJorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTe/lbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA IMPOEKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?

I'pammatuka: OOpa3oBaHHME JIKEHCKOTO poJa W MHOXKECTBEHHOTO YHCIa
npuiaratenbHpix.  OOpa3oBaHWE  CTENEHEW  CpaBHEHWS  MpUIaraTelbHBIX.
OOpazoBanue um ymotpebienune mpomenmux BpeméH Indicatif: Imparfait, Passé
composé, Plus-que-parfait. CnoBooOpa3oBanue.
IIpobaemaTnka odmenns: Les francais, qui sont — ils?
Conep:kanue NPaKTHYECKMX 3aHATHH: BpIMosHeHHEe TrpaMMaTHYECKHX
ynpaxHeHu. BeinosiHeHne ynpaxkHEHUN Ha TIEPEBOJL C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKU
1 ¢ (QpaHIy3CKOTO Ha PyCcCKUi. BrICTymiieHne ¢ mpe3eHTanuel Ha (paHIly3cKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBoJl, padota B rpymnmnax (amamoru). OTBETH HA BOTPOCHI 1O

61



TeMe. PaboTta ¢ nekcukod W TepMmMuHOIorueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hroroseiii TeCT 1O TEME.
[TpoaoKUTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3anaTus 9-12

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemianHas gopMa MpoBeIeHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHSITHSL.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJiblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B IpylIax), urpoBas o0OpazoBaTesibHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Kelic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpPEe3eHTAINi ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 3. L’enseignement superieur en France.
I'pammaTuka: Buno-Bpemennsie ¢popmbl riarona B rpymme Indicatif: Futur simple
et Futur antérieur. [IpsiMple U KOCBEHHbIE MECTOMMEHHUS-OTIOIHEHUS. “en”, “y” —
MECTOMMEHUS U Hapeuus
IMpobaemaTnka odmenns: L’enseignement supérieur.
Coaep:kaHue TNPAKTHYECKUX 3aHATHI:  BpimogHeHue rpamMMaTH4yecKuX
ynpaxHeHui. BolmonHeHune yrpaxHeHU Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHi
U ¢ (ppaHIly3cKOro Ha pycckuil. BeicTynnenue ¢ npe3eHTamueld Ha (ppaHIly3cKOM
A3bIKE. Y CTHBIM TepeBoJl, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrue. AynupoBanue. JlenmoBas wurpa.
Nrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3ansaTus 13-16
Bux npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJIOTHS aKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyTJIbIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urpoBas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayJupoBaHue), Kelc-TexHosorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (MOJArOTOBKA TPOEKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 4. La cuisine francaise.
I'pammaruka: Henwuneie ¢opmer riaronma: adjectifverbal, participeprésent,
gérondif. YacTuuHblii (MapTUTHUBHBIN) apTHKJIb. OTHOCHTEIHHBIE MECTOUMEHHUSI.
CnoBoobOpa3oBaHHeE.
IMpobnemaTnka odmenns: La cuisine francaise et les habitudes alimentaires.
Conep:kanue NPaKTHYECKMX 3aHATHH: BpIMosHeHHEe TrpaMMaTHYECKHX
yIpaKHeHUW. BeimonHeHne ynpaxHeHu Ha epeBOJ] C PYCCKOTo Ha (PpaHITy3CKUN
1 ¢ (QpaHIy3CKOTO Ha PyCcCKUi. BrICTymiieHne ¢ mpe3eHTanuel Ha (paHIly3cKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBoJl, padota B rpymnmnax (amamoru). OTBETH HA BOTPOCHI 1O
teMe. Pabota ¢ nekcukod u TepmuHosoruen. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Htorosslii TECT IO TEME.
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[TpoaoKUTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTnyeckue 3auarusa 1-4

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemianHas gopMa MpoBeeHUs MPAKTUUYECKOTO
3aHSITHSL.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJIOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJiblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B IpylIax), urpoBas oOpazoBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAaINi ), MOAYyJIbHasl 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHSL.

Tema 5. La famille francaise.
I'pammatuka: CroxHble OTHOcHTENbHbIE MecTouMeHusi. KocBeHHass peub.
CornacoBanue BpeMéH. CiioBooOpa3zoBaHue.
IMpoonemaTrnka oomenns: La famille francaise.
Coaep:kaHue TNPaAKTHYECKUX 3aHATHH:  BpimogHeHue  rpaMMaTH4yecKuX
ynpaxHeHui. BolmonHeHne yrnpaxHeHU Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (paHIly3CKHit
U ¢ (ppaHily3cKOro Ha pycckuil. BeicTymineHnue ¢ npeseHTanueil Ha (ppaHIly3cKoM
A3bIKE. Y CTHBIM TepeBoJl, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod M TepMUHOJOTHEH. AyaupoBanue. [lemoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3aHaTH 5-8

Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUAL.
OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYyUECHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexXHoJiorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA TMPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHSI.

Tema 6. Le logement en France.
I'pammaruka: [TaccuBHas dbopma. VYka3arenpHbIe [puJiaraTejibHbIe.
CnoBoobOpa3oBaHHe.
IIpo6siemaTnka odmenus: Logement en France.
ConepxxaHue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblMonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpakHEeHUW. BeinonHeHne ynpaxxHeHUH Ha MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (PpaHITy3CKUit
U ¢ (QpaHIy3cKOTO Ha pyccKuil. BricTymiienne ¢ mpe3eHTanuell Ha (paHIly3cKOM
S3bIKE. Y CTHBIA TIEpeBol, padota B rpymnmax (amamoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
teMe. PaboTta ¢ nekcukod M TepMuHOJOTHel. AyaupoBanue. [lenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.
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IIpakTHyeckue 3ausaTus 9-12

Bux npakruyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeACHUS MPAKTHUYECKOTO
3aHSITHSL.
OOpa3oBaTesibHbIC TeXHOJIOrMM: TEXHOJOTHUA AKTUBHBIX METOAOB OOYYEHHS
(KpyrJiblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA IPE3eHTalUi), MOyJIbHAst 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHSL.

Tema 7. Traditions et costumes francaises.
I'pammatuka: Conditionnel.  VYcnoBHoe  HakinoHeHwe. [IpuTspkaTenbHBIC
mectonMmeHus. CroBooOpa3oBaHue.
IMpo6aemaTnka odmenus: Traditions et costumes francaises.
Coaep:kaHue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BpimogHeHue  rpaMMaTH4yecKux
ynpaxHeHu#. BolnonHeHne yrnpaxHeHUH Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHil
U ¢ (ppaHIy3cKOro Ha pycckuil. BeicTymneHnue ¢ npeseHTamueil Ha (ppaHIy3cKoM
A3bIKE. YCTHBIA nepeBojl, padota B rpynmnax (auanoru). OTBeThl HA BOIPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[Ipoa0KUTENBHOCTD OHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 13-16

Bux npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.
OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJIOB OOYYEHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHUS (JeI0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA IPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAs 00pa30BaTebHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 8. Les gens illustres de la France.
I'pammaTtuka: CocnaratensHoe HakinoHeHue. Subjonctif. CioBooOpa3oBanue.
IIpooaemaruka odmenus: Les gens illustres de la France.
ConepxxaHue NPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblmonHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yIpakHEeHUW. BeinonHeHne ynpaxxHeHUH Ha MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (PpaHITy3CKuit
U ¢ (QpaHIy3cKOTO Ha pyccKuil. BricTymiienne ¢ mpe3eHTanuell Ha (QpaHIly3cKOM
A3bIKE. Y CTHBIM TIEpeBoJI, pabora B rpymmax (auanoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHoONorue. Aynuposanue. JlenoBas wurpa.
Htorosslii TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHIATHUS — 2 Yaca.

3 cemecCT
IlpakTnyeckue 3augarusa 1-4

Bua npaktudeckoro 3ansaTus: CMmemanHas (GopMa MpoBeCHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHSTUS.
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Oo0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYECHHS
(KpyIJbli CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B IpylIax), urpoBas o0Opa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTHS (Je]0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TexXHoIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeiabHas TEXHOJOTHS (IMMOATOTOBKA IMPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyIbHAsA 00pa3oBaTesibHAS TEXHOJIOTHS.

Tema 9. Voyage, voyage.
I'pammaTuka: Mectoumenuss en u y. OTHOCUTENIbHBIE MECTOMMEHHS qui, que,
dont, ou.
IIpo61emaTuka o6menus: Voyage, voyage.
Conepxxanue NPaKTHYECKHX 3aHATHIi: BrlmomHeHWe TrpaMMaTHYECKUX
ynpaxHeHuH. BrinmogHeHne ynpaxxHeHUH Ha MEPEeBOJI C pyCCKOro Ha (ppaHIy3cKuit
u ¢ ¢GpaHIly3cKOro Ha pycckuil. BricTymieHue ¢ mpe3eHTanue Ha QppaHIly3CKOM
si3bIKe. Y CTHBIM TepeBoJl, paboTa B rpymnmnax (auanoru). OTBeThl Ha BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmMuHONOrue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HroroBeiii TeCT 1O TEME.
[TponoaKUTETLHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

[IpakTHYecKue 3aHATHS 5-8
Bua npaktudeckoro 3ansiTusi: CMemanHas GopMa MpoBeIeHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHSTHS.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHUS (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA IPOEKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAIlNH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 10. Villes de France.

I'pammaTuka: Buno-spemennsie QopMbl Tiarojia B JEHCTBUTEIBLHOM 3aJiore.
THUIBI BOPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN
IIpooaemaruka oomenns: Villes de France
ConepxxaHue NPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblmonHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yrnpaxHeHUH. BoImogHeHne ynpa)XKHEHUH Ha MEPEeBOJI ¢ pyCcCKoro Ha (ppaHIy3cKuit
U ¢ ¢GpaHIly3cKOro Ha pycckuil. BrIcTymieHue ¢ mpe3eHTanue Ha GppaHIly3CKOM
A3bIKE. Y CTHBIM TIepeBojl, pabora B rpymmax (auanoru). OTBETH HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHONorue. Aynuposanue. JlenoBas wurpa.
Htorosslii TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHITHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 9-12
Bua npaktudeckoro 3ansaTus: CMmemanHas (GopMa MpoBeeHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHSTUS.
Oo0pa3oBaTesibHble TEXHOJOTUM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, padoTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTelbHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TexXHoIorus (case-
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study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTUs (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA NPE3EHTAMI ), MOyJIbHas 00pa30oBaTe/ibHAsl TEXHOJIOTHS.

Tema 11. Quand on est jeune.
I'pammaTuka: BpemenHsle ¢GopMbl cTpajaTenbHOro 3ajora. HeompenenéHhuble
MECTOMMEHHUS U MIpUilaraTesibHbIE.
IIpo6aemarnka odmenusi: Quand on est jeune.
ConepxaHue NPAaKTHYECKHUX 3aHATHI: DBbIMonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
ylpaxHeHui. BolnoHeHne yrpaXHEeHUH Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHil
U ¢ (paHIly3cKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHne ¢ mpe3eHTanuel Ha (QpaHIly3cKoM
A3bIKE. YCTHBIM nepeBoji, padora B rpymnmnax (auanoru). OTBETbl HA BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepmMuHONOrue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Wrtorossiii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 13-16

Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CmemanHas (GopMa MpoBeIeHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(Kpyraelii CTOJ, MO3rOBOM MITYpM, paboTa B rpynmnax), urpoBasi 0opa3oBaTeabHasl
TEXHOJIOTHS (7Ie/IoBast UTrpa, poJieBas Urpa, ayJJMpoBaHuE), KeHc-TeXHOI0THsI (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOrWs (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MpEe3eHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTeNibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 12. Nouvelles technologies.
I'pammaTuka: [loBTopeHne kocBeHHOU peun. CorjaacoBaHHUE BPEMEH.
IIpooaemarnka oomennsi: Nouvelles technologies.
Conepxxanue mNpPaKTHYECKHX 3aHATHI: BbIonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
ylpaxHeHui. BolmoHeHne yrpaxHeHH Ha IEPEBOJI C PYCCKOro Ha (hpaHIly3CKHit
U ¢ ¢GpaHIly3cKOro Ha pycckuil. BrIcTymieHue ¢ mpe3eHTanue Ha GpaHIly3CKOM
A3bIKE. Y CTHBINM TepeBoJl, padota B rpynmnax (auamoru). OTBETbl HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod um TepMuHONOTHeH. AynupoBanue. JlemoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[TponOIKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTnyeckue 3augaruga 1-4

Bua npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHUS MPAKTHUIECKOTO
3aHSATUA.

Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOrUM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYUYCHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTeibHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30oBaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.

Tema 13. Le systéme politique et I’administration de la France.
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I'pammaTuka: IloBTopeHne MecTOMMEHMH (yKa3aTeNbHbBIX, MPUTIKATEIbHBIX,
OTHOCHUTEIIbHBIX).

IIpobaemaTuka odbmenus: Le systeme politique et I’administration de la France.
ConepxaHue NpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: BbIonHEHME rpaMMaTHYECKUX
ynpaxHeHui. BolnoHeHne yrpaXHEeHUH Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHi
U ¢ (paHIy3cKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHne ¢ mpe3eHTanuel Ha (ppaHIly3cKOM
A3bIKE. Y CTHBIA NepeBoJl, pabota B rpynnax (auanoru). OTBETbl HA BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTa ¢ Jnekcukod u TepMmMuHONOrueu. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Htorossiii TECT 110 TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

[IpakTHYecKkue 3aHATHS 5-8
Bux npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeeHHs MPAKTUUYECKOTO
3aHSTHSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJJupoBaHue), Keic-TexHonorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTebHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA MPOCKTOB,
MOJICOTOBKA MpEe3eHTAINi ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 14. La construction européenne.

I'pammaTuka: Undunutus. Hennunsie popmel riarona.
IIpodaemarnka odmenns: La construction européenne.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BbIMonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
ylpaxHeHui. BolmoHeHne yrpakHEeHU Ha IEPEBOJT C PYCCKOro Ha (hpaHIly3CKUit
U ¢ (paHiy3ckoro Ha pycckuil. BeicTymiuenue ¢ npeseHTamueil Ha (QpaHIly3cKoM
A3bIKE. Y CTHBIM TIepeBojl, pabota B rpymnmnax (auanoru). OTBEThl HA BOMPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod W TepMuHONOrHeW. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OaKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ausiTus 9-12

Bua npaktudeckoro 3ansatusi: CMemanaas GopMa MpoBeICHHU TPAKTUUECKOTO
3aHSATUA.
Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOrUM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B TpyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTeibHas
TEXHOJIOTHSA (JeJI0Basi UTPpa, PoJieBasi UTrpa, ayAUPOBaHKE), Kelc-TeXHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA TIPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 15. L’économie de la France
I'pammaTuka: IloBropeHune  ynoTpeOJeHUsT  YCIOBHOTO  HAaKJIOHEHUS U
yroTtpeOIeHne BpeMEH mociie “Si”’
IIpo6aemaTnka oomenus: L’économie de la France.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHeHWe rpaMMaTHYECKUX
ynpakHeHu. BeinosiHeHne ynpaxkHEeHU Ha IEPEBOJL C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUi
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U ¢ (paHIy3CKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHne ¢ nmpeseHTanueil Ha (ppaHIly3cKOM
A3bIKE. Y CTHBIA NepeBoJl, pabota B rpynnax (auanoru). OTBETbl HA BOIPOCHI MO
TeMe. PaboTta ¢ nekcukod u TepmuHoNorue. AynupoBanue. JlenoBas wurpa.
HTorossiii T€CT 11O TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ansaTus 13-16
Bux npaktuyeckoro 3anaTusa: CMemanHas GgopMa MpoBeICHUs MPAKTUUYECKOTO
3aHATUAL.
OOpa3oBaTesibHbIe TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJIbIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmnax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA MPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpEe3eHTAINi), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHast TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Ma future profession.
I'pammaTuka: [loBTOpEeHUE cocnaraTelbHOTO HaKJIOHEHHS.
IpoonaemaTnka odmennsi: Ma future profession. Qu’est-ce que la psychologie ?
Notions de sociologie. Je suis psychologue..
Conepxanue mNpPAaKTHYECKHUX 3aHATHI: BbIMOgHEHWE TrpaMMaTHYECKUX
ynpaxHeHui. BolmonHeHne yrnpaxHeHU Ha IEPEBOJI C PyCCKOro Ha (hpaHIly3CKHi
U ¢ (ppaHIy3cKOro Ha pycckuil. BeicTymiienue ¢ mpe3eHTanuell Ha (paHIly3cKOM
A3bIKE. Y CTHBINM TepeBoJl, padota B rpynmnax (auanoru). OTBETh HA BOMPOCHI 1O
TeMe. PaboTta ¢ Jnekcukod u TepMuHONOrHe. AynupoBanue. JlenmoBas wurpa.
Hrtorosslii TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

2.3 Hemeuxkuii A3bIK

1 cemecTp
IIpakTnyeckoe 3ausaTue 1-2

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas GopMa MpoBEeACHUS MPAKTHUYECKOTO

3aHATUSL.

OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJIOTHS aAKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS

(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B TpyNIax), urpoBas o0pa3oBaTeIbHas

TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHC-TeXHOI0rus (Case-

study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,

MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 1. Mein Studium.

I'pammaTtuka: Bpemennsie ¢popMbl riiaroia B akTuBe U naccuse. HGUHUTHBHBIC

rpynnsl 1 060poThl. CrTOCOOBI BRIpAXKEHUSI N3BUHEHUS, TPOCHOBI, OJIaroapHOCTH.

Ipo6aemaTuka oomenus: Mein Studium.

Conep:xkanne TNpPaKTHYECKMX 3aHATHH: BpIMosHeHHEe TrpaMMaTHYECKHX

yIpa)XHEHUH. BpINoHEHNE yIIpaXXHEHUH Ha MEPEBOJI C PYCCKOI0 HA HEMELKHUU U C

HEMEIIKOTO Ha PYCCKUW. BBICTyIUIeHHE € Mpe3eHTaluer Ha HEMEIKOM S3BbIKE.

VYerubil niepeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
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Pabota ¢ nexcukoid u TepMuHOIOrMEd. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. MTorossiii
TECT I10 TEME.
[TpoaoKUTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 3-4

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemianHas gopMa MpoBeIeHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHSITHSL.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, pa0oTa B IpylIiax), UrpoBas 0Opa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Kelic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpPEe3eHTAINi ), MOyJIbHAsA 00pa3oBaTesibHask TEXHOJIOTHS.

Tema 2. Das Leben der Studenten.
I'pammaTuka: Ctenenu cpaBHEHUS NMPUIAraTelbHbIX U TPUYACTUM.
IIpo6aemaruka oomenusi: Das Leben der Studenten.
Coaep:kaHue TNPaAKTHYECKUX 3aHATHH:  BpimogHeHue rpaMMaTH4yecKux
ylpaxHeHui. BeinoiHeHne ynpakHeHHU Ha TIepeBO/] C PYCCKOTO Ha HEMEIKUN U C
HEMEIKOTO0 Ha PYCCKHMl. BBICTymieHue ¢ mpe3eHTalreil Ha HEMELKOM S3bIKE.
YcTHblil nepeBos, pabota B rpynnax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
PaGota c nexcukoi u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossiii
TECT IO TEME.
IIpoa0IKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATHA — 2 Yaca.

IIpakTHYecKoe 3aHsATHE 5-/

Bux npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUAL.
OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B TpyNIax), UrpoBas oOpa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexXHoJiorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA TMPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3EHTAIIN ), MOyJIbHAsE 00pa30BaTebHAs TEXHOJIOTHS.

Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.
I'pammatuka: Mopanenbie Tinaroiisl. CKIIOHEHHE MpuiaraTenbHbIX. CrocoObl
BbIpaKEHUs MPUBETCTBUS, MPOIIAHUS, 3HAKOMCTBA.
IIpobaemarnka odomenusi: Hochschulbildung in Deutschland.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpaXHEHUH. BpInoHEeHNEe ynpa)XKHEHUH Ha NIEPEBO/I C PYCCKOI0 HA HEMELKUU U C
HEMEIIKOTO Ha PYCCKUW. BBICTyIUIeHHE € Mpe3eHTalMer Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYerHbil nepeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
PaGota ¢ nexcukoi u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. JlemoBas urpa. Mtoroeiii
TECT MO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTh OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ansitue 8-10
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Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas GgopMa MpoBeACHHs MPAKTHUYECKOTO
3aHSTHSL.
OOpa3oBaTesibHbIC TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJbli CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B IpyIIiax), UrpoBas 0Opa3oBaTesibHA
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayagupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJrOTOBKA IPE3eHTAIMi ), MOIyJIbHAsg 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
I'pammaruka: IIpemioru. I'narosst ¢ yrpaBiieHUEM.
IIpo6aemaruka odmenusi: Hochschulen in Deutschland.
Coaep:kaHue TNPaAKTHYECKUX 3aHATHH:  BpimogHeHue rpaMMaTH4yecKuX
ynpakxHeHui. BeinosiHeHne ynpakHeHH Ha TIepeBO/] C PYCCKOT0 Ha HEMEIKUN U €
HEMEIKOI0 Ha PYCCKHMl. BpICTymiieHue ¢ mnpe3eHTalreil Ha HEMELKOM S3bIKE.
VYcTHbli nepeBos, pabota B rpynnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
PaGota ¢ nexcukoii u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossiii
TECT MO TEME.
[Ipoa0KUTENBHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe 11-13

Bua npaktudeckoro 3ansaitusi: CMemanHas GopMa MpoBeICHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHS.
OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B TpymIax), urpoBas oOpazoBaTesbHas
TEXHOJIOTHUS (JeI0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.
I'pammaTuka: MojanbHble KOHCTPYKIMU. BeIipakeHre BpeMEHH.
Ipoodaemaruka odmennsi: Das Studentenleben in Deutschland.
ConepxxaHue NPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblmonHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yIpa)XxHEHUH. BhITIOJIHEHHE yIIPa)KHEHHUI HA TIEPEBO/I C PYCCKOTO HAa HEMELIKUH U C
HEMEIIKOr0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHME € Npe3eHTaluuell Ha HEMEIKOM S3BbIKE.
VYerHbil epeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
PaGota c nexcukoi u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. JlemoBas urpa. Mtorossrii
TECT MO TEME.
[Tpo10IKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHITHUS — 2 Yaca.

IIpakTnueckoe 3ansaTue 14-16
Bua npakrudeckoro 3anatusi: CmemanHas ¢gopmMa NpoBEeASHUS MTPAKTUYECKOTO
3aHATHSL.
Oo0pa3oBaTesibHble TEXHOJOTUM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(Kpyraelii CTOJI, MO3TrOBOM MITYpM, paboTa B rpyImiiax), HrpoBas oOpa3oBaTeibHAS
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TexXHoIorus (case-
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study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA NPE3EHTAMI ), MOyJIbHas 00pa30oBaTe/ibHAsl TEXHOJIOTHS.

Tema 6. Das Budget der Studenten.
I'pammaTuka: CroXHONOJYMHEHHBbIE TNpeoxkeHus. Coro3Hble M OECCOIO3HBIE
MPUAATOYHBIE IPEAJIOKEHUS TOMOIHEeHNs. YncnuTenbHble: IpoOHbIE, 1IeIbIE.
IMpo6aemarnka oomenusi: Das Budget der Studenten.
Conepxanue NpPaKTHYECKHX 3aHATHI: BbImonHeHME rpaMMaTH4YECKHAX
yIpaXxHEHU!. BrINoNIHEHHE yIIPa)KHEHUIM HA IIEPEBOJL C PYCCKOTO HA HEMELKUH U C
HEMEILKOTO Ha PYCCKUU. BBICTyIUIEHHE C MpE3eHTAallMe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbl nepeBoA, pabota B rpynmax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
PaGota c nexcukoi u TepMmuHoioruen. Aynuposanue. Jlenoas urpa. Utorosbrit
TECT I10 TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTuyeckoe 3ausaTue 1-2

Bua npaktudeckoro 3ansiTusi: CMemanHas GopMma MpoBeICHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHATHS.

OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHUS
(Kpyraelii CTOJ, MO3TrOBOM MITYpM, paboTa B rpynmnax), urpoBasi o0opa3oBaTebHasl
TEXHOJIOTHS (7Ie/I0Bast Urpa, poJieBas Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHOIoTHsl (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAIlN i), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.
I'pammatuka: OOGocoOneHHbIe 000POTHI, COIO3bI MPUAATOYHBIX MPEIIOKEHUH,
JTONOJTHEHHUM.

IIpooaemaTuka odmenus: Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.
ConepxxaHue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblMogHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yIpaxHEHUH. BhITIOJIHEHHE yIIPa)KHEHUIM HA TIEPEBO/I C PYCCKOTO HAa HEMELIKUH U C
HEMEIIKOr0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHWE € Npe3eHTaluell Ha HEMEIKOM S3BIKE.
YcTHbI epeBos, pabora B rpynmax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. Aynuposanue. JlenoBas urpa. Mrorossrit
TECT MO TEME.

[Tpo10MKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHITHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 3-4
Bua npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHUS MPAKTHUIECKOTO
3aHSATUA.
Oo0pa3oBaTesibHble TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AaKTHMBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTeibHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHs (ITOATOTOBKA MPOEKTOB,

MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30BaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.
Tema 8. Der DAAD.
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I'pammaruka: Bubl IpUIaTOYHBIX NPEIIIOKEHUN: ONIPEAEIUTEIIbHBIC, YCIOBHBIE.
[IpuuactHbIE 00OPOTHI.

IIpo6iemaTuka oomenus: Der DAAD.

Conepxanue MNpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: DBbIlonHEeHMe rpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHEHUH. BrINosIHEHNE yIIPa)KHEHUM HA IIEPEBOJL C PYCCKOTO HA HEMELKUH U C
HEMEILKOTO Ha PYCCKUU. BBICTyIUIEHHE C TMpPE3eHTAallMEe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbli nepeBoA, pabdota B rpynmax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabota ¢ nexcukoil u TepMuHoaoruen. Ayauposanue. JlenoBas urpa. MUTorosslii
TECT 110 TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTHYecKkoe 3aHsATHE 5-7
Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CmemnianHas (GopMma MpoBeIeHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHSTHS.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHS (7ie]IoBast Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHoIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJAITOTOBKA TMPE3EHTaIIN ), MOIyJIbHAsE 00pa30BaTelIbHAS TEXHOJIOTHS.
Tema 9. Ein soziokulturelles Portriat Deutschlands. Geographische Lage.
Wetter, Klima.
I'pammaruka: Ilpuyactue |. Ilpuuacte | ¢ «ZU» B poid MAacCUBHOTO
JOJKEHCTBOBAHH S, BO3MOKHOCTH.
IIpoonemaTuka o0menusi: Ein soziokulturelles Portrdit  Deutschlands.
Geographische Lage. Wetter, Klima.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BbIMonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
ylIpaXHEeHUH. BeIloaHEeHNEe yIipaXXHEHU Ha IEPEBOJ] C PYCCKOTO HA HEMELKHI U C
HEMEILIKOr0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHME € Tpe3eHTaluerl Ha HEMEIKOM S3bIKE.
YcTHbI mepeBoa, pabota B rpymnmax (auanoru). OTBETH Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. Aynuposanue. JlenoBas urpa. Mrorossrit
TECT IO TEME.
[TponOIKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 8-10

Bua npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHHS MPAKTHUYECKOTO
3aHSATUA.
Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOIMM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYUYECHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTelbHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayIMpoOBaHUE), Kec-TeXHOI0rus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBareiabHAas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA TPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30oBaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
I'pammarTuka: Pa3genutenbHbiil reHUTUB. [Ipeanoru ¢ reHUTHBOM.
IMpobaemaTnka odmennsi: Geschichte Deutschlands.
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Conepxanue NpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: DBbIonHEHME  rpaMMaTHYECKUX
YIpaXHEHUH. BeInoIHEHNE yIIpa)XHEHUN Ha NIEPEBOJL C PYCCKOTO Ha HEMELKUH U €
HEMEILKOT0 Ha PYCCKMU. BBICTyIUIEHHE C MpPE3EHTAllMe HAa HEMEIKOM S3BIKE.
VYceTHbli nepeBos, pabdora B rpynnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabota ¢ nexcukoil u TepMuHOJOrMed. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossiii
TECT I10 TEME.

[IpoIOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3anaTue 11-13

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeAeHHs] MPAKTHUYECKOTO
3aHSTHSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmnax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpEe3eHTAINi ), MOyJIbHAsA 00pa3oBaTesibHast TEXHOJIOTHS.

Tema 11. Das politische System Deutschlands.
I'pammaTuka: CkioHEHUE NpUIaraTeNbHbIX (IOBTOPEHUE).
Ipob6aemarnka odmenusi: Das politische System Deutschlands.
Coaep:kaHue TNPAKTHYECKUX 3aHATHI: BpimogHeHue rpaMMaTH4yecKux
ylpaxHeHui. BeinoiHeHne ynpakHeHH Ha TIEpeBO/] C PYCCKOTO Ha HEMELIKUH U C
HEMELKOI0 Ha PYCCKM. BBICTyIUIeHME ¢ mpe3eHTaluedl Ha HEMELKOM S3bIKE.
VYcrHblil nepeBoa, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBeThl Ha BOIPOCHI IO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit u TepmuHosiorueii. AynupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossrit
TECT IO TEME.
IIpoa0IKUTENBHOCTD OHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 14-16

Bua npaktudeckoro 3ansitus: CMemanHas ¢opMa MpoBEACHUS MPAKTUIECKOTO
3aHATUSL.

OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyTJIbIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urpoBas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHS (Ien0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHOI0rus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (MTOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.
I'pammaruka: @opMbl pacrpocTpaHeHHOro omnpeneneHus. [IpuiararensHeie B
3HAYEHUH CYIIECTBUTEIbHBIX.

IpobaemaTnka odmenusi: Geschichte des deutschen Regierungssystems.

Conep:xkanne TNpPaKTHYECKMX 3aHATHH: BpIMosHeHHEe TrpaMMaTHYECKHX
yIpaXHEHUH. BpInoHEeHne ynpaXXHEHU Ha IEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMEIKUH U C
HEMEIIKOTO Ha PYCCKUW. BpICTymiieHHE € Mpe3eHTalued Ha HEMELKOM S3bIKE.
VYerHbil nepeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
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Pabota ¢ nexcukoid u TepMuHOIOrMEd. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. MTorossiii
TECT 110 TEME.
[TpoaoKUTENBHOCTH OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

3 cemecT
IIpakTuueckoe 3ausaTue 1-2

Bux npaktuyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeIeHUs] MPAKTHUYECKOTO
3aHATHSL.
OOpa3oBaTesibHbIE TeXHOJNOrMM: TEXHOJOTHS AKTUBHBIX METOJIOB OOYYEHHS
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipylmax), urpoBas o0OpazoBaTesbHas
TEXHOJIOTHUs (Je0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHS (IIOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MpEe3eHTAINi ), MOyJIbHAsA 00pa3oBaTesibHast TEXHOJIOTHS.

Tema 13. Bundesldnder der Deutschland.
I'pammarTuka: Hapeuuss Bpemenu, oOpasza neiictBus, mecra. Hapeuus oOpasza
JEUCTBUS C JaTUBOM M aKKYyAaTHBOM.
IIpodaemaTuka odomenus: Bundeslinder der Deutschland.
Coaep:kaHue TNPAKTHYECKUX 3aHATHI:  BpimogHeHue rpamMMaTH4yecKuX
ylpaxHeHui. BeinoiHeHne ynpaxkHeHH Ha TIepeBO/] C PyCCKOT0 Ha HEMEIIKUN U ¢
HEMEIKOTO0 Ha PYCCKHMl. BBICTymieHue ¢ mpe3eHTalreil Ha HEMELKOM S3bIKE.
YcTHbl nepeBos, pabota B rpynmnax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. AynupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossrit
TECT IO TEME.
IIpoa0IKATENBHOCTh OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 3-4

Bux npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUSL.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTrMU: TEXHOJIOTHS aKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpymmax), UrpoBas oopa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, posieBasi urpa, ayAupoBaHue), Keiic-TexHoJiorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (MOJArOTOBKA TPOEKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTelIbHAsI TEXHOJIOTHS.

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.
I'pammaruka: Ilpenmorm ¢ akkymatuBoMm, natuBoM. llpemiorn ¢ gatuBoM H
AKKyJIaTUBOM.
IMpobaemaTuka odmenus: Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.
Conepxxanue TNPAKTHYECKHUX 3aHATHI: BblmonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpaXHEHUH. BpInoHEHNE yIpaXXHEHUN Ha MIEPEBOJI C PYCCKOI0 HA HEMELKHUU U C
HEMEIIKOTO Ha PYCCKUW. BBICTymIeHHE € Mpe3eHTaluer Ha HEMEIKOM S3BbIKE.
VYerHbil nepeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
PaGota ¢ nexcukoi u TepMuHOJOTHEH. AyaupoBanue. JlemoBas urpa. MTorossrii
TECT MO TEME.
[Tpo1OKUTENBHOCTh OTHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.
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IIpakTHYecKoe 3aHsATHE 5-7

Bux npakruyeckoro 3ansitusi: CMemanHas gopMa MpoBeACHUS MPAKTHUYECKOTO
3aHATUS.
OOpa3oBaTesibHbIC TEXHOJNOrMM: TEXHOJOTHUA AKTUBHBIX METOJOB OOYYEHHS
(KpyIJbIi CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B IpyIIiax), UrpoBas 0Opa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUs (JeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA NPE3EHTAIMi ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.
I'pammaruka:  Heonpenenmennole  mectouMeHus.  DyHKIUA  3aMELICHUS
CYILLIECTBUTEIBHOT0. MECTOMMEHUE B POJIM MOJIEKAIIETO U JOTIOJHEHHUS.
IMpo6aemarnka odmenusi: Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.
ConepxaHue NpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: BbIMogHEHWE rpaMMaTHYECKUX
yIpaXHEHUH. BeINoIHEHNEe yIipaXXHEHU Ha IEPEBOJ] C PYCCKOTO HA HEMELKHM U C
HEMELIKOTO Ha PYCCKHW. BBICTyIJIEHME C Tpe3eHTauueld Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbli nepeBoa, pabota B rpynnax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabota c nexcukoi u TepMuHOJoTHel. AynupoBanue. JlenoBas urpa. Utoroserit
TECT IO TEME.
[Tpo1OMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 8-10

Bux npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas gopMa MpoBeICHUs MPAKTHUYECKOTO
3aHATUA.

OOpa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHUS AKTUBHBIX METOJOB OOYUECHHs
(KpyTJIBIf CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Tpynmax), urposas oOpazoBarenbHas
TEXHOJIOTHUS (JeI0Basi UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA MPE3eHTAIHH ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
I'pammatuka: CyOcTanTuBaius MHOUHUTUBOB, MPUYACTUHN U MPUIATaTeIbHBIX.
IIpooaemarnka oomenns: Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.

ConepxxaHue NPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblmonHEHHE rpaMMaTHYECKUX
yIpa)XHEHUH. BpInoIHEHNHe ynpa)XHEHU Ha IEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMEKUH U C
HEMEIKOTO Ha PYCCKUW. BBICTymieHHE € Mpe3eHTaluerl Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYerHbiil nepeBoj, padbora B rpynmnax (auanoru). OTBETbl Ha BOMNPOCHI MO TEME.
PaGota c nexcukoii u TepmuHonoruen. Aynuposanue. JlemoBas urpa. toroserit
TECT MO TEME.

[Tpo10IKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHIATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansiTue 11-13
Bua npakrudeckoro 3anatusi: CmemanHas ¢opMa NpoBEASHUS MPAKTUYECKOTO
3aHATHUS.
Oo6pa3oBaTesibHble TEXHOJOrUM: TEXHOJIOTHS AaKTHMBHBIX METOJ0B OOYyUYCHUS
(Kpyraslil CTOJ, MO3rOBOM WITYpM, paboTa B rpymnmnax), urpoBasi oOpasoBaTebHas
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TEXHOJIOTHUs (IeN0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaJupoBaHHe), Keiic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATrOTOBKA NPE3EHTAMI), MOyJIbHAs 00pa30oBaTe/IbHAsl TEXHOJIOTHSL.

Tema 17. Die deutsche Mentalitit.
I'pammaTuka: ['7arossl ¢ OTHENAEMBIMM M HEOTIACIHSAEMBIMH IPHUCTABKAMM.
3Ha4YEeHUE ITPUCTABOK.
IIpodaemarnka odmennsi: Die deutsche Mentalitit.
Conepxanue MNpPaKTHYECKHUX 3aHATHI: BbIonHeHWe rpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHEHUN. BrINosIHEHNE yIIpa)KHEHUM HA IIEPEBOJL C PYCCKOTO HA HEMELKUH U C
HEMEILKOTO Ha PYCCKMU. BBICTyIUIEHHE C MpEe3eHTalMe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbli nepeBos, pabota B rpynnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
PaGota ¢ nekcukoil u TepMuHoJoruen. Ayauposanue. JlenoBas urpa. MTorossiii
TECT I10 TEME.
[TpoIOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansaTue 14-16
Bua npaktudeckoro 3ansiTusi: CMemanHas GopMma MpoBeICHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHATHS.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(Kpyraelii CTOJ, MO3TrOBOM MITYpM, paboTa B rpynmnax), urpoBasi o0opa3oBaTebHasl
TEXHOJIOTHS (7Ie/I0Bast Urpa, poJieBas Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHOIoTHsl (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUS (MOJArOTOBKA MPOEKTOB,
MOJICOTOBKA Mpe3eHTAIlNi ), MOyJIbHAs 00pa3oBaTeNibHas TEXHOJIOTHS.

Tema 18. Die Mafs Medien.

I'pammaTuka: I[lpugaTounsle TOpeAJIOKEHHUS]  CIEACTBUSA. MonalbHblE U
YCTYNUTENbHBIE PEIT0KEHUS.
IIpooaemarnka odmenns: Die Mall Medien.
ConepxxaHue TNPAKTHYECKHX 3aHATHI: BblMogHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
yIpaxHEHUH. BhITIOJIHEHHE yIIPa)KHEHUIM HA TIEPEBO/I C PYCCKOTO HAa HEMELIKUH U C
HEMEIIKOr0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHWE € Npe3eHTaluell Ha HEMEIKOM S3BIKE.
YcTHbI epeBoa, pabota B rpymnmax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHONIOTHel. AynupoBanue. [lenoBas urpa. MToroseii
TECT MO TEME.
[Tpo10MKUTENBHOCTH OAHOTO 3aHITHUS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTuyeckoe 3ausaTue 1-2

Bua npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas ¢opMa MpoBEACHHS MPAKTHUYECKOTO
3aHSTUS.

Oo0pa3oBaTeibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS aAKTHBHBIX METOIOB OOYYCHHS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTelbHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHAas TEXHOJOTHS (MMOJATOTOBKA TPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAINI), MOIYJIbHAs 00pa3oBaTe/ibHasi TEXHOJIOTUSI.
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Tema 19. Moderne Informationstechnologie
I'pammaTtuka: OnucarenbHas popma koHbloHKTUBA || ¢ «wWiirdety nHpuHUTHBOM.
HepeanbHble cpaBHUTENBHBIE NPEITIOKEHUS.
IIpooaemaTnka odomennsi: Moderne Informationstechnologie.
ConepxaHue NPAaKTHYECKHUX 3aHATHI: DBbIMonHEHWE rpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHEHU!. BrINosIHEHHE yIIPa)KHEHUIM HA IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA HEMELKUH U C
HEMEILKOTO Ha PYCCKMU. BBICTyIUIEHHE € MpE3eHTallMe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHblil nepeBos, pabdora B rpynmnax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabota ¢ nexcukoid u TepMuHOJOTMEd. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossiii
TECT I10 TEME.
[TpoIOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHYeckoe 3ansaTHe 3-4

Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CmenianHas GopMa MpoBeIeHUs] TPAKTUUECKOTO
3aHATHSL.
Oo0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(Kpyraelii CTOJ, MO3TrOBOM MITYpM, paboTa B rpynmnax), urpoBasi 0opa3oBaTeabHasl
TEXHOJIOTHS (7Ie/IoBast Urpa, poJieBas urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHoIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOJTOTOBKA MPE3EHTaIIN ), MOIyJIbHAsE 00pa30BaTelIbHAS TEXHOJIOTHS.

Tema 20. Allgem eine Psychologie.
I'pammaTuka: BonpocutenbHble NPEIOKEHNS B KAUECTBE IPUAATOUYHBIX.
IMpoonemaTnka oo6menusi: Allgem eine Psychologie. Tiefenstruktur von
Handlungen und Gedachtnisicistungen. Gedachtnis und Intelligenz. Zum
Gegenstandsbereich der Psychodiagnostik.
Conepxxanue NPAaKTHYECKHX 3aHATHI: BbIonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
ylIpaXHEHUH. BeINogHEeHNEe yIipa)KHEHU Ha MEPEBO] C PYCCKOTO Ha HEMELKHI U C
HEMEILIKOr0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHE € Mpe3eHTaluer Ha HEMEIKOM S3bIKE.
YcTHbI mepeBoa, pabota B rpymnmax (auanoru). OTBETH Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. Aynuposanue. JlenoBas urpa. Mrorossrit
TECT IO TEME.
[TponOIKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHYecKoe 3aHsATHE O-/
Bua npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHHS MPAKTHUYECKOTO
3aHSATUA.
Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOIMM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYUYECHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPyNIax), UTpoBas oOpa3oBaTelbHas
TEXHOJIOTHS (Je70Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJIupoOBaHue), Kelc-TeXHoIorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBareiabHAas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA TPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30oBaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.

Tema 21. Sozialpsychologie
I'pammaruka: IlaccuB — cTpagarensHbiii 3anor. IlaccuB ¢ MomanbHBIMU
rinaronamu. [Taccus.
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IpoonemaTnka oomenusi: Keine Angst vor der Angst. Hilfe vom
Maidchentelefon. Die Psyche. Das Kind als soziales Wesen. Mutter-Kind —
Interaktion. Aggressives Verhalten.

Conepxxanue NPaKTHYECKHX 3aHATHMI. DBbIlonHEHWe  rpaMMaTHYECKUX
yIpaXxHeHU!. BeInoHEHNEe ypa)XHEHUN Ha NIEPEBOJL C PYCCKOTO Ha HEMELKUH U C
HEMEILKOTO Ha PYCCKUU. BBICTyIUIEHHE C TMpPE3eHTAallMEe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbli nepeBoA, pabdota B rpynmax (auanoru). OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabota ¢ nexcukoi u TepMuHOoioruen. Ayauponanue. JlenoBas urpa. Utorosbrit
TECT 110 TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 8-10

Bua npaktudeckoro 3ansitusi: CmemnianHas (GopMma MpoBeIeHUs] TPaAKTUUECKOTO
3aHSTHS.
OO0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTUS AKTUBHBIX METOJ0B OOYyYCHUS
(KpyIJibIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHS (7ie]IoBast Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), KeHc-TeXHoIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareiabHas TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MPE3EHTaIINi ), MOIyJIbHAsE 00pa30oBaTeibHAS TEXHOJOTHS.

Tema 22. Arbeits-und Ingenieurpsychologie.
I'pammaTtuka: CocnaraTenbHOe HakKJIOHEHUE, 0Opa3zoBaHuE (OPM HACTOSIIETO U
IPOLIEIIIEr0 BPEMEHH.
IIpoonemaTnka oomenusi: Kriterien der psychologischen Arbeitsgestaltung.
Projektieren von Arbeitstatigkeiten als Teil der Arbeitsgestaltung. Ziele der
psychologischen Arbeitsgestaltung.
Conepxxanue NPAaKTHYECKHX 3aHATHI: BbIonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
ylIpaXHEHUH. BeINoIHEeHNEe yIipa)KHEHHU Ha MEPEBO/I C PyCCKOr0 Ha HEMELKUH U C
HEMEILIKOr0 Ha PYCCKUW. BpICTyIUIEHHE € Npe3eHTaluel Ha HEMEIKOM S3BbIKE.
YcTHbI mepeBoa, pabota B rpymnmax (auanoru). OTBETH Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. Aynuposanue. JlenoBas urpa. Mrorossrit
TECT I10 TEME.
[TponOIKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 11-13

Bua npaktuyeckoro 3ansitus: CMemanHas ¢opMa MpOBEACHHS MPAKTHUYECKOTO
3aHSATUA.
Oobpa3oBaTesibHble TEXHOJOIMM: TEXHOJIOTHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOYUYECHUS
(KpyTJIBIH CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 0Opa3oBaTelbHas
TEXHOJIOTHS (Je0Basi Urpa, poJjieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBareiabHAas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA TPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOyJIbHAsE 00pa30oBaTeIbHASI TEXHOJIOTHS.

Tema 23. Padagogische Psychologie und Kinderpsychologie
I'pammatuka: O6pazoBanue ¢hopm Oyaymero BpeMeHn B KOHBIOHKTHBE. [laccuB
B KOHBIOHKTHUBE |.
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IMpooaemaTnka odomenus: Denkpsychologische Aspckte del Keimtnisancignung.
Psychologisch - beschreibende Personlichkeitscharakteristik.

Conepxanue NPaKTHYECKHX 3aHATHMI. DBbIlonHEHHMEe rpaMMaTHYECKUX
YIpaXHEHUHU. BBIIIOTHEHNE yIIpaXKHEHUH Ha NIEPEBOJI C PYCCKOIO Ha HEMELKUH U C
HEMEILKOTO0 Ha PYCCKUW. BBICTyIUIEHHE C TMpPE3eHTAallMEe Ha HEMEIKOM S3BIKE.
VYcTHbl nepeBos, pabora B rpynnax (auanoru). OTBETbl Ha BONPOCHI 1O TEME.
Pabota ¢ nexcukoil u TepMuHOJOrMed. AyaupoBanue. JlenoBas urpa. Mtorossiii
TECT 110 TEME.

[IpoKOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansaTue 14-16
Bua npaktudeckoro 3ansatusi: CMemandas GopmMa npoBeICHUS MPAKTHUYECKOTO
3aHSTHS.
Oo0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOYYCHHS
(KpyIJIbIi CTOJ, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B Ipynmnax), urpoBas oOpazoBareibHas
TEXHOJIOTHS (7]e]IoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJlMpoBaHUE), KeHC-TeXHOI0THs (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJIOTHS (IIOJATOTOBKA MPOCKTOB,
MOJATOTOBKA MPE3EHTaIIN ), MOIyJIbHAsE 00pa30oBaTelbHAS TEXHOJIOTHS.

Tema 24. Klinische Psychologi
I'pammaruka: OnucatenbHas Gopma kKoHbroHKTHBA || ¢ «Wiirdety nHGUHUTHBOM.
HepeanbHbie cpaBHUTENIBHBIC MPEITIOKCHUS.
IpooaemaTnka odomenus: Zur Atiologie und Pathogenese der Neutosen. Die
Bedeutung der Personlichkeit des Therapeuten in der psychotherapeutischen Praxis
und Ausbildung. Die theoretische Konzeption der intendierten dynamischen
Gruppenpsychotherapie.
Conepxxanue NPAaKTHYECKHX 3aHATHI: BbIonHEHHE TrpaMMaTHYECKUX
ylIpaXHEHUH. BeINogHEeHNEe yIipa)KHEHU Ha MEPEBO] C PYCCKOTO Ha HEMELKHI U C
HEMEILIKOr0 Ha PYCCKUW. BpICTyIUIEHHE € Npe3eHTaluel Ha HEMEIKOM S3BbIKE.
YcTHbll iepeBos, pabora B rpynmax (auanoru). OTBETh Ha BOMPOCHI MO TEME.
Pabora ¢ nexcukoit 1 TepmuHosiorueii. Aynuposanue. JlenoBas urpa. Mrorossrit
TECT IO TEME.
[TponOIKUTENBHOCTH OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

3. Yka3aHus 10 NPOBeJIEHUIO JTaA00PaTOPHOTr0 NPAKTUKYMA
He npenycMoTpeHo yueOHBIM IIIaHOM.

4. YKa3aHus N0 NPOBEJIEHUIO CAMOCTOSATEILHOH Pad0ThI CTY1€HTOB

No HaumenoBanue
I /;1 6moxa (pasnena) Buasr CPC
JUCITUTLTUHBI

AHIIMHACKUAA A3BIK

UreHne OCHOBHOH W JOMONHUTENFHOW JTUTEPATYpHI, paboTa B SIEKTPOHHON
00pa3oBaTeIbHON Cpene; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
3aHATHUI; BBINOIHEHUE [OMAIIHErO 3aJaHus; MOATOTOBKA K YJacTHIO B

1 | Temal. English as
a World Language
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JIEIOBOM HIpe.

2. Tema 2. Life At UreHne OCHOBHOHM W JIOMOJHUTEIFHON JTUTEPATYPHI, padoTa B 3ICKTPOHHON
Coll ) And 00pa3oBaTeNBPHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
UO' eQe_ n 3aHATHUM; BBIOJHEHHE JOMAIIHEr0 3aJaHMs; IOArOTOBKA K Y4acTHIO B

niversity .
JIEJIOBOM Urpe.
3 Tema 3 English UreHne OCHOBHOH W JIOMOJHUTEIFHON JTUTEPATYPHI, padoTa B ICKTPOHHON
Cust ) And 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TeMe
usdqms n 3aHATHUM; BBIIOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K Y4acTHIO B
Traditions i
JIeIOBOH Hrpe.

4 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 4. American 00pa3oBaTeIbHON Cpejie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSM IO TEMeE
Way of Life 3aHATHUM; BBIIOJHEHHE JOMAIIHEr0 3aJaHMs; IOATOTOBKA K Y4acTHIO B

JIeIOBOM HUIpe.

5 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 5. British and | o6pasosaTensHoii cpene; MOArOTOBKAa K YCTHBIM BELICTYIIEHHAM IIO TEMe
American Cuisine 3aHATHUM; BBIOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHus; IOATOTOBKA K Y4acTUIO B

JIeTIOBOM Hrpe.

6 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

T 6. Eamil o0pa3oBaTeNbHOW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
ema 6. Family 3aHATHUM; BBIOJHEHHE JOMAIIHEr0 3ajaHus; MOATOTOBKAa K YYacTHUIO B
JIEJIOBOM Urpe.

7 Tema 7. Some YteHre OCHOBHOM M JIONIOJHUTENBHON JIMUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOM
Fact b t Th 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
UaC S;P?u d € 3aHﬂTHﬁ; BBIITOJIHEHUE [JOMAIIIHETO 3adaHusd; IIOAI'OTOBKa K YYaCTUIO B

nite Ingaom -
JIIIOBOM Hrpe.

8 Tema 8. Some YreHre OCHOBHOW M JIONIOJHUTENBHON JIMTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHOM

Fact b t th 00pa3oBaTeNIbHOM Cpefie; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
aC Sda ou € 3aHﬂTHﬁ; BBIITOJIHEHUE JOMAIIIHETO 3adaHusd; IOAI'OTOBKa K YYaCTUIO B
United States -

JIEJIOBOI Urpe.

9 Tema 9. UreHue OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Psychology as a o6pa3013aTenLHon cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSM IIO TEME
science 3aHATHUM; BBIIIOJHEHHE JOMAILHErO 3alaHMs; IIOAIOTOBKA K YYacTHIO B

' JIEJIOBOH urpe.
10 | Tema 10. Methods. | UreHue OCHOBHOI M JONOJHUTENBHON JHUTEPATyphl; paboTa B AIEKTPOHHOM
00pa3oBaTeNIbHON Cpeze; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
3aHATHUM; BBIIOJHEHHE JOMAILHETO 3aJaHMs; IOAIOTOBKA K YJacTUIO B

JIEJIOBOM Urpe.

11 | Tema 11. UreHne OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOW JIUTEPaTYyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Functionalism 00pa3oBaTeNFHON Cpeje; MOArOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TeMe

3aHATHUM; BBIIIOJHEHUE IOMAILHETO 3aJaHMs; IIOAIOTOBKA K YJacTUIO B
JIEJIOBOI Urpe.

12 | Tema 12. UreHne OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOW JUTEPATYphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Behaviorism. 06paSOljaTCJII>HOI/I cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IIO TEME
3aHATHUM; BBIIOJHEHHE JOMAILHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K YJacTUIO B
JIEJIOBOI Urpe.

13 | Tema 13. Gestalt UreHre OCHOBHOW W IOMOJHUTENIBHON JUTEPATypHl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

psychology 00pa3oBaTeNbHON Cpefe; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TEMeE
3aHATHUM; BBIIOJHEHHE JOMAILHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K YJacTUIO B
JIEJIOBOM Urpe.

14 | Tema 14. UreHne OCHOBHOH M JOMONHUTENHFHON JTUTEPaTyphl, paboTa B SIEKTPOHHON

Psychoanaly3|s 06p330]jaTeHLHOI/I cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJIEHHSIM IO TEME
3aHATHUM; BBIIOJHEHUE JOMAILHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K YJacTUIO B
JIEJIOBOM Urpe.

15 | Tema 15. UreHne OCHOBHOH M JOMONHUTENFHOW JTUTEPATYpHI, paboTa B SIEKTPOHHON
Contemporary 06p330]jaTeHLHOI/I cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TEME
psychology. 3aHATHUI; BBIIOJHEHHE JOMAILHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K YJYacTUIO B

JIEIIOBOM HUrpe.
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16 | Tema 16. UreHne OCHOBHOW W JIOTIOJHUTENILHOM JIUTEPATYphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMN
Personality 06p2130]jaTeJ'ILHOI71 cpene; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
3aHATHH; BBHIMOJHEHWE JOMAITHEro 3aJaHus; IOJIrOTOBKa K YJacTHIO B
JIEIOBOM HIpe.
DpaHIY3CKUH A3BIK

1. Tema 1. Le francais | YteHue oCHOBHOM M JOMONHUTENBHON JHUTEpaTyphl; paboTa B 3IIEKTPOHHOH

dans le monde o0pa3oBaTeNbHONW Cpesie; TMOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATUH; BBHINOJHEHWE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIeIOBOH Hrpe.

2. Tema 2. Les UreHne OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Francais qui sont- 06pa3013aTenLH0171 cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHUSM IO TEMeE
ils? 3aHATUH; BBHINOJIHEHWE JOMAIIHETO 3aJaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIeIOBOM HUIpe.
3 Tema 3. UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
L’enseignement o6pa3013aTeanor?1 cpese; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
o 3aHATUH; BBHINIOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
superieur en France .
JIeTIOBOM Hrpe.

4 Tewma 4. UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Lacuisinefrancaise o0pa3oBaTeNbHOW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
3aHATUH; BBHINIOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; MOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

5 Tema 5. La famille | YrteHue oCHOBHOI M JONONHUTENBHOW JHUTEpATyphl; paboTa B AIEKTPOHHOM

francaise 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOJArOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIIJICHHSIM IO TeMe
3aHATHH; BBIIIOJIHEHUE JOOMAIIHETO 3alaHus; IIOAIOTOBKAa K YYaCcTHIO B
JIEJIOBOM UIpe.

6 Tema 6. Le YreHre OCHOBHOW M JIONIOJHUTENBHON JIMTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHOM

logement en France 06pa301u3aTeanoﬁ cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHHUSAM IO TeMeE
3aHATHH; BBIIIOJIHEHUE JOOMAIIHETO 3alaHus; IIOAIOTOBKAa K YYacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.
7 Tema 7. Traditions | YUTeHue OCHOBHOI M JONOJHUTENBHOW JHUTEPATyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
et coutumes 00pa3oBaTeNIbHON Cpefe; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
. 3aHATHH; BBITIOJIHEHUE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
francaises 3
JIETIOBOM HUrpe.

8 Tema 8. Les gens UreHue OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
illustres de la 00pa3oBaTeNIbHON Cpeze; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
France 3aHATHH; BBITIOJIHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIETTOBOM Hrpe.

9 Tema 9. Voyage, UreHne OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOW JIUTEPaTYyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

voyage 06p330]jaTeHBHOI/I cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSM IO TEMeE
3aHATHH; BBITIOJIHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

10 | Tema 10. Villes de | YUrenre ocHOBHOI M JOMONHUTENBLHON JIUTEPATYPHI; PabOTa B 3JIEKTPOHHOU

France 00pa3oBaTeNFHON Cpefe; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TeMe
3aHATHH, BBINIONIHEHWE [OMAIITHETO 3aJaHUs; IOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

11 | Tema 11. Quand on | UreHne oCHOBHOHM W JOMOTHHUTENBHOW JIUTEPATyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

est jeune 06paSOljaTCJILHOI71 Cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
3aHATHH; BHITIONIHEHWE [OMAITHETO 3aJaHHUs; IOATOTOBKA K YJacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

12 | Tema 12. Nouvelles | Yrerrne ocHOBHOW W JOMOTHUTENBHON JUTEPATYpHl; paboTa B 3IEKTPOHHON

technologies 06p330]EaTeJILHOI71 Cpele; TOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
3aHATHH;, BEHITIONIHEHWE JOMAITHETO 3aJaHUs; IOATOTOBKA K YJacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.
13 | Tema 13. Le UreHne OCHOBHOH M JOMONHUTENFHOW JTUTEPATYpHI, paboTa B SIEKTPOHHON

systeme politique
et ’administration
de la France.

00pa30BaTebHON Cpeze; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHH; BBHIMOJHEHWE JOMAIIHETO 3aJaHUs; IOJArOTOBKAa K YJacTHIO B

JIEIIOBOM HUrpe.
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14 | Tema 14. La UreHne OCHOBHOW W JIOTIOJHUTENILHOM JIUTEPATYphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMN
construction 00pa3oBaTeNbHONW Cpesie; TMOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
européenne. SaHSITI/II/IU; BBITNIOJIHEHWE JIOMAIHETO 3aJaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIEIOBOM HIpe.

15 | Tema 15. UreHne OCHOBHOW W JIOTIOJHUTEIILHOM JIUTEPATYphl; pabdoTa B 3JIEKTPOHHOM
L’économie de la 06p330]zaTeJ'ILHOI71 cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHHUSM IO TEMeE
France. BaHHTI/II/IU; BBINOJIHEHNE JIOMAITHErO 3a/JaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIeIOBOM Hrpe.
16 | Tema 16. Ma future | UreHnre ocHOBHOI M NOMONHUTENBEHON JIUTEPATYPHl; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
profession. 06pa3013aTenLH0171 cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHUSM IO TEMeE
3aHATUH; BBHINOJIHEHWE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEIOBOM HIpe.
Hemenxkmuii s3bIK

1. UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 1. Mein o0pa3oBaTeNbHOW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
Studium 3aHATUH; BBHINIOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; MOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIeTIOBOM Hrpe.

2 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 2. Das Leben 00pa3oBaTeIbHON Cpejie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMeE
der Studenten 3aHATUH; BBHINIOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; MOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIeTIOBOM Hrpe.

3 Tema 3. YteHre OCHOBHOM M JIONIOJHUTENBHON JIMUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOM
HOChSChU|bi|dUI’]g 06pa3013aTean0171 cpelie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHUSAM II0 TEME
R 3aHATHH; BBIIIOJIHEHUE JOOMAIIHETO 3alaHus; IIOAIOTOBKAa K YYaCcTHIO B
in Deutschland J1eT0BOi Hrpe.

4 Tema 4. Yrenue OCHOBHOVI?I U JIOTIOJTHUTENLHOM JIUTEPaTyphl; paboTa B AJNEKTPOHHOM
Hochschulen in 06pa301v3aTenLHon cpelie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHHSM IO TEMe

3aHATHH; BBIIIOJIHEHUE JOOMAIIHETO 3alaHus; IIOAIOTOBKAa K YYacTHIO B
Deutschland NeIoBOH HTpe.

5 Tema 5. Das UreHue OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHOW JIMTEPATYyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Studentenleben in o6pa3013aTenLHoﬁ cpelie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSM IIO TEME
3aHATUH; BBINOJIHEHHE JIOMAILIHETO 3aJaHus; IOArOTOBKA K YYaCTHIO B
Deutschland NeoBOH HTpe.

6 Tema 6. Das UreHne OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHOW JIMTEPATYyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Budget der o6pa3013aTenLHoﬁ cpelie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSAM IIO TEME
3aHATUH; BBINOJIHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHus; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
Studenten JIEJIOBOM Urpe.

7 Tema 7. UreHne OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHOW JIMTEPaTYphl; paboTa B AIEKTPOHHOM

Internationale 06pa301v3aTenLHoﬁ cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIIEHHSIM IIO TEME
. 3aHATUH; BBINOJIHEHWE JOMAIIHETO 3aJaHus; IOArOTOBKA K YYacTHIO B

iéﬂ?slf;[]eerr]]de an JIEJIOBOI Urpe.

Hochschulen

8 UreHre OCHOBHOW W IOMOJNHUTEIHHON JUTEPATyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema &. Der 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
DAAD 3aHATUH; BBINOJHEHHE JIOMAIIHETO 3aJaHUs; IOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.

9 Tema 9. Ein UreHre OCHOBHOW W IOMONHUTEIHHON JUTEPAaTypHl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
soziokulturelles 00pa3oBaTeIbHON Cpezie; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IIO TEMeE
Portrit 3aHATUH; BBIIOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHus; IOArOTOBKAa K YYacTHUIO B
Deutschlands. JICTOBOM Hrpe-

Geographische
Lage. Wetter,
Klima

10 | Tema 10. UreHne OCHOBHOH W JOMONHUTENFHOW JTUTEPATYpHI, paboTa B SIEKTPOHHON

Geschichte 00pa30BaTeNbHONW Cpeze; TMOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE

Deutschlands

3aH$[TI/II71; BBIITIOJITHCHUE JOMAIIHETO 3aJladHvs; NOAIOTOBKAa K YYaCTHIO B
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JIEIOBOM HIpe.

11

UreHne OCHOBHOW W JIOTIOJHUTEIILHOM JIUTEPATYphl; pabdoTa B 3JIEKTPOHHOM

Tewma 11. Das y

litische Svst 00pa3oBaTeNbHONW Cpesie; TMOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
politische System 3aHATUH; BBHINOJIHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschlands NIeT0B O FTpe.

12 | Tema 12. UreHne OCHOBHOHM W JIOTIOJMHUTEIILHOM JIUTEPATYphl; padoTa B AIEKTPOHHOM
Geschichte des 06pa3013aTenLH0H cpele; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIJICHUSM IO TEMeE
deutschen 3aHATUH; BBHINOJHEHWE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOArOTOBKA K YYacTHIO B

. JIeIOBOH Hrpe.
Regierungssystems P

13 Tema 13 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJIHUTEIBHON JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Bundeslinder d 00pa3oBaTeNIbHOW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMeE
undeslander der 3aHATUH; BBHINOJIHEHME [OMAIIHETO 3aJaHus; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschland NenoBoi Hrpe.

14 Tema 14. Berlin ist UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AJIEKTPOHHOM

die H tstadt o0pa3oBaTeNbHONW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
Ie Rauptsta 3aHATUH; BBHITIOJIHEHWE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschlands J1eT0BOi Hrpe.

15 Tema 15 UreHne OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Seh irdickei o0pa3oBaTeNbHOW Cpesie; TOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
e_ enswurdigkeite 3aHATUH; BBHINIOJIHEHHE J[OMAIIHEro 3aJaHus; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
n in Deutschland HeoBo# Hrpe.

16 Tema 16. Die YreHre OCHOBHOW M JIONIOJHUTENBHON JIMTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHOM

deutsche S h 00pa3oBaTeNIbHOM Cpefie; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
eu SC e prac € 3aH5[TPIﬁ; BBIITOJIHEHUE [JOMAIIIHErO 3adaHusd; IIOAIOTOBKAa K YYacTHIO B
und ihre Dialekte | ;1 op0i urpe.

17 ) YteHre OCHOBHOH M JIONIOJHUTENBHON JIMTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOM
Tema 17. Die 00pa3oBaTeNbHOM Cpefie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSM IO TEME
deutsche Menta"tat 3aHATHH, BBINOJIHCHHC JOMAIIHEIO 3aJaHus; IIOArOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.

18 UreHue OCHOBHOM M JIOMOJHUTEIBHOW JIMTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 18. Die Mal3 | obpaszoBaTenbHON cpelie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYILIEHHSIM II0 TEME
Medien 3aHATHH; BBITIOJIHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJIOBOI Urpe.

19 | Tema 19. Moderne | UreHue OCHOBHOI M JONOJHUTENBHOW JHUTEpATyphl; paboTa B 3IEKTPOHHOM
Informationstechno 06p330]jaTeHBHOI/I cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSM IO TEMeE
logie 3aHATHH; BBITIOJIHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IMONrOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.

20 | Tema 20. A||gem UreHne OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOW JUTEPaTYphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

eine Psychologie 06p330]jaTeHBHOI/I cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSM IO TEMeE
3aHATHH; BBITIOJIHEHWE [OMAIIHErO 3aJaHus; MOATOTOBKAa K YyJYacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

21 | Tema 21. UreHne OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOW JUTEPATYphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM

Sozialpsychologie o6pa301v3aTenLHon Cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
3aHATHH, BBINIONIHEHWE [OMAITHETO 3aJaHUs; IOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

22 | Tema 22. Arbeits- UreHre OCHOBHOW W OMOJIHUTEIBHON JUTEPAaTypHl; paboTa B AIEKTPOHHOM

und 00pa3oBaTeNFHON Cpefe; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TeMe
. 3aHATHH; BBITIONIHEHWE [OMAITHETO 3aJaHus; IOATOTOBKA K YJacTHIO B

Ingenieurpsycholog . v

io JIETTOBOM Urpe.

23 | Tema 23. UreHne OCHOBHOH W JOMONHUTENFHON JUTEPATYpHI, paboTa B SIEKTPOHHON

Padagogische 06p330]EaTCHLHOI/I Cpele; TOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
. 3aHATHH, BBITIONIHEHHE JOMAITHETO 3aJaHuWs; IOArOTOBKA K YYacTHIO B
Psychologie und ! : v
. . JIETTOBOI UTpe.
Kinderpsychologie
24 | Tema 24. Klinische | Urenme OCHOBHOM W IOMOIHUTENBHON JUTEPATYPHI; paboTa B AIIEKTPOHHOMN

Psychologi

00pa30BaTeNbHOW Cpeze; TMOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHH; BBHINOJHEHWE JOMAITHEro 3aJaHus; TOJIrOTOBKa K YJacTHIO B
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| | JIEIOBOM HIpe.

5. Yka3aHus 10 NPOBeICHUI0 KOHTPOJbHBIX PadoT AJsl CTYAeHTOB O4YHOM,
3204HOM GopMBbI 00yUeHHS

5.1 TpeOoBaHus K CTPYKTYype

CTpykTypa KOHTPOJBHOM pabOThl JOJKHA COCTOATh W3  CIEAYIOIIHNX
AJIEMEHTOB: MMETh THUTYJbHBIH JHUCT, OCHOBHYIO 4acTbh, ciioBapb. Ha o00moxke
00s3aTeNbHO yKa3bIBAlOTCSA (amMmiindsg, HMs, OTYECTBO, HOMEP KOHTPOIBHOM
paboThl, HA3BaHHWE YHUBEPCUTETA, HOMEP IPYMIIbI.

[Ipu BBIMOJIHEHUH KOHTPOJBHON pabOThl HEOOXOAMMBI IIUPOKUE MOJS s
3aMeydaHuid, 00ObSICHEHUIN U METOAMYECKUX YKa3aHUM NpenogaBaTess.

BoinosiHeHHbIE KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI HANPABIAIOTCS JUIsI TPOBEPKH U
PELEH3UPOBAHUS MTPETOIaBATENIO B YCTAHOBICHHbBIE CPOKH.

5.2 TpeOoBaHus K COAEPKAHUIO
IIpuMep KOHTPOJILHOI PadOTHI MO AHTJINHCKOMY SA3BIKY

l. IIpouuTaiiTe ¥ YCTHO NepeBeINTEe HA PYCCKUM A3BIK TEKCT.
SHOW SOME EMOTION

1. One key social competence is how well or poorly people express their
own feelings. Paul Ekman uses the term display rules for the social consensus
about which feelings can be properly shown when. Cultures sometimes vary
tremendously in this regard. For example, Ekman and colleagues in Japan studied
the facial reactions of students to a horrific film about ritual circumcisions of
teenage Aborigines. When the Japanese students watched the film with an
authority figure present, their faces showed only the slightest hints of reaction. But
when they thought they were alone (though they were being taped by a secret
camera) their faces twisted into vivid mixes of anguished distress, dread, and
disgust.

2. There are several basic kinds of display rules. One is minimizing the show
of emotion—this is the Japanese norm for feelings of distress in the presence of
someone in authority, which the students were following when they masked their
upset with a poker face. Another is exaggerating what one feels by magnifying the
emotional expression; this is the ploy used by the six-year-old who dramatically
twists her face into a pathetic frown, lips quivering, as she runs to complain to her
mother about being teased by her older brother. A third is substituting one feeling
for another; this comes into play in some Asian cultures where it is impolite to say
no, and positive (but false) assurances are given instead. How well one employs
these strategies, and knows when to do so, is one factor in emotional intelligence.

3. We learn these display rules very early, partly by explicit instruction. An
education in display rules is imparted when we instruct a child not to seem
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disappointed, but to smile and say thank you instead, when Grandpa has given a
dreadful but well-meant birthday present. This education in display rules, though,
iIs more often through modeling: children learn to do what they see done. In
educating the sentiments, emotions are both the medium and the message. If a
child is told to "smile and say thank you" by a parent who is, at that moment,
harsh, demanding, and cold—who hisses the message instead of warmly
whispering it—the child is more likely to learn a very different lesson, and in fact
respond to Grandpa with a frown and a curt, flat "Thank you." The effect on
Grandpa is very different: in the first case he's happy (though misled); in the
second he's hurt by the mixed message. Emotional displays, of course, have
immediate consequences in the impact they make on the person who receives
them. The rule being learned by the child is something like, "Mask your real
feelings when they will hurt someone you love; substitute a phony, but less hurtful
feeling instead.” Such rules for expressing emotions are more than part of the
lexicon of social propriety; they dictate how our own feelings impact on everyone
else. To follow these rules well is to have optimal impact; to do so poorly is to
foment emotional havoc.
(Apoykas, JI. B. Yuebnux anenutickoeo a3vika : 0l CMyOeHmos
nCcuxojaocudecKux cneuuaﬂbﬂocmeﬁ)

1. TIncsmenHo nepeBeaute 2 u 3 ad3au.
I1l. HaiiguTe a63am, rae BbIpakaeTcsi OCHOBHASA U/esl TEKCTA.

IIpuMep KOHTPOJIBLHOI PadOTHI MO PPAHILY3CKOMY S3BIKY

l. IIpounTaiiTe U YCTHO MepeBeAUTEe HA PYCCKUM A3BIK TEKCT.

Définition de la psychologie
1. Si le terme de psychologie ne date que du début du XIXe siecle (il est devenu
usuel en France sous l'influence de Maine de Biran), la science psychologique est
fort ancienne, bien que pendant longtemps 1'é¢tude du psychisme humain ait été
associée aussi bien a la philosophie qu'a la littérature ou a la médecine.
2. Au XVIIIe siecle, on voit la psychologie se constituer comme une discipline
autonome, non sans des controverses et des discussions qui ne sont pas encore
épuisées de nos jours. L'isolement et surtout l'extension de la psychologie
coincident avec la démonstration des possibilités d'action qu'elle offre sur le réel: la
psychologie n'est pas seulement une science théorique, elle est un ensemble de
techniques appliquées. Définir la psychologie est difficile, car ses limites sont
fixées a la fois pas son objet, par les méthodes qu'elle emploie, et pas l'esprit dans
lequel ces méthodes sont employées.
3. La psychologie humaine a pour objet d'é¢tude I'homme dans la double
perspective de ses comportements et de ses conduites d'une part, de ses états de
conscience d'autre part, elle cherche a formuler les lois de ces phénoménes, a en
expliquer la genese, afin de pouvoir éventuellement les modifier.
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4. Pour accomplir ce programme, la psychologie utilise un certain nombre de
méthodes dont certaines lui sont propres, alors que d'autres sont empruntées aux
sciences voisines, avec lesquelles elle contracte des rapports plus ou moins €troites.
Il.  IIucbmenHo nepeBeaure 2 u 3 ad3am.
I1l. Haiinute aé3am, rje BbIpakaeTcsi OCHOBHAA Ujesl TEKCTA.
IV. IlucbMeHHO OTBeTbTE HA BONPOCHI:
1) Le terme de psychologie depuis quand date-t-il?
2) La science psychologique est-elle jeune?
3) A quoi a été associée 1’étude du psychisme humain pendant longtemps?
4) Quand voit-on la psychologie se constituer comme une discipline autonome?
5) Avec quoi coincide 1’isolement et surtout I’extension de la psychologie?
6) Est-ce que la psychologie n’est qu’une science théorique?
7) Pourquoi est-il difficile de définir la psychologie?
8) La psychologie humaine qu’a-t-elle pour objet d’études?
9) La psychologie que cherche-t-clle a faire?
10) Quelles méthodes utilise la psychologie?

IIpuMep KOHTPOIBLHOI PA0OTHI 0 HEMELKOMY A3BIKY

3ananue 1. IIpounTtaiiTe ¥ NMCHLMEHHO MEPEBEINUTE TEKCT.

1. Sigmund Freud wurde am 6. Mai 1856 als Sohn jiidischer Eltern in Freiberg
(Mihren) geboren, in dem sein Vater als Geschédftsmann ansissig war. Die Familie
siedelte 1860 nach Wien iiber, wo Freud bis zur Besetzung Osterreichs durch
Hitler im Jahre 1938 lebte und wirkte. Er besuchte hier das Gymnasium, studierte
Medizin und arbeitete von 1876 — 1882 als Assistent im physiologischen
Laboratorium von Prof. Ernst Briicke, wo er sich vor allem mit dem Nervensystem
niederer Fischarten beschaftigte.

2. Hierauf amtete er als Arzt im Allgemeinen Krankenhaus, setzte aber seine
Forschungen — insbesondere iiber das Zentralnervensystem des Menschen — fort.
Freud galt in Wien bald als fiihrender Neurologe (Nervenarzt). 1885 fuhr er nach
Paris, um sich bei Professor Charcot, dem ersten Manne auf dem Gebiete der
Neurologie, weiterzubilden.Bei ihm lernte Freud die Hypnose kennen, die damals
von den meisten Psychiatern als Schwindel betrachtet wurde, und in diesem
Zusammenhang auch die Hysterie, welche man in Paris mittels der Hypnose mit
einigem Erfolg behandelte.

3. 1886 kehrte Freud nach Wien zuriick und entwickelte als Inhaber einer eigenen
Arztpraxis in einer anstrengenden Forscherarbeit die Psychoanalyse. Uber
Jahrzehnte hinweg verdiente er sich den Unterhalt fiir seine achtkopfige Familie
mit Psychoanalysen und schrieb abends jeweils an seinen theoretischen
Abhandlungen.

4. In Wien scharte Freud einen Kreis interessierter Arzte um sich und griindete mit
ihnen (zu Beginn auch mit Adler) und in Zusammenarbeit mit Bleuler und C.G.
Jung in Ziirich die psychoanalytische Bewegung. Er musste lange um deren
wissenschaftliche Anerkennung kdmpfen und entwickelte dabei auch ausgeprigte
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autoritire, teilweise sogar fanatische Ziige. Seine Schriften indessen zeichnen sich
aus durch distanzierte wissenschaftliche Sachlichkeit und eine klassische Sprache.
5. Nach der Besetzung Osterreichs durch Hitler emigrierte er nach London, wo er
1939 starb.
3ananue2. 3aj1aiiTe Bce BO3MOKHbIE BONPOCHI K CJETYIOIIEMY NMPeJI0KEHUI0:
1885 fuhr Freud nach Paris, um sich bei Professor Charcot, dem ersten Manne auf
dem Gebiete der Neurologie, weiterzubilden.
3aganme 3. [locTaBbTe IJIarojibl B ckookax B Perfect:

1. Er (sterben) in London.

2. Ich (schreiben) abends jeweils an meinen theoretischen Abhandlungen.

3. Wir (fahren) nach Wien.

4. Du (besuchen) hier das Gymnasium.
3aganme 4. [locTaBbTe IJIarojabl B ckodokax B Priteritum.

1. Professor Charcot (sein) der erster Manne auf dem Gebiete der Neurologie.

2. Er (kampfen)um deren wissenschaftliche Anerkennung.

3. Viele Studenten (lesen) seine Biicher.

4. Freud (kennen) die Hypnose.
3aganueS. Boimumiure u3 a63ana 1 npeaiokeHue ¢ riaarojaoM B ¢popme Passiv,
MNOJYCPKHHUTE €10 U YKAKUTC BPCMHI.
3aganue 6. Boimnmmure u3 a63anes 2 u 3 npuuactue | (Partizip 1) u ykaxure
0T KAKOro rjiarojia OoHm 06])330BaHbI.

5.3 TpeboBanusi kK 0o(hopMiIeHUIO

O06BEM KOHTpOIBHOHN paboTel — 1m0 10 cTpanur; dopmara A4, HalE4YaTaHHOTO C
onHou cTtopoHbsl Tekcta (1,5 wmHTepBan, mpudrt Times New Roman, moss
[IUPOKUE).

6. IlepeyeHb OCHOBHOM M JONOJHUTEIbHON Y4eOHOH JIUTEPATYPbI
6.1 AHrIMiiCKNH A3BIK

OcHoBHas auTeparTypa:

1. borateipeBa, O. A. THOCTpaHHBIN S3bIK (AaHTJIMICKUH) : yueOHOE mocooue
/ O. A. boratsipesa, E. B. Skymko. — HoBocubupck : HI'TY, 2021. — 168 c. —
ISBN 978-5-7782-4559-4. — TekcT : snexTpoHHbIH // JlaHb : 37IEKTpOHHO-
onbmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/306479

2. noctpaHHbIil 361K (QHTIIMHACKUN) : ydeOHoe mocodue / coctaButenu O.
H. Usyc, U. A. IlepeBep3eBa. — Yccypuiick : [Ipumopckas ['CXA, 2020. — 92 c.
— Texkcer : anektpoHHbIi // JIanb : aneKTpoHHO-OnOMMoTeuHas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/255176

3. Kpacukosa, T.. COOpHUK KOHTPOJIBHBIX palbOT JUIsl CTYJECHTOB 3a09HOMN
dopmer obyuenus / T.U. Kpacukosa, [[.JI. Apytionsn; MI'OTY. - Kopones M.O. :
Texnonormueckuit yumsepcurter, 2021. - 198 c. - ISBN 978-5-6044705-9-6. -
TekcT (BU3yanbHBbI) | HEIOCPEACTBEHHBIN.
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https://e.lanbook.com/book/306479
https://e.lanbook.com/book/255176

4. Ponsraiizep, A. A. English: Fundamentals of Business Communication :
yuebHoe nocobue / A. A. Ponbraiizep, A. A. Pecenuyk. — Kemeposo : Keml'VY,
2022. — 162 c. — ISBN 978-5-8353-2973-1. — TekcT : anekTpoHHbI // Jlanb :
AJIEKTPOHHO-OMOMoTeunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/307379

5. Cobaxkaps, T. I'. IHOCTpaHHBIN fA3BIK : Y4eOHO-METOAUYECKOE Mocooue /
T. I'. Cobakaps, JI. B. SIxoBneBa, 1. A. TkaueBa. — Cankr-Ilerepoypr : U290
CIIoYTYuD, 2021. — 301 c. — ISBN 978-5-94047-864-5. — Tekct
ANeKTpoHHBIM // Jlaub : diekTpoHHO-OMOmuoTeuyHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/246503

6. TokypenoBa, b. H. English for Psychology Students : yue6Hoe mocobue /
b. H. Tokypenona, E. b. Kaskuna. — Ywura : 3a6l'yY, 2020. — 148 ¢. — ISBN
978-5-9293-2621-9. — TekcT : 351eKTpOHHBIH // JIaHb : 31eKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/173716

7. Uyraesa, K. M. English in Progress : yuebno-meroauueckoe nocooue / K.
M. Yyraesa, O. A. ®@poinosa, FO. X. Kum. — Mocksa : PTY MUPDA, 2021. —
119 ¢. — Texker : aneKkTpoHHbIN // JIaHb : 2JIEKTPOHHO-OUOIMOTEYHAsI CUCTEMA. —

URL: https://e.lanbook.com/book/182563

JlomosiHUTENBHAS JJUTEPATYypa:

1. Bonkona, T. II. English for Bachelor's Degree Students: Practice Book :
yueOHnoe nocobue / T. I1. BonkoBa. — Mypmanck : MI'TY, 2018. — 206 ¢c. —
ISBN 978-5-86185-973-8. — Tekcr : snektpoHHbI // JlaHb : 3JI€KTPOHHO-
oubmmoreunas cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/142708

2. 'omb6oeBa, O. O. English to communicate : yue6Hoe mocodue / O. O.
I'om60eBa. — Ymau-Yup : BI'Y, 2018. — 110 ¢. — ISBN 978-5-9793-1291-0. —
Texcr : snexkrponHbii // Jlanp : 3nexkTpoHHO-OMONMMOTEeUHast cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/154274

3. Makcumriok, E. B. English-speaking countries=AHrioroBopsiiue cTpaHbl
. yuebnoe mocodbue / E. B. Makcumiok. — Omck : CubAlU, 2020. — 74 c. —
Texcr : snexkrponnbiii // Jlanp : 3nexkTpoHHO-OMONMHMOTEeUHast cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/163737

4. Tarapuunesa, C. H. English in Practice: Level 1: mpaktukym : yueO6HOE
nocobue / C. H. Tarapuunesa, H. B. Konomntok, H. U. IlonomapeBa. — TonpsatTu
: TI'Y, 2020. — 320 c. — ISBN 978-5-8259-1486-2. — Tekct : 27aeKTpOHHBIN //
Jlanp : AIEKTPOHHO-OMOTMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/159633

5. Uepnosa, H. . English Grammar Peculiarities : yaeOHO-MeTOMHUYECKOE
nocobue / H. 1. Uepnora, H. B. Kataxoa. — Mocksa : PTY MHUPDA, 2021 —
Yactp 2 — 2021. — 84 c¢. — Texcr : snekTpoHHbINA // JlaHb : 3IEKTPOHHO-
onbmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/218603

6.2 ®paHuny3cKuH A3BIK

OcHoBHas1 1MuTEpaTypa
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https://e.lanbook.com/book/307379
https://e.lanbook.com/book/246503
https://e.lanbook.com/book/173716
https://e.lanbook.com/book/182563
https://e.lanbook.com/book/142708
https://e.lanbook.com/book/154274
https://e.lanbook.com/book/163737
https://e.lanbook.com/book/159633
https://e.lanbook.com/book/218603

1. ABunkuna, . H. ®panuy3ckuii s3bIK AJI1 CTYAEHTOB-3a04YHUKOB = Le
frangais pour les étudiants par correspondence : yuebHoe mnocobue / M. H.
ABwikuHa. — Owmck : Cu6bAJIU, 2021. — 79 ¢. — TekcrT : anekTpoHHbIH // Jansb :
AJIEKTPOHHO-OMOMoTeunas cuctema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/221432

2. borym, H. b. ®panny3ckuil 361k : yueOHO-MeToanueckoe nocodue / H.
b. borym. — Mocksa : PTY MUP3A, 2020. — 52 ¢. — TekcrT : 31eKTpOHHbIN //
Jlanb ; AIEKTPOHHO-OMOIMOTEeUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/163870

3. KorreBa, E. B. ®panuy3ckuil a3k : yuebHoe nocobue : [16+] / E. B.
Korresa ; Texnonornueckuii yHuepcurer. — Mocksa : Jupekr-Menua, 2022. —
112 c. : wun. — Pexum goctyma: mno  mommucke. —  URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316

4. ®enorkuna, E. B. ®paHiy3ckuil 43bIK B 310Xy Tiiodaiu3aiuu : yueOHoe
nocobue / E. B. ®enorkuna, P. I'. 'yceBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2021. —
152 ¢. — Texkcr : 35eKTpoHHbIH // JIaHb : 3€KTPOHHO-O0MOIMOTEYHAs] cUCTeMa. —
URL.: https://e.lanbook.com/book/269672

5. apanosa, T. H. ®panny3ckuit s3eik = Le frangais : yueGHoe mocodue /
T. H. Illapanoga, C. E. I'pyerko. — Owmck : OmMI'TY, 2020. — 112 ¢c. — ISBN
978-5-8149-2972-3. — TekcT : 351eKTpOHHBIH // JIaHb : 31eKTPOHHO-OMOIMOTeUHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/186936

JlonoiHuTEIbHAS JJUTEPATypa:

1. bopucos, A. B. Vacances. Voyages : yueo6Hoe mmocooue / A. B. bopucos.
— Ilensa : III'Y, 2020. — 76 c¢. — ISBN 978-5-907262-82-9. — TexkcT :
ANeKTpoHHBIM // JlaHb : dJekTpoHHO-OMOmuoTewyHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/162307

2. bpreinesa, P. @. TekcTsl 11 uTeHUs 1Mo (PpaHIly3CKOMY SI3BIKY : ydeOHOE
nocobue / P. ®. bpeuteBa. — Ya : baml'Vy, 2020. — 130 ¢c. — ISBN 978-5-7477-
5192-7. — TekcT : 3nmeKTpoHHbIH // JIaHb : 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS CHCTEMA.
— URL: https://e.lanbook.com/book/179940

3. I'mymikoBa, E. H. U3yu4ait u coBepiieHcTBy. ['paMmaTrka (GpaHIly3CKOToO
a3pika : yuebHoe nmocodue / E. H. I'mymkoBa. — ExatepunOypr : YIJITY, 2019.
— 108 c. — ISBN 978-5-94984-714-5. — Texkct : snextponnbii // Jlanp :
AJIEKTpOHHO-OMOMoTeunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/142587

4. lopmuaonrtoBa, O. A. B mupe ¢dpaniry3ckoro si3pika : yuedHoe mocooue /

O. A. JopmupontoBa, C. [. Xupoukuna, I'. H. 3aBbssioBa. — Jlunenk :
Juneuxkuun I'TTY, 2021. — 106 c¢. — ISBN 978-5-907461-18-5. — TexkcT :
ANEeKTpoHHBIN // Jlanb : »dnexTpoHHO-OMOMMoTewnass cuctema. — URL:

https://e.lanbook.com/book/228644

5. MHOocTpanHslif s3b6IK ((hpaHity3ckuii) : yueOHOe mocodue / coctaButens U.
N. I'nyroBa. — moc. KapapaeBo : KI'CXA, 2021. — 88 ¢. — TeKcT : 2JIEKTPOHHBIN
// Jlanb ; AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucTema. — URL:

https://e.lanbook.com/book/252257
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6. Ckopuk, JI. I'. ®panny3ckuii 36K : yaeOHoe nmocooue / JI. I'. Cxopuk. —
Mockpa : MIIT'Y, 2017. — 296 c¢. — ISBN 978-5-4263-0519-9. — TexkcT :
ANEeKTpoHHBbIN // Jlawp : »3nexTpoHHO-OmMOmMoTeunass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/107386

6.3 Hemenkui fA3bIK

OcHoBHas JauTepartypa:

1. Kucenesa, E. A. UHocTpanHbIH 361K (HeMeLKui) : yueOHoe mocoobue / E.
A. Kucenesa, H. C. KynukoBa. — HoBocubupck : CI'VYBT, 2021. — 134 c. —
ISBN 978-5-8119-0897-4. — Tekctr : snektpoHHbI // JlaHb : 3JIE€KTPOHHO-
onbmmoreunas cucrtema. — URL: https://e.lanbook.com/book/293390
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1. IIepeuensb pecypcoB HHGPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAMOHHON CETH
«/HTepHeT» HeOOXOAUMBIX IJISI OCBOEHMS JUCHUILINHBI (MOIYJIs1)

=

http://biblioclub.ru/ - Yausepcuterckast ouoimorexka ONLINE

2. http://www.znanium.com/catalog - DOnexTpoHHO-OMOIMOTEYHAsT CHUCTEMa
ZNANIUM

https://lib.rucont.ru/search - HarmmonanbHbIi iU poBoit pecypc PykoHT
https://urait.ru/ - O6pasoBarenpHas miaTpopma FOpaiit
https://e.lanbook.com/ - DnexTponHo-0MbIMOTeUHas cuctema JIAHD
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8. Ilepeyenb MH(POPMAIHOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIOJIb3YyeMbIX MIPH
OCYyLIeCTBJICEHUH 00pa30BaTeJIbHOI0 MPoLecca M0 JUCHHUILINHE (MOAYJII0)

Ilepeuens nporpammHoro ob0ecnevenmsi: /O Ona cosdanus u
PeoaKxmuposanusi OOKYMEeHMo8 U npe3eHmayui.

HNudopmanuoHHble CHPaBOYHbIE CHCTEMBbI: OeKmMpoHHble pecypCbl
0bpazosamenvHoU cpedbl Ynusepcumema.
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